





JPRS-LAM-3F-055 
25 JUNE 1986 


Latin America Report 





[FBIS] FOREIGN BROADCAST INFORMATION SERVICE 











NOTE 


PPRS publications contain information pt imar i | “Sm foreign 
newspapers, periodicals and hovcka, but also from news agency 
transmissions and brosdecasts. Materials from foreign-language 
sources are translated; those from English-langusge sources 
are transcribed or reprinted, with the original phrasing and 
esther characteristics retained. 


Headlines, editorial reports, and material encicsed in brackets 
') are Supplied LS JPRS. Processing indicatcrs such as jitcx"! 
er [Excer:t] in the firss ine of each item, or following the 

luat lire of a brief, indicate how the original information was 
processed. Where no processing indicator is given, the infor- 
mation was summarized or extracted. 


Unfamiliar names rendered phonetically or transliterated are 
enclosed in parentheses. Words or names preceded by a ques- 
tion mark and enclosed in parentheses were not clear in the 
original but have been supplied as appropriate in context. 
Other unattributed parenthetical notes within the body of an 
item originate with the source. Times within items are as 
given by source. 


The contents of this publication in no way represent the poli- 
cies, views or attitudes of the U.S. Government. 


PROCUREMENT OF PUBLICATIONS 


JPRS publications may be ordered from the National Technical 
Information Service, Springfield, Virginia 22161. In order- 
ing, it is recommended that the JPRS number, title, date and 
author, if applicable, of publication be cited. 


Current JPRS publications are announced in Government Reports 
Announcements issued semi-monthly by the National Technical 
Information Service, and are listed in the Monthiy Catalog of 
U.S. Government Publications issued by the Superintendent of 
Documents, U.S. Government Printing Office, Washington, D.C. 
20402. 














Correspondence pertaining to matters other than procurement 
may be addressed to Joint Publications Research Service, 
1000 North Glebe Road, Arlington, Virginia 22201. 














JPRS-LAM-86-055 
25 JUNE 1986 


LATIN AMERICA REPORT . 


CONTENTS 
INTER-AMERICAN AFFAIRS 


Briefs 
Bolivia-Chile Rapprochement 
Argentina, Cuba Sign Contract 
Havana on Argentine Contadora Support 
SELA Official on Foreign Debt 


oe 


ARGENTINA 


Briefs 
State Intelligence Service Changes 3 


BOLIVIA 


Budget, Tax Reform Legislation Meet With Disapproval 
(EL MUNDO, 28, 30 Mar 86; LOS TIEMPOS, 1 Apr 86) ...eseeees 


ADN and MNR Begin Tax Study 
Senator Urges Peasant Tax Exemption 
Regional Tax Revenues Defended 


am > > 


BRAZIL 


Winners, Losers in TSE Veto of Two-Round Gubernatorial Elections 
(Carlos Chagas; 0 ESTADO DE SAO PAULO, 10 May 86) ....see-- 8 


Foreign Minister Addresses SELA Meeting 
(Abreu Sodre; O ESTADO DE SAO PAULO, 27 May 86) ...e.ee0050- Ll 


Boff on Status of Vatican-Liberation Theology Relations 
(Leonardo Boff Interview; CORREIO BRAZILIENSE, 20 Apr 86) 13 


CEB's Lobby for Land Reform; PT Infiltration Charges 
(0 ESTADO DE SAO PAULO, 20 Apr 86; O GLOBO, 1, 2 May 86) 18 


- a-~ 














CNBB Promotes Discussion 
PT Infiltration Charged 
PT Denies Allegations 


Government Suspends Fiscal Incentives for Foreign Investment 


(EFE, 27 May 86 ) errerereee eee eee eeeeeeseeeeeeseeeteeaeeeeeeees 


Funaro, Bracher on Pending Banking Reform Measures 


(O ESTADO DE SAO PAULO, 7, 10 May 86) .icccccccccucccccccee 


Minister of Finance Views 
Bracher Minimizes Impact of Changes 


Interest Payments to Creditor Banks To Drop $4.2 Billion 


(O ESTADO DE SAO PAULO, 14 May 86) eeeeeveveeeeeeeeeeeeeeveeeeee 


Banking Reform Said Suspended in Favor of Minor Adjustments 


(CORREIO BRAZILIENSE, ll May 86) eeeeevevveveeeeeeeeeeeeeeeeener 


CACEX Head Projects April Trade Surplus Over $1.2 Billion 


Soviet 


(O ESTADO DE SAO PAULO, 10 May 86) eeeeeeevpeeeeeeeeeeeeeeeee 


Trade Officials Note Strategic Importance in Relations 
( JORNAL DO COMMERCIO, 30-31 Mar 86) eeeeoeeeve eevee eeveeeeeeeeene 


Japanese Firms Expand Investments After Stabilization Plan 


(O ESTADO DE SAO PAULO, 22 May 86) eeeeeeeeveeeeeeeeeeeeveeeee 


Trade Relations With Hungary Discussed 


(CORREILO BRAZILIENSE, 24 Apr 86) eeeeeeeveeeeeeeereeeeeeeeeenee 


Dante de Oliveira Appointed New Agrarian Reform Minister 


(Brasilia Domestic Service, 2B May 86) ..ccccccccccccccccee 


Reportage on Agrarian Reform Implementation, Death Toll 


(O ESTADO DE SAO PAULO, Bp OD URP GE) bee esdesicers cesses 


Seven States Affected 
First Regional Plans 


Large Reduction in 1985/86 Grain Crop Projected 


Phases 


Briefs 


(O ESTADO DE SAO PAULO, 4, 7 May 86) .cccccccccuccccccccece 


Low Prices, Satisfactory Production 
Smaller Grain Harvest This Year 


of Albacora Oil Field Exploration in 1987 Defined 
(0 GLOBO, 13 May 86) eeeeeeveeeeeev eevee eeeeeeeeeeeeeneeeeeeeee 


Governor Cancels Trip to PRC 
Oil Reserve Found in Baia de Campos 


- b- 


18 
19 
19 


20 


22 


22 


24 


26 


27 


30 


32 


36 


37 


39 


41 


41 


44 


48 


48 


50 


52 


55 
55 














CORREIO DO POVO Reappears 

Sao Paulo Unemployment Increase 

Gold Production Data 

Steel Production Rise 

Military on Nicaragua 

Oil Imports Savings 

Joint Ventures With Italy 
Libyan-Financed Project in Fortaleza 


SCIENCE AND TECHNOLOGY 


Firms Doing R&D in Biotechnology Listed 
(JORNAL DO BRASIL, 27 Apr 86) e*eeeoeenseseeeeeeeeeeeeenreeseeeeeeee 


New Law Would Protect Software Market 
(Oo ESTADO DE SAO PAULO, 30 Apr 86 ) eeeeeneeesenreeeentre#eePenreerePePe8eee 


Cutting Edge Technologies To Receive Favorable Credits 
(O ESTADO DE SAO PAULO, 3 May 86 ) eeeeeoeeeeeeeeeeeeneeneeneeee 


Industrialized Countries’ High Tech Dominance Protested 
(Oo ESTADO DE SAO PAULO, 3 May 86) eeeeseeoeeeneeeneeeeeneneeneneeeeee 


Landsat, Spot Satellites To Aid Land Reform 
( JORNAL DO BRASIL, 7 Apr 86) e*eseeeoeeeeeeeeeenreeenseeneeneeeneeneerte 


Briefs 
Decision on New Scientific Satellite 


DOMINICAN REPUBLIC 


Central Bank President Concludes Debt Renegotiation 
(LISTIN DIARIO, 8 Mar 86) e*eeeveeeeeeeeeeeeeeeeeeseneeeeeeeneeee 


ECUADOR 


Opposition Leaders Demand Policy Changes 
(Enrique Garcia; Havana International Service, 4 Jun 86) 


Briefs 
Oil Prices, Foreign Debt 


GUATEMALA 


Squatters Under Attack, Face Fines, Imprisonment 
(EL GRAFICO, 25 Feb 86) eeeeeveeeeeeeeeeveeeeeeeeeeeeeeeneeeeeee 


Cerezo Declares Policy 


> 





56 
56 
56 
57 
57 
58 
58 
58 


59 


62 


64 


66 


v7 


69 


70 


74 


75 


76 


76 














Opposition 'Manipulates' Landless 
itial Policy Criticized, Editorial 


MEXICO 


Lopez Portillo Calls Honduran President's Remarks Libelous 
(EXCELSIOR, 23 Apr 86) eeeeeeeeeeveeeeeeeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeee 


PANAMA 


Archbishop Discloses Details of 1971 Killing of Priest 
(EXTRA, 29 May 86) eeeseeeeeeeeeeeeseeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee 


PARAGUAY 


Presidential Press Secretary Refutes Brazilian Press Item 
(ULTIMA HORA, 1 Jun 86) eeeeeceeeeseeeeeeeeespeeeeeeeeveeeeeeeeeee 


Hospital Leader Interviewed on 11 Days in Police Custody 
(Carlos Filizzola Interview; EL PUEBLO, 28 May 86) ........ 


Briefs 
Social Sectors Form Liberation Movement 
Release of Student, Peasant Leaders 


PERU 


Garcia Promulgates Law on Job Stability 
(Lima Television Peruana, 5 Jun 86) e*eeeeeseeeeeeeeeeeeeeneeeee 


Briefs 
New Mining Company President 


URUGUAY 


Broad Front Sets Forth New Decision-Making Mechanism 
(BUSQUEDA, 24 Apr 86) eeereseeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee 


Broad Front Legislator Questions Party's Position 
(Francisco Rodriguez Camusso Interview; BUSQUEDA, 8 May 86) 


Medina: Armed Forces Loyal to Constitution 
(EL DIA, 19 May 86) eeseeseeeeoee eee sneeeeeneesvpeeeseeeeeeeeeeeeeee 


Health Workers Call 72-Hour Strike 
(EFE, 3 Jun 86» eeeeeseeseeeeeneeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeneenee 


Brie.fs 
Press Association Issues Demands 
Commission To Study Armed Forces 


eda 


76 
77 


79 


80 


81 


83 


86 


86 


87 


88 


89 


94 


98 


99 


100 
100 








Seregni Not To Visit U.S. 
Iglesias’ Trip Abroad 


VENEZUELA 


/9986 


COPEI Leader Notes Opposition To Debt Refinancing Terms 
(EL UNIVERSAL, 2 May 86) *eeeeeenereenstreeenseeeenseeneeeeenseeeeeeeee 


AD President on Foreign Debt, Freedom of Press, Other Issues 
(Orlando Utrera; EL DIARIO DE CARACAS, 12 May 86) ........ 


Lusinchi Appoints Special Commission To Study CTV Document 
(Jose R. Hurtado; EL UNIVERSAL, 14 May 86) ........-. eoses 


Factors Contributing to Oil Exports Increase Viewed 
(-F R, Chavez; EL UNIVERSAL, 10 May 86) eseeeeeeeeeeeeeeeeee 


Briefs 
Poll Reflects Industrial Growth 
Sucre Governor Resigns 





100 


101 


102 


104 


107 


111 


113 
113 














TNTER-AMERICAN AFFAIRS 


BRIEFS 


BOLIVIA-CHILE RAPPROCHEMENT--La Paz, 28 May (EFE)--Bolivian Foreign Minister 
Guillermo Bedregal today stated that the fact that the current Chilean 
regime is a military one has no bearing on the diplomatic talks Bolivia 

is conducting to find a solution to its sea-outlet problem. Bedregal made 
this statement in answer to Gaston Encinas, the president of the Chamber 

of Deputies, who said that Bolivia should not resume talks with Chile as 
long as Pinochet is in power. Bedregal said: "Encinas' opinion is very 
respectable, but I must ask myself if the democratic governments of Peru 

and Argentina asked the same question before talking with Chile on various 
problems." Bedregal said: "The sea-outlet problem has the highest priority 
in the government policies, and we do not believe that an effort to 
negotiate with Chile is going to discredit or hurt us." The emphasis 

placed by the Bolivian Foreign Ministry on carrying out bilaleral negotia- 
tions on the sea-outlet problem with Chile (contrary to the multilateral 
policy advocated by the previous government) has prompted harsh criticisms 
against Bedregal. [Text] [Madrid EFE in Spanish 2124 GMT 28 May 86 PY] 
/9738 


ARGENTINA, CUBA SIGN CONTRACT--A contract has been signed by Cuba's Union 
of Caribbean Construction Enterprises [UNECA] and Argentina's Comarco 
Construction Company for the construction of eight hotels in Varadero. 
With Levi Farah Balmaseda in attendance, UNECA Vice Director General 
Engineer Angel Gomez Tureba and Comarco President Norberto L. (Ferman) 
signed the document. Using its international experience, Conarco is 
planning to complete building the eight hotels by 1990. This project 

is financed by Argentina's Central Bank. It will provide 2,000 additional 
hotel rooms to the country. [Text] [Havana Television Service in Spanish 
1700 GMT 30 May 86 FL] /9738 


HAVANA ON ARGENTINE CONTADORA SUPPORT--Various Argentine political 
organizations and important people have convoked a mobilization in favor 
of the people's right to self-determination on 6 June, the deadline for the 
signing of the Contadora Act. Congressmen from the governing and opposi- 
tion parties will be participating in this activity which will have as its 
watchword that Argentina rejects U.S. aggression against Nicaragua. Nobel 
prize winner Adolfo Perez Esquivel has said in Buenos Aires that all the 
problems of the Latin American people are a source of concern for the 
Argentine people and that the United States does not forgive nations that 
have taken the road to freedom. [Text] [Havana International Service in 
Spanish 1600 GMT 31 May 86 PA] /9738 








SELA OFFICIAL ON FOREIGN DEBT--SELA Permanent Assistant Secretary Omero Luis 
Hernandez has said in Caracas that Latin America cannot pay its foreign debt 
at the expense of its economic development which has already been stagnant for 
the last few years. During the inauguration of the SELA seminar: Latin 
America in the World Economy, in Caracas, Hernandez added that the payment of 
the foreign debt cannot be made at the cost of our people's legitimate search 
for well-being and progress. Hernandez pointed out that the economic adjust- 
ments demanded by the Latin American creditors cannot be implemented at the 
cost of condemning huge masses of the population to progressive impoverishment 
Hernandez said that in the last few years, Latin America has become a net 
capital exporter, transferring approximately $100 million in resources abroad. 
[Text] [Havana International Service in Spanish 2300 GMT 6 Jun 86 PA] /12232 


CSO: 3348/615 








ARGENTINA 


BRIEFS 


STATE INTELLIGENCE SERVICE CHANGES--(NA-DYN)--Interior Secretary Facundo Suarez 
Lastra confirmed reports yesterday that the government is planning changes in 
the State Intelligence Service [SIDE] but said he could not announce "any 
imminent changes." However, Suarez Lastra denied a presidential commission 
would be created for the specific purpose of investigating SIDE. He went on 
to say "we have been working for some time” on the reorganization of security 
services and "the matter is being analyzed permanently. President Raul 
Alfonsin will make the final decision," he added. Suarez Lastra dodged giving 
an opinion about the image of the police. Lower House majority leader Cesar 
Jaroslavsky also confirmed that the government "will improve on the changes 
already introduced" in intelligence services since taking office in 1983. 
Jaroslavsky said the present tendency is aimed at "eliminating agents who were 
trained for political repression and not for the preservation of freedom and 
the rights of people." The veteran politician went on to say "in the great 
struggle that lies before the government, better results are slowly being 
obtained" towards reforming SIDE. Alfonsin refused to comment on the rumoured 
changes before taking off for Cordoba. [Text] [Buenos Aires BUENOS AIRES 
HERALD in English 31 May 86 p 7 PY] 


/9716 
CSO: 3300/82 














BOLIVIA 


BUDGET, TAX REFORM LEGISLATION MEET WITH DISAPPROVAL 
ADN and MNR Begin Tax Study 


Santa Cruz EL MUNDO in Spanish 28 Mar 86 p 6 


[Text] La Paz (El Mundo) -- The two-party commission formed by the Nationalist 
Revolutionary Movement (MNR) and Nationalist Democratic Action (ADN) began 
this morning to analyze the national general budget and the tax reform bill, 
measures which were presented to Congress by the Executive Power. 


The high-level meeting of delegates from both parties is a result of the agree- 
ment reached by President Victor Paz Estenssoro and ADN leader, General Hugo 
Banzer Suarez, at their meeting last night. 


As El Mundo reported in its edition of that date, both leaders agreed to a 
complete revision of both measures, since General Banzer thinks they have 
very important defects. 


By Tuesday 


El Mundo made inquiries about this commission's work and was assured that 

the reformulations and observations made to both the budget and the tax reform 
bill would be concluded by next Tuesday, unless exceptional problems arise 

in the next few days. 


To this end the commissioners of both parties began closed-door meetings today 
to give exclusive consideration to these subjects, including meetings on these 
days of Holy Week. 


Once this work is completed the respective documents will be presented to 
the President for his final approval and sent to the legislative power again 
for their study and approval. 


It was stressed that this task is being undertaken at the request of ADN. 


The party presented a series of objections that are being dealt with in the 
two-party commission so as to make them compatible with those of MNR members. 


Delegates 


The delegates named by ADN are: Senators Hector Ormachea Penaranda, Mario 
Rolon Anaya; deputies Willy Vargas, Tito Hoz de Vila and Hedim Cespedes (re- 
placed by Carlos Farah), with the technical support of the lawyer Raul Boada. 











Members representing MNR are: Senators Luis Pelaez Rioja, Jaime Villegas; 
deputies Edwin Rodriguez and Carlos Simons, together with Planning Minister 
Gonzalo Sanchez de Lozada and Finance Minister Juan Cariaga. 


Observations 


Interviewed by El Mundo, deputy Tito Hoz de Vila refused to make any advance 
statements on the commission's work, but he did say however that he will present 
some personal observations. 


These refer to the tax reform bill, particularly as it refers to the tax on 
business assets. He pointed out that this would affect those businesses that 
are legally established in the country, especially industrial concerns that 
have large investments and established assets. 


He said that faced with this situation these businesses would be placed at 
a disadvantage with other businessmen who make much more money without having 
assets or investments, and who have little more than a small office. 


Another objection raised by Tito Hoz de Vila refers to the country's regions, 
since the bill provides that the national treasury should distribute on a 
percentage basis the government's revenues from taxes on real estate and other 
property, which up to this time has been entrusted to the municipal authorities. 


The deputy said he will insist that this point too should be modified, since 
the municipalities and the state regional development corporations would be 
hindered in their functioning if they did not have their own revenues. 


Senator Urges Peasant Tax Exemption 


Santa Cruz EL MUNDO in Spanish 30 Mar 86 p 7 

[Text] La Paz, 39 (ANF) (Fides News Agency)--Nationalist Revolutionary Move- 
ment (MNR) Senator Jaime Villegas said today he thinks more taxes should not 
be loaded onto farm workers because “they are the ones who receive the least 
benefits from the state, as can be seen merely in the areas of education and 
health.” 


Villegas made the comment in an analysis of the tax reform bill presented 

to Congress in the past few days by the government. He revealed that there 
are serious disagreements within his party with regard not only to the tax 
reform bill but also with regard to the formulation of the national budget. 


He stated that a working committee of MNR deputies and senators was organized 
to analyze possible modifications that might be made in the tax reform bill 
before it is studied on the floor of both chambers of congress. 


However, on being questioned as to whether he knew if a position had already 
been agreed to between ADN and MNR to approve both documents, he said he knew 
of no such agreements and he said that MNR presently does not respect its 

own basic line but rather obeys the dictates of the entrepreneurial bourgeoisie 














“that seized the leadership of the party and of the government." Jaime Villegas 
recognized that the country needs a tax reform that will bring more money 

in for the government and at the same time impose taxes on all the citizenry 
with a sense of equity, which means that those who have more should be taxed 
more and those whose income is lower should be taxed less. 


The government party senator criticized the fact that with regard to personal 
income a flat rate tax has been decided on, that is to say a straight 10 per- 

cent on every worker. “This is an injustice,” he said, "because those who 

have higher incomes cannot pay the same percentage as is paid for example 

by a worker who makes 30 million a month." ‘ 


Jaime Villegas said the most notable mistake in the tax reform bill is the 
one concerning the tax on the rural sector, since “the worker now more than 
ever needs an economy that allows him to increase his production, since agri- 
culture is the last option for development left to the country." 


He said it is lamentable that the government should propose to collect fiscal 
taxes from the farm worker and yet not contribute anything to improving his 
economic wellbeing or in services such as health and education, which deserve 
essential attention. 


"We all know that in the rural area more than 90 percent of the population 
has a barely subsistence economy,” said Senator Jaime Villegas. He added 
that the government's announcement that 25 percent of the revenues raised 

in that sector will be returned to it in the form of infrastructure projects 
is just a demagogic slogan. 


Regional Tax Revenues Defended 
Cochabamba LOS TIEMPOS in Spanish 1 Apr 86 p 1 


[Text] La Paz, March 31 (Los Tiempos)--ADN (Nationalist Democratic Action) 
thinks that the tax reform bill presented by the Executive Power to Congress 
should observe the concepts of “universality, equity, progressivity and simpli- 
city of tax-collection,” according to a statement by deputy Tito Hoz de Vila, 
who is a member of the two-party (MNR-ADN) commission that has been entrusted 
with analyzing and studying the bill. We warned that in no way will Congress 
accept any decrease in the percentage of tax revenues that different regions 

of the country have, and particularly the municipalities, because this would 
cause a series of regional conflicts due to the fact that it would affect 

the resources that should be applied to paying for the execution of development 
projects. 


The government's intention of ‘centralizing’ tax collection in the national 
Treasury, which is to say that the tax proceeds should come to La Paz to be 
distributed later to the districts, will in no way be accepted by Parliament, 
since the operation should be the reverse, said Hoz de Vila. He added that 
the proposed distribution is not being questioned in any way “if it means 
greater revenues for each district.” 











The two-party commission that is analyzing the tax return bil! is composed 

of deputies (lower house members) Wily Vargas, Tito Hoz de Vila and Hedim 
Cespedes, of ADN, Edwin Rodriguez, Carlos Simons and Walter Zuleta of MNR; 
senators Hector Ormachea and Mario Rolon (ADN), Jaime Villegas and Luis Pelaez 
Rioja (MNR) and technical experts Raul Boada (ADN) and Ramiro Cabezas (MNR). 


In the last 72 hours the two-party commission, together with Finance Minister 
Juan Cariaga and Planning Minister Gonzalo Sanchez de Lozada, who are considered 
the intellectual authors of the tax reform plan, met to analyze both the budgt 
and the tax law, and reached the conviction that without both instruments 

of economic policy many government intentions would remain merely as plans. 


Hoz de Vila revealed that members of the commission became aware of the govern- 
ment's need for greater revenues. To fill this need, a tax reform or ad just- 
ment is urgently required, since, for example, revenues from customs and domes- 
tic taxes amount to barely one percent of gross domestic product, which is 

a shameful level for a country or a nation. 


Observations 


According to the statements of our source, it has been proposed to the two- 
party commission that articles 16, 39, 50 and 68 and other articles of the 
reform bill should be eliminated where reference is made to granting the execu- 
tive power the faculty of doubling tax rates. This decision was made because 
“the faculty of doubling tax rates belongs to the legislative power according 
to the Constitution and can therefore not be delegated to anybody.” 


According to article 16 of the bill, the executive power would be empowered 
to raise the general quota from 10 percent to 20 percent. In the event that 
it makes use of this faculty, the executive power should increase in equal 
measure the established rate of 10 percent on income. 


Hoz de Vila also revealed criticism made regarding “the naive nature of the 

tax on business assets since the productive sector is disadvantaged in compari- 
son with intermediary businesses.” Industry has almost all its assets (installa- 
tions, equipment, etc.) in a visible form on which it is obliged to pay tax, 
whereas there are offices of company representatives or mere intermediaries 
which have a much larger turnover than the others and have minimal assets. 


It was also pointed out that although it is true that there should be a tax 
on land, the country's farming and livestock activities should not be placed 
at risk with high taxes. 


It was assumed moreover that thanks to the ratification of the Pact for Democ- 
racy by MNR and ADN, there is confidence that by the middle of April the 
national budget will be approved. The general national budget, presently 

before parliament, tries to make revenues compatible with assignment of resources 
in accordance with national needs and to restore some revenues to priority 
sectors (education). 


The intention is to have the budget considered by Congress as of next Wednes- 
day [2 April], unless differences are not finally ironed out at the level 
of the two-party commission. 


12856/7051 
CSO: 3348/508 5 














BRAZIL 


WINNERS, LOSERS IN TSE VETO OF TWO-ROUND GUBERNATORIAL ELECTIONS 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 10 May 86 p 5 
[Article by Carlos Chagas] 


[Text] The Electoral Court has chosen to leave things as they are. Ina 
secret and calm session on Thursday night, the Higher Electoral Court refused 
to issue a judgment authorizing the holding of gubernatorial elections with 
two rounds in the month of November. This principle holds for the 
presidential elections, but if it were applied to the election of governors 
and prefects, the Congress would have to approve a constitutional amendment in 
this regard. The thesis supported by the attorney general of the republic 
concerning the automatic applicability of the two-round system to the states 
and municipalities because it already exists on the federal level was not 
accepted. 


The winners were the small parties, or rather all of the parties except the 
PMDB. Only the majority group desired the two-round system, because if one of 
its candidates were to come in second on the first vote, without the winner 
having achieved a half plus one of the votes, it would not be difficult to 
rally the rest of the defeated forces in support of him to win victory on the 
second round. 


Had the TSE decided in favor of two-round elections, which was the choice of 
Senator Pedro Simon when he served as national president of the PMDB, a 
veritable upset would have occurred in the electoral succession picture in a 
number of states. The candidates nominated by the small parties (PDT, PT, PL, 
PDC, PDF and others), or even by the PFL, would have had reduced chances, 
even if they placed first on the initial vote. Candidates would think twice 
before accepting a nomination. It would be around the PMDB, which is in a 
position to win at least second place in the majority of states, that the 
other forces would rally. 


It was Minister Marco Maciel, chief of the civilian household, one of the most 
adamant opponents of the double round, who emerged satisfied. In the cabinet, 
he advocated a single round, unlike Minister of Justice Paulo Brossard. And 
it is not mere coincidence that the politician from Pernambuco belongs to the 
PFL, while the man from Rio Grande do Sul belongs to the PMDB. 








Henceforth, whoever wins one vote more than his competitors will be elected 
governor. Even if the vote is scattered and dispersed, with the winner 
obtaining 20 percent or even less of all the votes. If the two-round system 
had been in effect in 1982, for example, a goodly number of the present 
governors would not be in office. 


In Rio de Janeiro, Leonel Brizola, who came in first with a little more than 
30 percent of the vote in that state, would have been beaten on a second round 
by a coalition of the defeated groups, headed by Wellington Moreira Franco. 
In Rio Grande do Sul, Pedro Simon, who came in second, would have garnered the 
votes which went to Alceu Collares, who placed third, even against any effort 
by the PDT, and Jair Soares, representing the PDS, would have ended up in the 
Senate instead of the Piratini Palace. Marcos Freire, and not Roberto 
Magalhaes, would be governor of Pernambuco now, and this pattern would hold 
true for the other states in the Northeast. 


Thus the highest court of electoral justice in the country showed good sense. 
The judicial branch does not draft laws or create new situations, nor does it 
basically alter the reality. Its purpose is to correct, interpret and 
clarify, not to change, at least for as long as there is a branch specifically 
entrusted with change--the legislature. And if the deputies and senators did 
not want to extend the two-round principle to the states and municipalities 
when they established that system for the presidency of the republic, they 
must have thought about it. At the very least, for lack of agreement on this 
step. How, then, could the TSE invade a jurisdiction not its own? 


The same position prevailed in the session 2 days earlier in Brasilia on the 
subject of elections which would have brought about profound political 
changes. The Higher Electoral Court judges also rejected the possibility that 
some governors now in office could run for reelection, the justification being 
that they had been elected as deputy governors. The discussion involved a 
stratagem designed to give Governor of Minas Gerais Helio Garcia the right to 
succeed himself. Because he was elected deputy governor on the Tancredo Neves 
slate, Garcia hoped that he could run now as a candidate for the governorship. 
The spirit of the Ineligibility Law, however, sought to prevent anyone in 
office from using that position to his own advantage. And it prevailed, 
thanks to the decision of the TSE. Garcia cannot be reelected to the 
Liberdade Palace post, because he has occupied it since Tancredo Neves 
resigned in June of 1984 to run for the presidency of the republic. 


Subsequent to this judgment by the Electoral Court, the succession in Minas 
Gerais will follow its normal course. The possibility of a union of the local 
forces is now most unlikely, and the PFL will certainly support the candidacy 
of dissident PMDB member Itamar Franco. Through the orthodox PMDB, Helio 
Garcia could sponsor Pimenta da Veiga. And the winner of the most votes would 
be elected. 


Finally, there is douole vacancy, a subject which the TSE has left to the 
jurisdiction of the state constitutions. The question was what to do in the 
states where the governor and the deputy governor have been disqualified for 
candidacy in the November elections, since the federal constitution 
establishes the principle of new elections, direct in this case, in 30 days if 








both the presidency and the vice presidency of the republic are vacated. And 
what about the states? It would be an absurdity, or at the least a practical 
impossibility, to hold direct elections in the states in June to choose 
governors who weuld only be in office until 15 March of next year. Especially 
since direct elections to choose their successors will be held in November. 


The TSE ruling was that the state constitutions should be respected, which 
does not resolve the problem, because they differ. The majority require that 
in the case of double vacancy resulting from disqualification, the president 
of the legislative assembly succeeds, it is not necessary to convoke 
supplementary elections, and this official will serve to the end of the term. 
However, some follow the federal norms strictly. That is to say, they require 
elections within 30 days after the resignation of the governor and deputy 
governor. As theory, in this case, depends on practice, it will be necessary 
to wait until the 15th, the deadline for disqualification, to know whether the 
states will be faced with the need to hold two direct elections this year. It 
may be that the Congress will provide an emergency solution by approving a 
proposal which will eliminate the possibility of supplementary elections. 


The issue involving the possibility that the ministers, state leaders and 
secretaries of state who have at one time been parliamentarians but are not at 
present might leave their posts by the 15th to participate in the November 
elections was left for consideration next week. Some of these individuals 
want to profit from the 6-month period from which to date only those holding 
such posts have benefited. 


5157 
CSO:3342/112 


10 











BRAZIL 


FOREIGN MINISTER ADDRESSES SELA MEETING 
PY282223 Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 27 May 86 p 3/7 


["Text" of keynote speech by Brazilian Foreign Minister Abreu Sodre at opening 
of SELA meeting at Itamaraty Palace in Brasilia on 26 May] 


[Excerpts] Your Excellency, SELA Permanent Secretary Sebastian Alegrett, 
Messrs delegates: 


With great pleasure I address this high-level coordinating meeting of the 
Latin American Economic System, SELA, to welcome you to my country and to 
Itamaraty. Your presence and that of the SELA Permanent Secretary Sebastiau 
Alegrett’- in Brasilia is very important for us. 


Although we all know about the importance of SELA, I still find it necessary 
to stress the system's value to our countries at this time. As you know, we 
are living through a decisive period, one in which our present and future 
participation in the world's economy is at stake. One of the main issues 
being debated refers to the subject of services. Its implications justify the 
study and analysis of this subject in different forums. SELA could not be nor 
has been absent from those debates. 


Because of the strategic value of services, Brazil has considered its capabi- 
lity in this sector a priority for the national economy, and it also believes 
that this capability should be a priority for the Latin American and 

Caribbean regions. The tertiary sector of the Brazilian economy is today 
responsible for 54 percent of the GDP, and its trend is to increase even more. 
One of my country's established political directives is to preserve the possi- 
bility of autonomous development of the services sector. This directive is 
the response to a national consensus. 


As is known, the discussion of the subject of services is developing over the 
backdrop of a process related to the evolution of the world's economy and the 
international economic relationships. On one side, this process is based on 
the breakthrough of a new technological frontier, and, on the other, on the 
internationalization and transnationalization of the services sector. The 
impact of the computerization of society on our daily lives is well-known. 
More than a simple phenomenon of modernization, however, this technological 
process acts more than anything else, as a powerful driving force for profound 
transformations in the overall economic system. 
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This meeting is therefore going to deal with a relevant question if we just 
realize that we are on the threshold of what is being conventionally called 
the post-industrial society. We are concerned about the mounting barriers 
which seek to keep the developing countries from having access to new techno- 
logies. 


In the sector of services, in fact, one observes that international trans- 
actions are concentrated in the developed countries. One can even foresee a 
new division of international labor, separating the traditional manufacturing 
production on one side, from the high technology sector on the other. This 
division of labor may yet materialize if we accept proposals for the liberal- 
ization of the services trade, which are in fact proposals for the liberaliza- 
tion of capital flow and investments. In objectively analyzing those pro- 
posals, we must not overlook their possible effect of limiting the application 
of national policies in the services sector. 


We can make some comment on the question of services and its discussion within 
GATT. Brazil believes that the discussion of this subject in that forum by 
far surpasses its commercial character, because the discussion does not truly 
refer to the international trade in services, but to the flow of capital and 
investment in this area. 


Our objection to discussing the question of services and new questions such as 
investments and intellectual property within the GATT is founded on various 
reasons: 


Legally, these questions are beyond the jurisdiction of GATT, and they cannot 
be indirectly introduced in the GATT legal framework by including them in a 
round of negotiations without serious detriment to rules of international law. 


Politically, we consider that the introduction of the so-called new subjects 
within GATT only takes into consideration the interests of a group of member 
countries, which want to transform commercial multilateralism into an instru- 
ment to attain their specific purposes. 


Economically, we consider that the introduction of these new subjects within 


GATT to be a way to create in that forum a legal basis to open the markets of 
developing countries, with serious damage for our nascent industries. 


Gentlemen: 


I am sure that this meeting will be useful to make reciprocally known our 
positions on the ways in which the sector of services can be strengthened in 
the Caribbean and Latin American economies. 


/12712 
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BRAZIL 


BOFF ON STATUS OF VATICAN-LIBERATION THEOLOGY RELATIONS 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSF in Portuguese 20 Apr 86 p 15 


[Text of interview with Franciscan brother Leonardo Boff, date and place not 
given; first two paragraphs are CORREIO BRAZILIENSF introduction ] 


[Text] Sao Paulo--Vatican-liberation theology relations are experiencing a 
new atmosphere, in which suspicion has given way to serene confidence. This 
is the opinion of Franciscan friar Leonardo Boff. One of the foremost libera- 
tion theologians in Latin America, Brother Leonardo Boff achieved noteriety 
outside his own order because of the "dutiful silence" imposed on him for 1 
year by the Sacred Congregation for the Doctrine of the Faith and lifted 
before the end of the stated period, 15 days ago. Ile does not complain about 
the punishment. 


In the following interview, although the theologian's tame is always serene, 

he nonetheless does not refrain from saying that there are sectors of the Church 
in Brazil that “are going outside the Church path approved by the pope, attack-. 

ing the CNBB [National Conference of Brazilian Bishops] and liberation theology, 
and are unjustifiably suspicious of the Ecclesiastic Base communities." 


Question: When you were in Rome in 1984 to speak with Cardinal Joseph 
Ratzinger, head of the Sacred Congregation for the Doctrine of the Faith, 
regarding your book, "The Church: Charisma and Power," you said that the 
Vatican was not judging your theology so much as it was judging the path the 
Church was taking in Brazil. When the discussion was ended and now that you 
have passed 11 months in silence, is your opinion still the same? 


Answer: I have never been a lone wolf in my theology. I have always been 
situated well within the Church. Along with teaching, I devoted myself to 
courses for priests, to spiritual retreats and to advising the Ecclesiastic 
Base communities. With rare exceptions, I was accepted and read as a theologian. 
In thie context, my summons to Rome certainly implied that that I was and 

am still situated on the path of the Church. The number of followere and the 
support I received before I met with Cardinal Ratzinger demonstrated this real 
and objective tie. The way of the Church in Brazil is characterized by its 
profound involvement with the people and by its courageous assumption of its 
social mission. ha situation of generalized oppreséion of the people, this 
mission could be nothing if not liberating, critical, prophetic, interested 
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in social change. All this is deliberate and is practiced within the 
evangelical inspiration and as a historical-social expression of the very nature 
of the Church, the heir of the perilous meseage of Jesus Christ and the testi- 
mony of the blood of the Apostles. The debate which my summons to Rome 
unleashed and the fact that I was accompanied by two cardinals certainly per- 
occupied important sectors of the Vatican. The Church of Brazil wag the object 
of special attention, and this was a good thing. Rome took notice of the 
religious vigor of our Church, of the highly evangelical bearing of most of 

our bishops, the sincerity with which the social pastorate follows a liberation 
line. Linked with this pastorate, a theology has been constructed which is 
emerging in the Ecclesiastic Base communities. The result of this whole pro- 
cess has been highly positive. I have had to remain silent for 11 months. 

This injunction has enabled other voices to speak out, not against the Church, 
but against the social system which excludes the great masses, impeding their 
struggle for liberation. 


Question: How do you view the new Vatican document regarding Christian free- 
dom and liberation? 


Answer: I would say only three things. In the first place, it means a great 
acknowledgement of the theme of liberty and liberation. Rome was sensitive 

to the contribution of Latin America and gathered this wealth existing at the 
edges into its universality. In the second place, it is explicit support for 
all those who, with faith in their hearts, are struggling for the liberation 
of the oppressed. They now have a secure reargward: the supreme ecclesiastical 
authority guarantees their legitimacy. In the third place, it is a strong 
appeal to all the conservatives and exasperated critics of the Liberation 
theology, that they should also seriously take up the cause of the poor and 
play a positive part in the liberation of the oppressed. 


- Question: What change took place in the Church between the publication of 
the instruction on some aspects of the liberation theology and this new docu- 
ment of the Holy See on Christian freedom and liberation? 


Answer: The atmosphere changed in the Church; we have seen suspicion give 

way to serene confidence. In the first document, of 4 September 1984, there 
was suspicion that the liberation to which the Latin American theologians 
referred was derived from a presumed Marxist infiltration of the Church. On 
this point, I think that the Vatican has not reversed itself. It has sub- 
stantially the same criticisms, which are within a firm tradition of the 
rejection of Marxism, in which the latter has been seen ag an integral block. 
It is important to know (and this was and still is at the heart of the discord) 
if some of the liberation theologians have actually swallowed Marxism whole, 
with all its dogmatic viscera. The prevailing opinion in Latin America was 

to deny this flatly, because the theologians, even the most radical ones, never 
ceased to affirm the Christian truths. But if, perchance, one day a similar theo- 
logian appears, who. continues to be a theologian and simultaneously adopts 
the entire Marxist historical-philosophical social vision of the world, then 
the criticisms in the 1984 document would fully apply to him. On the other 
hand, it has become increasingly clear that liberation is the essence of the 
message of Christ. In their own articles of faith, Christians find the reasons 
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for their commitment to the poor and the demand for full liberation. If some 
Marxist categories enter into the discourse of the theologians, it is in the 
sense of the necessary analysis of the social reality and the unmasking of the 
mechanisms which generate the impoverishment of the people. Poverty is neither 
natural nor innocent. It is created. The Marxist rationale aided in the identi- 
fication of the principal creators of the exploitation, which includes the 
capitalist system which subjugates labor. Well, John Paul II also clearly 
demonstrated this in his encyclical on labor, in the part which deals with 

the "conflict between labor and capital in the present phase of history." In 
principle, the Church has never been obecurantist. If anyone can bring light, 
his origins are of little importance; he is always welcomed, because he is 

the intermediary for what is said to be the light of the world. The new docu- 
ment of the Holy See is founded on a serene confidence that liberation and 
freedom constitute the inalienable legacy of the Christian message. This con- 
viction suffices to justify the struggle for the preservation of freedom and 
for its recovery when this freedom is denied, which is the case with most men 
and women of the Third World. Then liberating action emerges with the corres- 
ponding body of thought, which is Liberation theology. I think this simple 
reasoning underlies the new document of the Vatican. 


Question: What did you do or not do during the period of silence? Did you 
think the time of the punishment might be extended? 


Answer: The point of the silence was that I would have the necessary time to 
reflect on and give more thought to my responsibilities as a theologian. That 
is what I did. I recognized that the themes which the liberation theologians 
address do not have to do only with the Latin American Church, but with the 
very destiny of the universal Church. For this reason, it is important to 
measure one's words well and to arrive at the proper perspective from which 

to view the problems of the oppressed, their organization, and how faith is 
related to justice and freedom. Personally, I did precisely what was asked 

of me. I did not give interviews or public speeches. I only preached in 
liturgical celebrations and taught some internal classes in Petropolis, which 
I was explicitly permitted to do. There were sections of the Brazilian Church 
that accugeéd me of having broken silence, but these are the same sectors that 
attack the CNBB and liberation theology and are unjustifiably suspicious of 
the Ecclesiastic Base communities. I do not attach any importance to these 
sectors, because they are outside the great path of the Church approved by 
tne pope, although they have flaunted their faith and have had frequent 

access to the major media. Echoes of these accusations reached Rome, which 
might have justified an extension of the period of my silence, but after the 
facts were made known, there was peace. Cardinal Ratzinger even pointed to 
me af a model of religious comportment. But this is for God to judge. 


Question: What is the status of the liberation theology today? Who has gained 
and who has lost during this whole process? And in Brazil? 


Answer: Today, Liberation theology is the strongest and most vibrant current 
in the Church. It has succeeded in involving the world society, the religions 
and other Christian churchee. Its themes and its vocabulary have been adopted 
by the Church Universal and by its teaching body. More important, it is felt 
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and experienced by the oppressed who have faith and who make their faith a 

point of reference in their actions in pursuit of liberation. In a generalizing 
form, liberation theology is being deeply delved into in a series of over 

50 volumes which have already begun to be published simultaneously in Portuguese 
and Spanish. It will mean a powerful arsenal of pedagogical, historical and 
theological tools for everyone working with the people, learning and sharing 
this knowledge, to strengthen the work of total liberation. The debate 
unleashed in Rome got to the bottom of almost all aspects of liberation 
theology. It helped the liberation theologians themselves to assume their 
mission with greater maturity, to intensify their own critical spirit regard- 
ing the social ideologies, particularly those connected with violence. 

Those who hoped for a peremptory condemnation of liberation theology from 

Rome will certainly be frustrated. At bottom, Rome accepted the basic intuitions 
of this current of the Third World. It universalized what had appeared to 

be regional. Today, we know, and know clearly through this latest document, 
that Rome supports the liberation movements, in the light of the Christian 
message, amid the oppressed. In Brazil, it is the dominant current and, in 

the popular movements, its presence is marked as the thinking of Christians 
engaged in bringing about social change. 


Question: One of the basic points of disagreement between the Vatican and 
the liberation theology is the model of the Church which the latter proposes. 
Does this disagreement still persist? 


Answer: Liberation theology also seeks to help ecclesiastical inetitutions 
liberate themselves from life styles, concepts and practices linked to the 
past, which are not always suited to the new situation of the Church ministry 
among the masses. Thus, liberation theology proposes a democratic society, 
popular-based, pluralist and open. Within this society, there must be an 
appropriate Church--aleo open, pluralist--in which the people of God can be 
more than parishioners; rather, participants in the life of the community, 
educated to be agents of liberation and not perpetuators of a ruling system. 


Question: Yow book, "The Church: Charisma and Power,” is out of print? Will 
it be revised? llow do you view this work now? 


Answer: The book is [outdated]. There will be a new edition in the future. 

It will take into account the observations elaborated by the Holy See in the 
document signed by Cardinal Ratzinger. Actually, the instruction attributed 
statements to me which do not precisely correspond to the contents of the book. 
This was pointed out by serious theologians in Furope who studied the material 
carefully. Even a famous faculty of theology examined the book and drafted 

a document demonstrating that it did not contain any substantial errors with 
regard to Catholic doctrine. In any event, the full text of the instruction 
will be included in the future edition. 


Question: Will the document of the Vatican, emphasizing the social action 
of the Church, influence the position of the bishops with regard to the Con- 
stituent Assembly? Wow will the Ecclesiastic Base communities participate 
in this process? 
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Answer: The church in Brazil understands that all the people must participate 
in drafting the new social rules of the community. There is even more reason 
for the participation of Christians who believe that the salvation of God comes 
through the justice and fellowship to be created among men. The Church feels 
it is its mission and vocation to participate in this immenge process. The 
real holders of the constituent power are not the elected deputies or senators, 
but the people themselves. In the communities of Brazil, everyone is debating 
the topics of citizenship, popular government, the righte and duties of labor, 
management, the state: in short, the topics of the daily life of the people 
and from the viewpoint of the people, and not the elite who have always held 
the power in the country. It is only on the basis of such debates that we 

can talk about the representatives who will express the aspirations and 
desires of the people in the Constituent Assembly. 


Question: You were on the cover of the 14 April issue of NEWSWEEK magazine, 
which takes up the new document from Rome on the liberation theology and the 
political activity of many priests. What did you think about thie material? 


Answer: I think the article revealed the world interest in the new face of 
the Church and its incipient alliance with the poor sectors of the world. 

It wags a journalistic approach, covering only the political aspects of 
liberation theology. It did not go into the deeper and more lasting impulses. 
It had a serious flaw: it gave the impression that this theology is the work 
of individuals (as seen by the magazine cover) and not so much an expression 
of a whole popular movement of those who are at once poor and Christian, who 
have taken their faith and the Gospel as the inspiration, not only for etermal 
life but also for life on earth, in work for all, in the possibility of jus- 
tice and in the promotion of life. Still, this political dimension brought 
out in NEWSWEEK is a real factor. Christians are breaking the old pact with 
the ruling classes and demonstrating that it is more evangelical and natural 
to be associated with the struggle of the oppressed--to be the agents of 
liberation. 
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BRAZIL 


CEB'S LOBBY FOR LAND REFORM; PT INFILTRATION CHARGES 
CNBB Promotes Discussion 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 20 apr 86 p 17 


[Text] Dom Ivo Lorscheiter, president of the CNBB [National Conference of 
Brazilian bishops] opened a regional meeting of Ecclesiastic Base communities 
(CEBs] yesterday in Santa Maria (Rio Grande do Sul), the seat of his diocese. 
For 3 days, the CEBs will discuss the topic: "CEBs: people of God in search 
of the promised land.” Today, about 500 participants in the regional meeting 
of the CEBs will hear from the leaders of the almost 10,000 people who, in 
October 1985, invaded the Fazenda Annoni, an 8,35l-hectare area in the Rio 
Grande do Sul municipios of Ronda Alta and Sarandi, now in the possession of 
INCRA [National Institute of Land Reform and Settlement ]. 


They will reiterate their suspicions that the Ministry of Land Reform and Develop- 
ment will not honor the commitment made in late February to expropriate 

32,000 hectares of land in Rio Grande do Sul by 30 April and release the land 

for resettlement. According to the invaders of Fazenda Annoni, if this is 

really the cage, more land invasions may be promoted. After their report, 

there will be discussions with the participants of the CEB conference. 

Father Paulo Stefanello, a coordinator of the conference, said yesterday that he 
was eure that 2 motion would be approved in support of the landlesg in their 
struggle to hasten the agrarian reform. 


According to Father Stefanello, Dom Ivo Lorcheiter opened the conference with 
an account of the discussion at the meeting of bishops in Itaici and stressed 
the importance of the letter sent by Pope John Paul II, which Dom Ivo considered 
a great incentive for the Brazilian Church. 


The leaders of the Fazenda Annoni invasion arrived yesterday morning at the 
Santo Antonio parish, where the CEB meeting is taking place. In the afternoon, 
the representatives of the 15 Rio Grande do Sul dioceses reported on their 

work and today there will be a discussion devoted specifically te the issue 

of agrarian reform and the occupation of the Fazenda Annoni by the landless. 

One of the coordinators of the discussion is Father Arnildo Fritzen, a member 
of the clergy who participated actively in the occupation of the Fazenda Annoni. 
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Tomorrow, the final day of the CE3 regional meeting (which is in preparation 
for the national meeting of the CEBs, to take place from 21 to 25 July in 
Trindade, Goias), there will be a discussion of the isgues of urban land and 
social security. 


PT Infiltration Charged 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 1 May 86 p 6 


(Text] Belem--Dom Alberto Gaudencio Ramos, metropolitan archbishop of Belem, 
yesterday accused the Workers Party [PT] of using the CEBs established in the 
capital and the interior for political proselytizing, to the detriment of the 
interests of the Church. 


Speaking on local television, Dom Alberto said the initial warning came from 
Pope John Paul II himself, when he told the bishops of the danger that “we 

are creating leaders who will later be used in the service of certain political 
ideologies." 


According to the Para archbishop, the PT hag engaged most actively in this 
practice, “insinuating itself into all the communities as if the party were 
completely tied to the Church. The PT is even holding its meetings on 
parigh church grounds, there in the interior." 


In addition to having the strongest organization of rural workers, Santarem 

ig also the headquarters of the most powerful regional directorate of the PT 
in Para. The union ig led by Avelino Ganzer, national vice president of the 
CUT [Sole Central Organization of workers]. Geraldo Pastana, regional president 
of the PT, also resides in Santaren. 


PT Denies Allegations 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 2 May 86 p 5 


[Text] Belem--Councilman Humberto Cunha, the only PT politician elected to 
office in this capital, responded yesterday to the accusations by Dom Alberto 
Ramos, archbishop of Belem, who had charged on the previous evening that the 
PT was using the CEBs to digseminate its Leftist ideology, contrary to the 
principles of the Church. Dom Alberto added that the PT's infiltration of 
the CEBs is mogt intensive in Santarem. 


According to Councilman Humberto Cunha, “Dom Alberto is meddling in the specific 
affaire of the PT, which are none of his business, instead of giving his atten- 
tion to the questions directed to him by the base gectors of the Church. 


“Like any other party, the PT is not agsociated with any Church and therefore 
accepts in its ranks Catholics, “macumbeiros"(members of a fetishist cult), 
“cardecistas,”" Lutherans, spiritualists, atheists, Presbyterians, professors 
and laborers, without any discrimination,” the councilman said, adding that 

the archbishop of Belem “might bear in mind that, today, we are no longer living 
in the era of the Inquisition.” 
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BRAZIL 


GOVERNMENT SUSPENDS FISCAL INCENTIVES FOR FOREIGN INVESTMENT 
PY281814 Madrid EFE in Spanish 2030 GMT 27 May 86 


[Text] Rio de Janeiro, 17 May (EFE)--The Brazilian Government announced today 
that tax incentives for new foreign investments are suspended and they will 
henceforth be subject to the reciprocity principle. 


The announcement was made by Finance Minister Dilson Funaro as he spoke with 
journalists shortly before the II International Seminar on the Brazilian 
Economy was inaugurated in this city. 


The measure was interpreted as a response to the U.S. Government, which is 
considering economic sanctions against Brazil for the implementation of the 
Informatics Law, which for 8 years reserves to Brazilian industry the domestic 
computer market. 


In the past 16 years, the United States has invested $7.7 billion in Brazil, 
which is equivalent to 33.7 percent of all foreign investment in the country. 


"The tax incentive door for the entry of new foreign industries in Brazil is 
closed," Minister Funaro said and then added, "but this does not mean that we 
are going to reserve other markets." 


The finance minister said that the only market that is reserved in Brazil is 
the computer market under a specific law. 


The minister predicted that foreign investments will increase in coming months, 
but observed that "the important thing is to know how to negotiate those 
investments because we will give them treatment equal to the treatment we 
received abroad." 


As reported by the Central Bank, foreign investments in Brazil totalled 
$22,843,000,000 through 1984. Of this sum, 33.7 percent came from the United 
States. 12.2 percent from the FRG, and 9.2 percent from Japan. The remaining 
44.4 [percentages as received] percent is capital that came from Switzerland, 
Panama, Great Britain, Argentina, France, Canada, Italy, and the Netherlands. 
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The announcement by Minister Funaro comes during a confrontation with the 
United States over the Brazilian Informatics Law. U.S. Deputy Secretary of 
State John Whitehead is visiting Brazil to talk about this matter. 


The U.S. official arrived in Brazil last Monday with the intention of talking 
with businessmen in the computer sector. Today he met with President Jose 
Sarney. 


After meeting with businessmen in Sao Paulo, Whitehead told journalists: "I 
did not come to Brazil to threaten or demand." 
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BRAZIL 


FUNARO, BRACHER ON PENDING BANKING REFORM MEASURES 
Minister of Finance Views 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 10 May 86 p 24 


[Text] Brasilia--The Central Bank will shortly publish long-term interest 
rate tables to serve as a reference for the negotiation of contracts on the 
financial market. This announcement was made yesterday by Minister of Finance 
Dilson Funaro at the morning coffee session held for newsmen. According to 
Funaro, this is one of the most important banking reform measures being 
drafted by the government. 


Funaro explained that these rates will be the Brazilian version of the 
international interbank rates (such as the LIBOR for the European market, and 
the prime rate in the United States), The establishment of reference rates, 
the minister said, would “accustom” the market to operating more calmly over a 
longer period. 


"The only reference existing in Brazil at present,” Funaro noted, "is the 
overnight rate, which reflects only the reality of one day.” 


Indirect provision for the definition of a Brazilian interbank rate was made 
by Decree Law No 2284, which established the economic stabilization plan. The 
decree foresaw the need to create an interbank market in the country which the 
financial institutions could use for private and government stock operations, 
as a way of maintaining the stability of the system. 


The Brazilian interbank rate will in Funaro's opinion be one of the great 
factors in attracting long-term financing, which is needed if the government 
is to reach its goal of establishing the conditions for recovery in private- 
sector investments. The minister said that the rate and the operations of the 
interbank market will facilitate the attraction of long-term resources by the 
banks, to the extent that they provide investors with greater security. 


The minister of finance announced that the Central Bank will begin publication 
of rates for 35-, 90- and 180-day periods. The reference values will be used 
in private stock operations involving term deposits, bank certificates of 
deposit (CDBs) and interbank certificates of deposit (CDIs). In Funaro's 
opinion, the creation of the interbank market is more important than the other 








measures the government has been seeking to implement in the banking sector. 
They include mechanisms to facilitate institutional mergers, to promote the 
process of regionalization and to specialize the system. 


Taxes 


The government may reduce the tax quotas on imports and financial operations 
(IOF) affecting certain raw materials imported for the pharmaceutical 
industry, along with lengthening the period for the collection of the tax on 
industrialized products (IPI) on distilled beverages and wines. 


Funaro explained that these measures are the result of the studies the 
Ministry of Finance has been making with a view to reducing the fiscal burden 
on some sectors of the economy which are threatened by the general price 
freeze. The minister said that similar measures may be implemented for other 
sectors. Last Thursday, Funaro even mentioned the automobile industry and 
milk and dairy products as well. 


Funaro corrected a statement made on Thursday tp the effect that about 8 to 10 
percent of the economy was facing difficulties due to the freeze, especially 
in terms of profitability. He said that in reality only 6 percent of the 
economy is suffering from the effects of the freeze to any considerable 
extent. 


Inflation 


Funaro defended the establishment of mechanisms to reduce the effects of 
seasonal factors on the calculation of the inflationary index, such as the 
replacement of summer-clothing collections by those for winter, which exerted 
pressure on the cost-of-living index in Sao Paulo in the month of April. The 
minister said that the government is studying such a possibility, but that it 
will not be implemented now, although there has been much discussion of it, 
“so that no doubt or problem will exist." 


According to Funaro, these types of mechanisms are used in calculating the 
inflationary indices in many countries. He noted that the United States, for 
example, has for some time now applied a seasonal correction factor, which 
eliminates atypical developments in economic prices. 


The U.S. correction factor, the minister explained, acts as a brake on prices 
when an atypical picture develops in a given economic sector, such as the 
increase in prices caused by the replacement of clothing collections. But 
this same factor, Funaro noted, is used to reestablish prices when another 
atypical picture causes a drop in prices. "In the months in which a 
liquidation occurs, for example, prices are multiplied by a positive factor, 
which eliminates the abnormal reduction from the calculation of inflation,” he 
said by way of example. 


The proposal urged by Funaro would eliminate the effects of any abnormal 
factor whuch might occur in the economy, being reflected in the calculation of 
the inflationary index. He said that the mechanisms for eliminating seasonal 
factors would also ensure “greater calm" in the calculations of inflation. 
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Bracher Minimizes Impact of Changes 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 7 May 86 p 22 


[Text] The president of the Central Bank, Fernao Bracher, denied yesterday 
that the government might approve measures having major impact with a view to 
banking reform. He recalled the establishment of interbank certificates of 
deposit as a first step which, in his view, when added to a series of 
subsequent measures, will result in reform as such “There will no 
‘package '——- not just one measure, but several,” he emphasized. 


Bracher said the reform should be carried out “in favor of the banks in all 
cases,” because “this is very important, in order to avoid waste and to 
respect the investments already made in technical personnel and real estate.” 
And he added: “There is tremendous capital invested in the financial systen, 
the savings of the citizens of Brazil, and we must handle them properly, must 
take these things into account.” 


Minister of Planning Joao Sayad, who attended the ceremony at which economist 
Persio Arida was installed as a banking officer of the Central Bank and Lycio 
de Faria became a member of the administrative board, sought to smooth matters 
over, saying that “the financial sector and the government recognize the need 
for adjustments in banking activities as a result of the end of inflation, but 
this is adjustment, rather than a reform.” 


The president of the BC further announced that in the coming days, that 
institution will begin to “announce” the prevailing rates on the interbank 
market for 90- and 180-day stocks, to serve as the parameter for long-term 
loans, which the government wants to encourage in the country as a part of the 
reform. Moreover, Bracher said that the changes will not produce anything 
new. "Unlike the situation we had when the Central Bank was established in 
1964, we have a complex banking system today, which we need to perfect and 
make flexible,” he commented. 


The president of the Central Bank admitted that the financial system closed 
its accounts “in the red” in March, but this does not mean that it suffered a 
serious blow, he noted. At the same time, the deadline by which the banks 
must submit their balance sheets for March to the BC was extended for 30 days. 


Savings Accounts 


“we must avoid taking hasty steps,” Bracher said, in answer to a question 
about whether the government will adopt any emergency plan to rebuild savings 
accounts, following the massive loss of deposits. The elimination of monetary 
correction reduced the nominal savings earnings, although it did not change 
the interest rates in effect prior to 28 February, at 0.5 percent per month. 
However, the Central Bank changed the time period for savings accounts from 30 
to 90 days, reducing the attractiveness of this type of investment. 
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Greater Flexibility 


Bankers are divided on the subject of banking reform. Some of them have 
expressed open support of a more flexible banking system than that at present, 
with the elimination of letters patent, while others warn emphatically that a 
more open approach would only generate future problems. “The government is 
taking as its point of departure a lack of competition on the financial 
market, and this is a fallacy. In recent years what has been mostevident has 
been deposits and withdrawals. some of them rather drastic, and competition in 
this sector is intensive.” This statement was made by a traditional Sao Paulo 
banker, who heads one of the largest conglomerates in the country, 


In his view, the elimination of letters patent is not the proper method of 
improving the efficiency of the financial system and facilitating the entry of 
new groups into the market, “since of commercial banks alone, there are 
already more than a hundred in the country, and they are all vying with each 
other.” In the view of Caio Simeira Jacob, vice president of the Fenicia 
group, letters patent should be replaced by authorizations to operate based 
on technical and ethical criteria. 
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BRAZIL 


INTEREST PAYMENTS TO CREDITOR BANKS TO DROP $4,2 BILLION 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 14 May 86 p 22 


{Text] Brasilia--Brazil's interest payments to international creditor banks 
will drop from the $12 billion originally scheduled to $7.8 billion, because 
of the reduction in the interest rates and improved payment conditions result- 
ing from the renegotiation of Brazil's foreign debt, President Jose Sarney 
reported yesterday to the leaders of the Democratic Alliance. 


During the meeting of the government's Political Council at Planalto Palace, 
Sarney said the inertial inflation, which he called situational, has been 
decimated since the Economic Stabilization program was launched and that the 
étructural inflation is a consequence of the public deficit and the expenditures 
on the payment of the foreign debt. 


Along general lines, the president presented an entirely optimistic report 
on the economy to the leaders of the parties that support the government in 
the Congress. “We should bless ourselves and thank heaven for the results 
achieved with ar economy, because they are far beyondar most optimistic 
predictions," Sarney declared, according to Carlos Chiarelli (Rio Grande do 
Sul), leader of the PFL [Liberal Front Party] in the Senate. 


The president explained that the only primary product for which the international 
market quotation rose significantly was coffee, which Brazil exports, whereas 
the price of petroleum, Brazil's largest import item, fell off sharply. Thus, 
the president stressed, the country's foreign accounts showed a substantial 
improvement. 


Regarding the public debt, Sarney said the pressure is currently coming from 
some subsidies. He reported that the wheat subsidy decined from 43 billion 
to 30 billion cruzados, but this is still quite a significant bill. He also 
noted that, tomorrow, he will send the National Congress a proposal for a milk 
subsidy of 1.2 billion cruzados. "If it puts pressure on the deficit, at least 
it will promote social justice," Sarney said resignedly. 


According to Chiarelli, the president added that employment levels from January 
to April were much higher than last year's levels. The purchases in commerce 
do not trouble him. [Sentence as published. ] 


It was agreed that, in the 1ext meeting of the Political Council, there would be 
an examination of the measures which the government will adopt to implement the 
administrative reform. 
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BRAZIL 


BANKING REFORM SAID SUSPENDED IN FAVOR OF MINOR ADJUSTMENTS 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 11 May 86 p 21 


[Text] According to a report from the Planalto Palace this weekend, the govern- 
ment will no longer announce a “package" promoting a total bank reform. After 
studying the matter, with divided technical opinions among various movements, 
Minister Dilson Funaro reached the conclusion that it would be reckless to risk 
an extensive, deepseated reform in a system that is already developed and 

fully consolidated. 


The government's decision to no longer promote an overall reform in the finan- 
cial system was hastened by countless qualitative criticisms that it has been 
receiving, calling attention to the risks of this undertaking; including the 
recent statements by former Minister Antonio Delfim Netto, who said that he 
considered the bank reform, in the manner in which it was being proposed, to 
be "real madness." 


The proposal to merge the Bank of Brazil with the Federal Savings Bank is now 
also quite deflated in the government. At the present time, the theory that 
such a fusion is "politically impossible" prevails, because, while the CEF 
[Federal Savings Bank] is an institution essentially intended for the social 
area and apparently without profit-making purposes, the Bank of Brazil is 
increasingly discharging a function typical of a commercial bank. 


Instead of fostering an extensive reform of the national financial system, 
through a single "package," as was intended, the government will head toward 
a policy of minor sectorial adjustments in the system, which will be adopted 
during the course of President Sarney's term. The determination of the most 
critical parameters for the bank reform, based on the notion that prevails at 
the Planalto Palace, should be the responsibility of the constituent body. 


Hence, the government wiil open the debate on the matter, decreasing its direct 
responsibility for the implications of a deepseated bank reform, and allowing 
all the social sectors an opportunity to make an effective contribution to the 
issue, which is extremely important and highly complex. 
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Division 


The technical movements operating inside the government regarding the bank 
reform are divided basically into three fronts: the one desiring a reform 
now, which was initially quite numerous and strong, but which now has virtually 
lost the entire vanguard of its backers; the one wanting an extensive reforn, 
which has also suddenly exploded, not now, but after the preparation of more 
detailed technical studies; and the last one, which fought from the outset 
against total reform, thinking that it might jeopardize the system and the 
entire economy. On the other hand, it upheld making sectorial adjustments 

and transferring the changes with a greater impact to the constituent scenario. 
This movement, originally rather small, and more concentrated in the Planning 
Ministry, ended up being victoriously approved, and succeeded in convincing 
Finance Minister Dilson Funaro, and Planning Minister Joao Sayad, that it 

was not worth the trouble to run such great risks at a difficult time of 
transition for the whole economy. 


It is also this latter technical movement which holds that no substantive 
change should be promoted immediately in the national financial system, without 
first giving it sufficient time to adjust to the new reality of the Cruzado 
Plan. This phase of adjusting the financial system to the rew economic 

reality is proceeding more slowly than the government had thought, and it may 
possibly not be completed until the end of August. 


Means -Activity 


Meanwhile, there persists in the government the notion that the banking system 
should be led quickly to its original function of financing development. Even 
before a more deepseated financial reform, the government intends to create 
new mechanisms which, in fact, will prompt the country's banking system to 
operate as a means-activity, and not as an end-activity, as has happened 
throughout the inflationary period. 


To put it more simply, as it is remarked at Planalto Palace, "the banks should 
revolve around the business firms," and not the opposite. This involves 
structural changes in the banking system, but changes which are by no means 
compulsory. 


For example, every bank, as a requirement for adjusting to the country's new 
economic reality, will have to have a better technical team set up to analyze 
projects in various sectors of the economy, primarily the agricultural and 
industrial ones. Only in this way will it be possible for them to be equipped 
to back medium and long term financing, minimizing their risks. As a result 
of this, the banks will start making their livelihood from earnings procured 
directly from the application of funds in the productive system of the economy. 
During the last inflationary period, the opposite occurred: The productive 
enterprises reserved a considerable portion of their funds for speculative 
applications in the financial system which therefore lost its basic, fundamen- 
tal element as a means for leading to development. 
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Some measures could be adopted by the government to intensify or hasten this 
trend of returning the banks to an intermediary activity. 


Colonialism 


Another sectorial measure that might be adopted without removing the typical 
features of the country's financial system, according to the current thinking 
at Planalto Palace, is a certain amount of compulsory requirement for the 
banks to apply something in the very region wherein they are taking in 

money. For example, this would be aimed at preventing a banking agency of a 
South-Central conglomerate from taking in funds inside Piaui to be applied 

in Sao Paulo; thereby imposing a kind of neocolonialism on the poorer regions, 
virtually without giving them any facilities for development. 


By deciding on the policy of minor sectorial adjustments in the financial 
system, the government is actually adhering to the main criticism that it 
has received ever since it announced that it was planning a new "package" 
for carrying cui deepseated banking reform. 


Prominent among these critics of the government is former Minister Antonio 
Delfim Netto who, it cannot be denied, appears with the credentials of one 
thoroughly knowledgeable concerning the matter. According to Delfim, that 
history of imitating a model from another country, as has been desired to do 
with the U.S.:model, bringing it here and destroying, on the other hand, the 
one existing here, is “real madness." 


According to the former minister, a financial system, like an industrial one 
or any other kind, is like a living organism, created as a product of a 
reality over a period of time, which cannot be ertirely annihilated in order 
to make room for a model that has been conceived theoretically. 
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BRAZIL 


CACEX HEAD PROJECTS APRIL TRADE SURPLUS OVER $1.2 BILLION 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 10 May 86 p 23 


[Text] Porto Alegre--The director of the Foreign Trade Department of the Bank 
of Brazil (CACEX), Roberto Fendt Junior, said yesterday in Porto Alegre that 
although the final figures will not be available until next Monday, the 
surplus in the Brazilian trade balance in April is expected to exceed U.S.$ 
1.2 billion, setting a new record for the month of April. Fendt stressed that 
there were major indications that Brazil will surpass its goal of a surplus of 
U.S.$ 12.5 billion this year. 


In a speech delivered to businessmen at the headquarters of the Federation of 
Industries in Rio Grande do Sul, the CACEX director said that the government's 
economic stabilization program “could not have been promulgated at a better 
time for foreign trade.” He noted that “The results of the program will 
develop over a long time, but they are already making themselves clearly 
felt.” 


“With financial speculation ended,” he emphasized, “the increase in 
investments in productive activities is already substantial.” Fendt Junior 
stressed that in March, the import volume, oil excluded, was up 43 percent 
over the figure for March of last year, while on the other hand the export 
level surpassed the record for all months of March In other words, Brazil is 
importing and exporting more, “which benefits its entire economy. In the 
first quarter of this year, the CACEX director further reported, Brazil had a 
trade balance 35 which was percent higher than that for the comparable period 
in 1985. 


The products of which imports increased the most, according to Roberto Fendt 
Junior, were capital goods, spare parts or those needing frequent replacement, 
raw materials and foodstuffs. The largest export volume was seen for 
manufactured products. Brazil has been achieving significant savings in 
foreign exchange with oil imports, for which the prices are dropping, and the 
reduction of interest rates on the international level. 


In the view of the CACEX director, the future price and wage freeze will not 
threaten the success of the economic stabilization program. "We hope that the 
freeze can end of its own accord,” Fendt Junior said. In his view, with the 
negative inflationary psychology eliminated and the country accustomed to a 
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stable economy, “some prices will go up and others will go down, maintaining 
stability,” with the freeze. In addition to this, he stressed that it is the 
intention of the government to bring the public deficit to zero by the end of 
the year, thus eliminating a strong source of inflationary pressure. 
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BRAZIL 


SOVIET TRADE OFFICIALS NOTE STRATEGIC IMPORTANCE IN RELATIONS 


Rio de Janeiro JORNAL DO COMMERCIO in Portuguese 30-31 Mar 86 p 10 


[Text] Trade relations between Brazil and the Soviet Union are steadily 
gaining in strategic importance to the development of both countries. If the 
latest undertaking of the Rio Doce Valley Company (CVRD), under the direction 


of the chairman, Elieser Batista, covering two projects in the iron~-mining 
sector in the northern part of the country costing about U.S.$ 1.07 billion, 


becomes a reality, heavy Soviet financing, amounting to approximately a half 
of the resources, will be involved. 


Until this “Chinese deal” is concluded, some differences persist in the 
present relations between the two nations, at least in the realm of 
discussion. The fact is that trade ~ransactions came to about U.S.$ 550 
million last year, including U.S.$ 490 million representing Brazilian exports 
to the USSR, and only U.S.$ 90 million in Soviet sales to this country. 


"This is a matter of concern to our businesses. And we are trying to balance 
the trade exchange between our country and Brazil better,” the head of the 
commercial office of the USSR in Rio, Anatoli Syrov, has said. A meeting will 
be held in Brasilia from 14 to 16 April to smooth out the trade differences of 
the two countries. 


"The level of trade today is not consistent with the economic potential of 
Brazil and the Soviet Union. One of the reasons is that the two parties do 
not know each other well enough to establish the conditions for increasing 
the volume of trade,” Syrov went on to say. According to him, cacao, 
vegetable oils and coffee were the products which brought in the most foreign 
exchange to Brazil in 1985. Speaking cautiously, he declined to give figures, 
since to date not even the Foreign Trade Department of the Bank of Brazil 
(CACEX) has released any such information, even on the main export products. 


In the view of geologist Edson Suszczynski, an expert in Soviet economics, 
bilateral trade relations in particular, Brazil should not be as insistent 
regarding exports of iron to the USSR as the Rio Doce Valley Company has been. 


“Brazil only wants to hear about selling dance music, fish, its carnival 
festivities and iron,” was his ironic comment. 
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Farm Tools--One Option 


On being asked about Soviet interest in buying Brazilian iron, Anatoli Syrov, 
smiling broadly, would only confirm what this reporter observed. “The only 
thing I can tell you is that the Soviet Union has the largest iron ore 
reserves in the world.” 


During the interview, he neither denied nor confirmed Soviet interest in 
developing trade in iron such as the CVRD has been promoting, but he mentioned 
another type of product which his government would like to see disseminated in 
Brazil. It is called technology, and includes the sale of sophisticated 
equipment and machinery, technical aid and the exchange of know-how. “Brazil 
is developing and has great need of technology,” the head of the trade office 


of the USSR in Rio said by way of explanation. In his view, the farnm- 
implement sector could also play a leading role in this trade. 


A vein of gold which could be better mined by Brazil involves precisely the 
purchase of technology. After all, according to the international statistics, 
the USSR was responsible for 25 to 30 percent of the innovations in the 
research area, new technology and new discoveries throughout the world last 
year. A rule of three could very well be applied in this field. The USSR is 
to the innovation of new techniques what Japan is to the perfecting of these 
technologies throughout the world. Perfecting can also be interpreted as 
simple copying of innovations, giving just a somewhat different aspect to 4 
new product. 


The main advantage which Brazil would obtain if it established closer links 
with the Soviets in the purchase of new technology would be, at the outset, 
great savings. This is because out country is now purchasing know-how fron 
the Western countries, such as France, for example, which in turn goes to the 
USSR in search of such innovations. In other words, Brazil could without 
great difficulty save many dollars by going direct to the “producer” and doing 
without the “profiteers.” 


The priority given sales on this very sophisticated market in Soviet foreign 
trade has been made clearest in the major economic guidelines formulated in 
the Gorbachev era and crystallized at the 27th Congress of the CPSU. The 
secretary general of the party is now the strong man of the Soviet regime, and 
he was also responsible for changing the axes of the trade policy of the USSR, 
which now trades with 150 countries. Under the Brezhnev government, the 
country sought to export its products while also seeking a means of winning 
the friendship of newnations. Gorbachev buried that strategy, and what is 
important now is maintaining bilateral relations only with the countries 
offering profitable trade deals. 


Trade Is Trade 


As could not fail to be the case, the Soviets deny this change in st-rategy, 
saying that it has remained the same since 1917, when the Russian revolution 


occurred. "Trade is not a tool for making friends. Trade is trade,” the 
chief engineer at the trade office of the USSR in Rio, Levon R. Momdjian, 


says. However he does not conceal the pragmatic tone which has been clearly 
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evident in the Gorbachev era, wherein efficiency is on the agenda, while on 
the other hand, the bureaucracy in the complex Soviet state apparatus has been 
targeted for harsh criticism by the new economic managers. It is because of 
this new trade potential, consolidated by the Gorbachev government, that 
Suszczynski insists that Brazil should exploit this vein of gold efficiently. 
It is only if and when a second Stage ensues, because of extreme shortcomings 
in their 5-year plans, that the Soviets would buy our iron,” he noted. 


In his view, there is another market which some powerful Brazilian state 
enterprises have not yet discovered. Brazil has great reserves of titaniun, 
bauxite, gold, cassiterite and quartz crystals~-key materials for the high 
technology industries, which could be exported to the Soviets on a large 
Scale, 


In the opinion of this geologist, Brazil should also maintain trade with a 
view to obtaining a transfer of Soviet irrigation technology, at a time when a 
ministry has been especially established to resOive, or at least try to 
resolve, the serious problem of the drought in the Northeast. 


“It would be pursuing the wrong path for Brazil to try to sell grain in 
exchange for iron. This would only be of value if we purchased the Soviet 
agroindustrial technology, in which there have been many innovations,” 
Suszczynski explained. 


Although the Soviets do not speak openly of the political component in any 
trade transaction, preferring always to stress the economic aspect, there can 
be no doubt that if Brazil establishes closer links with the USSR, it would 
avoid a problem which has long concerned the trading companies--protectionisn, 
the dosage of which will increase with the legislative elections in the United 
States this year. “If 40 to 50 percent of our foreign transactions were with 
East European countries, which would come to about U.S.$ 6 billion, we could 
break away from protectionism,” this economic geologist estimates. 


Soviet Financing Possible 


However, when they discussed this matter during the interview, the Soviets 
immediately put forth figures showing benefits for Brazil. At the beginning 


of 1984, for example, the United States imposed many restrictions on Brazilian 
steel exports. To avoid protectionism, the country channeled its production 


to the USSR. 


The leading East European nation is not merely interested in diversifying 
Brazil's foreign markets, which would mean avoiding protectionism, but it also 
wants to continue with the agreement according to which Brazilian private 
enterprises can obtain financing for up to 10 years for products exported to 
the USSR at interest rates of 7 percent per year, or 6.5 percent for state 
Sales, all with a 2-year grace period. According to this agreement, a half of 
the payment can be made in “supplies of Brazilian goods,” Anatoli explained. 
Or, as the Brazilian geologist put it more simply, “whenever we buy goods 
worth U.S.$ 50, we can sell goods worth U.S.$ 100." 
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Added to this substantial advantage, a product-exchange agreement between the 
two countries is still in effect until the end of this year, in accordance 
with which paywert is made in a strong currency. The main Brazilian export 
products incluc’ «=~ bean meal, corn, vegetable oils, cacao and coffee. 
Exports on the Svviet side include potassium fluoride, machinery and 


equipment, nickel, ships, turbines, generators, lathes and equipment for the 
metallurgical industries, among other things. 


Until our country discovers the possibilities Soviet technology offers, 
Anatoli Syrov says with regret, “Brazil is losing something by failing to 
understand the potentiai of our market in privileged goods.” With a pragmatic 
tone consistently evident in his comments, he recalled that Brazilian private 
enterprise accounts for a slightly higher volume of trade with the USSR, 
although his country is very interested in expanding trade relations with the 
government enterprises. 


"Everything depends on the conditions. Trade is trade,” Anatoli Syrov says 
with a smile. 


5157 
CS0:3342/112 


35 








BRAZIL 


JAPANESE FIRMS EXPAND INVESTMENTS AFTER STABILIZATION PLAN 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 22 May 86 p 28 


[Text] The Japanese business firms located in Brazil are increasing their 
investments in the country, particularly since the economic stabilization plan. 
Most of these firms, which were nearly 20-30 percent idle last year, are now 
operating at 100 percent of their capacity. Yesterday, in the Rio Grande o 

Sul capital, the Bank of Tokyo president in Brazil, Toshiro Kobayashi, remarked: 
"With the Cruzado Plan, investing in Brazil has become easier." As represen- 
tative of one of the 14 banks comprising the renegotiation committee dealing 
with the Brazilian foreign debt, he predicted an "easier renegotiation" for 

the country, in view of "the success of the package and the favorable interna- 
tional conditions." 


The only concern of the representatives of Japanese companies in the country at 
the moment is for learning whether the demand will continue to be heavy, "and 
for how long," or whether this may be a fleeting phenomenon. "The decision on 
this question will take more time," commented the banker, nevertheless noting 
that "everyone sees a very positive picture." According to him, "There is no 
fear of inflation, which is under control, but there is concern as to whether 
this trend toward consumption will continue or not." Considering the Japanese 
business owners with interests in Brazil who view the trends in the Brazilian 
economy pessimistically as an exception, Kobayashi claimed that the Japanese 
industries established in the country have much of their stocks depleted, 
“owing to the unbridled rise in consumption during the past few months." 


Last year, the Bank of Tokyo (which will open an agency in Porto Alegre in 
September) lent funds valued at $100 million for Brazilian enterprises, 
primarily in the iron and steel sector. Kobayashi could not give the predic- 
tion on application of funds for this year, but remarked, "everything will 
depend on the renegotiation of the Brazilian foreign debt," which is under 
way; because the agreement has not yet been signed with all the creditor 
banks. However, he gave assurance that the bank would continue to finance 
enterprises in the country. 


In the banker's opinion, Brazil is in a "highly favorable" position with 
respect to its creditors for requesting more time to pay its foreign debt at 
the meeting set for the end of this year, when a multiannual agreement is due 
to be signed. 
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BRAZIL 


TRADE RELATIONS WITH HUNGARY DISCUSSED 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 24 Apr 86 p 24 


[Text] Sandor Varga, Hungarian ambassador to Brazil, and Mre Varga gave a 
large reception yesterday, in celebration of the 25th anniversary of the estab- 
lishment of diplomatic relations with Brazil. 


International relations play a very important role in Hungary's economy. It 
is one of the few countries in which foreign trade accounts for almost half 

the national income. In this context, bilateral economic relations between 

Hungary and Brazil assume more importance every day. 


Among the developing countries, Brazil is one of Hungary's most important trading 
partners. Hungary buys various traditional Brazilian products, such as soybeans 
and soybean derivatives, coffee beans and soluble coffee, cacao, thread, cotton 
cloth and clothing. On the other hand, Hungary is seeking to increase ite 

sales to the Brazilian market, to balance the current trade deficit. Hungary's 
mogt important products for export to the Brazilian market are: basic materials 
for the pharmaceutical industry, aluminum ingots and equipment for higher educa- 
tion, among others. 


Every 2 years, in the meetings of the Brazilian-Hungarian Joint Commission, 
there is a discussion of issues related to increasing trade between the two 
countries. This June, the commission will meet in Budapest. Hungary proposes 
to examine other forms of economic cooperation which could be mutually advan- 
tageous for the two parties. Transfer of technology, mixed companies and joint 
scientific research offer great possibilities for the development of commercial 
ties. In this meeting of the Joint Commission, a technical and scientific 
cooperation accord may be signed, as well as an agreement to avoid double 
taxation. 


Recently, there has been an intensification of travel by economic officials 
between the two countries. Roberto Fendt, director of CACEX [Foreign Trade 
Department of the Bank of Brazil], visited Budapest and the Hungarian vice 
minister of the economy held discussions in Brasilia on the possibility of 
developing economic relations between Hungary and Brazil. 


Because the cultural accord was not ratified, cultural contacts are still some- 


what irregular. Nonetheless, important steps have been taken in this area 
over the last 25 years. Some examples: Brazilian literature has gone beyond 
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the phase of introduction in Hungary. Among the works which have been trans- 
lated into the Hungarian language are those of the famous Brazilian author 
Jorge Amado, which have gained immense popularity. Other literary works 

are also appreciated. An anthology of Brazilian proge and poetry has been 
published in Budapest. In 1979, two Brazilian artistic groups performed in 
Hungary and were very well received: the Ballet of Bahia and the Renaissance 
Chorus of Belo Horizonte. 


On the other hand, in 1980, thanks to an excellent translation by Faulo Ronai, 
“The Tragedy of Man," the masterpiece of Hungarian classical literature, was 
published in Brazil. In 1979, an anthology of one of the major Hungarian poets, 
Endre Ady, was published here. The Hungarian National Folklore Group per- 
formed here in 1980. Hungarian artiste frequently participate in music festivals 
in Brazil and exhibit works in the Rio de Janeiro and Sao Paulo biennials. 
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BRAZIL 


DANTE DE OLIVEIRA APPOINTED NEW AGRARIAN REFORM MINISTER 
PY290207 Brasilia Domestic Service in Portuguese 2200 GMT 28 May 86 


[Text] Dante de Oliveira is the new agrarian reform and development minister. 
He is 33 years old and was born in Cuiaba. He gained national notoriety as 
the author of the slogan: Direct Elections Now, which he drafted when he was 
a federal deputy. 


Dante de Oliveira, was elected mayor of Cuiaba in November 1985 with 50,730 
votes, almost double the votes of his main adversary. 


A civil engineer, graduated from the Rio de Janeiro Federal University, Dante 
de Oliveira began his political career with a defeat in 1974 when he ran for 
councilman of the Cuiaba town hall. Four years later, he was elected state 
deputy for the PMDB [Brazilian Democratic Mobilization Party] while in 1982 
he was elected federal deputy for the PMDB. 


His most outstanding claim during his term as Cuiaba mayor is that all his 
decisions sought to answer the claims of the people. 


Journalist Sonia (Saranella) now interviews Mayor Dante de Oliveira in Cuiaba. 


[Begin relay] [Saranella] Cuiaba Mayor, Dante de Oliveira, will assume his 
duties as agrarian reform and development minister tomorrow in a ceremony to 
be held at 1500 at Planalto Palace. 


His decision to accept this post was announced a little while ago at the end 
of a meeting he held with his secretaries and the local PMDB councilmen. Sir, 
are you assuming your duties under the premise of accelerating the implementa- 
tion of the agrarian reform program in the country? 


[Dante de Oliveira] Yes, President Jose Sarney has appointed us precisely for 
this purpose, that is, to implement once and for all this agrarian reform 
program which is the dream of millions of Brazilians and which is a beautiful 
struggle supported by Brazilian democratic sectors. 
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[Saranella] How about the new INCRA [National Institute of Land Reform and 
Settlement] president. Do you already have some names in mind for the replace- 
ment of former INCRA President Pedro Dantas? 


[Dante de Oliveira] No, this is something that must be discussed with 
President Sarney. We have not yet mentioned any names. This will be discus- 
sed later. We only have one main objective, that is, to achieve a perfect 
interrelation between the INCRA and the Agrarian Reform and Development 
Ministry so as to be able to better implement the agrarian reform program. 


[end relay] 
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BRAZIL 


REPORTAGE ON AGRARIAN REFORM IMPLEMENTATION, DEATH TOLL 
Seven States Affected 
Sao Paulo 0 FSTADO DE SAO PAULO in Portuguese 3 May 86 p 11 


[Text] Seven regional plans for land reform were approved yesterday by President 
Jose Sarney, in a routine consultation lasting fewer than 10 minutes with Minis- 
ter Neleon Ribeiro. For this year alone, the plans provide for the expropria- 
tion of 1,746,213 hectares of land, on which the government plans to settle 
63,000 families by December. The first plans for immediate implementation 
approved by the president of the republic include land in the states of Ceara, 
Maranhao, Espirito Santo, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, Para and Parana. 

Each plan describes the particular situation of all the areas and also specifies 
the sums for indemnification of improvements on the expropriated land and the 
expenditures on infrastructures. The plans provide for the expropriation of 
197,000 hectares of land in Ceara, for the settlement of 5,400 families this 
year; 421821 hectares in Maranhao (12,700 families); 30,000 hectares in Fsepirito 
Santo (2,000 families); 375,000 hectares in Mato Grosso (4,500 families); 
378,192 hectares in Para (8,500 families); 184,200 hectares in Parana (8,300 
families); and 160,000 hectares in Mato Grosso do 8ul (1,600 families). 


Politics One of the Criteria in the Selection 


“Agrarian reform will begin with the states where the regional plans have 
encountered the most peaceful conditions for administrative and political via- 
bility,” Nelson Ribeiro, minister of agrarian reform and development, declared 
yesterday, announcing the seven states for which the regional plans were approved 
by President Jose Sarney: Ceara, Espirito Santo, Maranhao, Para, Mato Grosso, 
Mato Grosso do Sul and Parana. According to Ribeiro, the criteria used by 

the government in the selection of these states were more subjective and the 
political feasibility was measured in terms of the support by the governors 

and legislators of these states for the proposed regional plans. 


The minister said that President Sarney had not set any period for the approval 
of the other regional plans, saying only that he would take up the matter again 
when he returned from his trip to Europe. Ribeiro wants to install the agrarian 
commigsions in the next 2 weeks. These commissions will be responsible for 
approving the areas indicated by the regional superintendencies of INCRA 
[National Institute of Landa reform and Settlement] for the settlement of farm 
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families. The minister believes that, with the settlements which are already 
taking, place aud with new settlements fozrescen by the end of the year, the 
ministry ehould benefit about 200,000 families, 50,000 more than provided fo2 
in the National Plan for Agrarian reform. 


Ribeiro aleo divulged that the regional plan for Ceara State would not have 
been included in yesterday's decrees, but after he voiced his thought that 

a genuinely northeastern state should be among the first plant to be approved, 
President Sarney decided to include Ceara. 


According to the minister, the regional plans were approved without any sub- 
stantial changes by Planalto Palace, but the president decided to change the 
methodology provided in the Land Statute for the selection of priority areas 

for the epecific agrarian reform in each etate and opted to declare the entire 
rural zone of each state as a priority area for reform. "With this procedure," 
the minister said, “ene avoids disagreeable and inappropriate effects, such 

as the devaluation of the lands included in the regions liable for expropriation." 


INCRA 


With the decree signed by President Jose Sarney, INCRA underwent some modifica- 
tions in its structure, to facilitate execution of the Agrarian Reform Propram. 
The decree eliminates the institute's Directive Council and delegates broad 
powers to the president of INCRA, It eliminates the Directorate of Integra- 
tion with the States and turns the Projects Directorate into the Directorate 
of Settlements. The Directorate of Census and Tax Assesement was divided into 
the Directorate of Tax Assessment and Collection aid the Directorate of Cost 
and Data. In addition to these changes, the regional directorates have been 
turned into regional superintendencies. 


According to the decree, offices may be created under the regional superinten- 
dencies. The decree stipulates that the agrarian reform projects and settle- 
ments will be carried out by or coordinated by the regional superintendencies, 
Ou approval of the president of the INCRA. 


Warning of Panic and Invasions 


Saulo Ramos, consultant general of the republic, reported that the agrarian 
reform decrees announced yesterday must be understood within a particular con- 
text: today, the law requires that the zone of priority for agrarian reform 
muét be determined first and only then the area to be expropriated. 


“And this causes two major problems: panic among the rural landowners in the 
priority zones and the possibility that the lands in that zone will be invaded, 
because the law provides that disputed areat will be expropriated first." 


According to Saulo Ramos, the only solution, “although it is facetious, to 
avoid these problems would be to consider all the national territory to be 

of interest for agrarian reform." According to the consultant peneral, the 
legal prerequisites created “enormous difficultice" in arriving at a solution, 
which was to cousider all the rural area of Ceara, Maranhao, Para, Mato Grosso 
do Sul, Mato Groséo and Parana states at tiie priority area for agrarian reform. 
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"This is quite vague and avoids the problems of panic and land invasions, both 
of which are inevitable if the decree explicitly stipulates the area of 
priority.” According to Ramos, it is also important that the decrees establish 
the maximum number of hectares to be expropriated in each state and that it 

is precisely the area needed to settle the families who should be the bene- 
ficiaries of the reform. 


"In the case of Ceara, for example, 372,000 hectares are to be expropriated 
in a state which has millions of hectares. The area actually expropriated 
amounts to four or five municipios, at most." This area will be indicated 
by a study commission which, in addition to the government technicians, will 
include representatives of the rural workers and of the landowners. Once the 
area is defined, the decree will be prepared, which will. go directly to the 
president of the republic, and not to the INCRA, as has been the case up to 
now. 


In any event, Saulo Ramos said, the commission will confine itself to gtudying 
large, unproductive latifundia (" a redundancy, actually, because all lati- 
fundia are unproductive; a great expanse of productive land is not a latifun- 
dium") and only within the limits of the approved plan. In certain arear, 

the process will be very rapid, according to Saulo Ramos, even rapid enough 

to assure the planting of the next crops in those areag. The decrees divulged 
yesterday were prepared by the consultant general, in conjunction with the 
legal advisory staff of Marco Maciel, chief of the civilian household of the 
presidency. 


Deaths Common in Land Disputes 


Of the seven states whose agrarian reform plans were approved yesterday by 
President Jose Sarney, six are responsible for more than 60 percent of all 

the fatalities resulting from land disputes throughout the entire country. 

Two of these states--Para, with 87 deaths, and Maranhao, with 43-~account for 
53 percent of the [land-related] murders. Of the other states included in 

the first reform list--Ceara, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, Parana and 
Espirito Santo--only the last has not registered any fatalities resulting from 
disputes between homesteadere and landowners. 


According to data in a document prepared by MIRAD [Ministry of Land Reform 
and Development], most of the disputes in the counry are in recently settled 
regions and in frontiers of expansion. Some exceptions occur in Para and 
Maranhao states; in addition to the recently settled areas, there have also 
been conflicts in the regions of Bragantina and Viseu, in Para, and one of 
the major foci of these conflicts is located in the Vale do Itapecuru, in 
Maranhao. 


In Para State, the region in which land disputes have provoked the most deaths 
is that of Xingu, where there were 41 fatalities in 1985 alone. The region 

of the Araguaia River in eastern Para accounted for 23 deaths. Other areas 
where crimes have occurred because of land disputes are: Maraba (18 deaths), 
Guajarina (9), Viseu (5) and Bragantina (1). In Maranhao State, the regions 
where the greatest number of fatalities have occurred are: Pindare (13) and 
Mearim (12). The foci of conflict in this state are much more numerous than 
in neighboring Para; Maranhao has nine areas of conflict, including the regions 
of the Vale do Gurupi, Baixada Ocidental Maranlense, Sao Luis, Itapecuru, Alte 
Mearim, Grajau and Alto Itapecuru. 
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Of the other states included in this first stage of land reform, Mato Groseo 
ranks third, with eight deathe; the principal areas in which deaths have occurred 
are northern Mato Grosso, the upper Guapore-Jauru River and the upper Paraguai. 
In Ceara, where five deaths were recorded in 1985, the principal foci of conflict 
are the regions of Fortaleza, the interior of Quixeramobim and the central 
Jaguaribe River. Parana State, which registered three deaths in that same 
period, had disputes in the areas of Curitiba and Norte Velho de Jacarazinho. 
Mato Grosso do Sul, with two fatalities, has only one area claseified by the 
ministerial document on conflicts; it is the region of Parnaiba. 


The document also states that the murdere are not isolated and that they occur 
at fairly regular intervals, “reflecting distinct movements in an intensive 
process of concentration of laud ownership." 


First Regional Plans 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 6 May 86 p 10 


[Text] A total of 43,471 families will be ecttled this year in a planned area 
of 1,726,213 hectares, according to the first seven Regional Agrarian Reform 
plans (PRRA), signed by President Jose Sarney last Friday. The goal is to 
éettle 437,700 families in the states of Mato Grotto, Ceara, Fepirito Santo, 
Mato Grosso do Sul, Parana, Maranhao and Para between 1986 and 1989, 


The plans for Mato Grosso, Ceara, Fspirito Santo, ‘Nato Grosto do Sul, Parana, 
Maranhao and Para have varied characteristics, but they involve areas in which 
the conflicts are considered to be fewer and where the plans can be implemented 
more swiftly. Maranhao State will have the largest nuumber of families--12, 700-- 
placed in 1986, and also the largest settlement area--421,821 hectares. Para 

is presenting the greatest number of disputes and hat proposed in its plan, 
inaddition to ite goals for this year, to attend to a group of 8,500 families 
which are in a severe situation of conflict. For its part, Parana presents 

a disturbing situation: a highly technologized agriculture coexisting with 
430,000 rural families who have no land to farm and who are living in varying 
degrees of poverty. 


Now that the plans have been signed, the first step will be to form the land 
commissions which will carry out the firet etapcs of the discussion of the 
attas to be expropriated. There are no zones of priority; rather, the entire 
agricultural area of the state is susceptible to agrarian reform. 


Mato Grosso do Sul 


With 1.4 million inhabitants scattered over an area of 350,549 square kilometers, 
Mato Grosso do Sul has set a priority goal of scttling 41,200 families between 
1986 and 1989, For thie year, according to the PRRA, 1,600 familiee should 

be settled on 160,000 hectares; 1,200 families nave already been located on 

an emergency basis in expropriated arcas and 400 have been settled on public 
land. 


Amoup, the priorities defined in the regional plan is to give preferential tzeat- 
ment to the low-income population and the small rural producers, in a program 
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aimed at combating latifundism and subsistence farming, to improve productivity, 
increase the food supply, curb the rural exodus and promote tocial peace in 

the countryside. To meet these objectives, the basic infrastructures to be 
provided to the settlers consist of access roads, housing and social welfare 
and community programs (including rural credit, technical assistance, tech- 
nological information, health and education). 


The resources estimated by the Mato Grosso do Sul PRRA for 1986 will cover 
the cost of indemnifying the improvements on the expropriated lands, activities 
involved in the distribution of lands (selection of properties, inspection, 
appraisal, demarcation, settlement and administration), basic infrastructures 
(access roadsé, housing and public works), health, education, technical assis- 
tance, rural extension services, warehousing and rural credit (for investment 
and operating expenses). Excluding the indemnification for the land expropriated 
for the settlement of the families, there are about $353.4 million cruzados 
available to the new farmere for investments and operating expenses and another 
71.9 million cruzados for other works. 


Fspirito Santo 


The agrarian reform to be implemented in Fspirito Santo State in the next 4 
yeare is planned to benefit 86,190 persons, including landless workers clarsi- 
fied as sharecroppers, tenant farmers, some of the paid farm workers (two- 
thirds of the average number of temporary laborers), and other unsalaried 
workers. However, the Espirito Santo PRRA notes that although this group does 
not include full-time paid employees, homesteaders or subsistence farmers, 
other than sharecroppers, owing to a distortion in the collection of informa- 
tion in a declaratory census, these families will also be absorbed. 


To meet the 1986 goals, the rural area proposed for expropriation statewide 
amounts to 30,000 hectares, on which 2,000 families will be settled. In the 

4, years covered by the regional plan, the intention is to reach 18,700 families, 
distributed as follows: 2,000 in 1986; 4,000 in 1987; 6,000 in 1988; and 

6,700 in 1989, 


A particular characteristic of the Fspirito Santo PRRA is that it takes into 
account an experiment with local government, initiated in 1984 by the Secretariat 
of Agriculture and tested in six areas consisting of nine nuclei of workers, 
totaling 214 families. Additional measures will also be adopted for settlements 
in this state. Given the local characteristics, particularly of the selection 
process, which will be the responsibility of the Rural Workers’ Union Movement, 
[land will be distributed] according to the following criteria, in order: 
temporary paid rural laborers; full-time paid rural workers; rural workers 
classified as sharecroppers. The selection will also obey such criteria as: 
engagement in rural activity and experience with farm work; length of residence 
in the municipio; lack of resources; amd family size. 


Another characteristic of the state is the amount of unoccupied rural land 
located throughout the etate, a characteristic which will facilitate the settle- 
ment process. This year, 160.5 million cruzados will be allocated to setile 

the 2,000 families, excluding the cost of indemification for the land, and 
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another 32.6 million cruzadog will be made available to the new producers for 
investment and operating expenses. 


Ceara 


Ceara State has a total area of 13.9 million hectares registered by the INCRA 
and 12.4 million of these are considered suitable for agriculture, silviculture 
and Livestock farming. A 1980 statistic. indicates a huge disproportion 
between the number of people involved in agriculture and the number of land- 
owners in Ceara. According to the 1980 census, 1,064,091 individuals were 
employed in the sector, but only 183,754 were landowners or homsesteadere. 

Tn the same census, it was also verified that areas of 50 hectares or less 
accounted for about 68.33 percent of the manpower employed in agriculture, 
whereas areas exceeding 1,000 hectares accounted for 19.74 percent of the 
manpower. 


Given this characteristic, the goal of the Ceara PRRA is to settle 3,571 
families on 189,270 hectares of land in 1986 and to place 64,000 producers 
on 5,122,710 hectares over the next 5 years. To meet the priority for 1986, 
some 354.5 million cruzados will be spent on settlement and 88.3 million 
cruzados will be allocated for investment and operating expenses. 


Jato Grosso 


The goal defined by Mato Grosso State is to settle 4,500 families in 1986 and 

41,900 families in the following 4 years. This year, 375,000 hectares will 

be distributed, giving priority to the reassessment of the colonization pro- 

grams to meet the objectives of the PRRA. In this way, primary actions will 

consist in consolidating the physical, sociel and economic infrastructures 

of the Carlinda, Braco Sul, Peixoto Azevedo and Teles Pires projects, in 

addition to a technical assessment of the Pea Lucas do Rio Verde, with the 

goal of consolidation, emancipation and expansion; in the areas of health and 
lucation, a review of the agreements pertaining to the Carlinda and Teles 

*izes projects will be conducted, for their evaluation and possible amplificatian. 


The primary goal of the Mato Grosso PRRA is to reduce the demographic vacuum 
and ie prevent the rural exodus, promoting [farming as] a reasonable occupation. 
According to the decree of the president of the republic, this will be effected 
through the implementation of the agricultural projects; with tax incentives 
and the construction of highway axes, such asp BR-364, BR-163 and BR-080; the 
official and private colonization actions; and the activites to classify public 
lands and to regularize landownership. 


To expedite and increase the number of iaud settlemte, the PRRA/Mato Grosso 
allocates 316.5 million cruzados to settle 4,500 families in 1986 and another 
/3.6 million cruzados to assist with costs and investments. 


Daw-«- 
iaia 


With an economy dependent on vegetal cxtraction, Para State defined as its 
primary goal, in this first year of implementation of the PRRA, to reduce the 
major foci of conflict over land possession, guaranteeing that the workers 
would have an opportunity to own land. Im addition to the goal of settling 











8,000 familiee on 378,192 hectares in 1986, Para proposee to settle another 
8,500 families as an emergency measure. The PRRA notes that 122 conflicts 
lave been identified, which involve 21,272 families in 29 municipios and which 
will warzaut urgent action. In the 4 years of implementation of the PRRA, 

the state [will] settle 75,200 families. 


The program for 1986 provides for support services to the official colonization 
projects of Altimire, [taituba, Monte Alegre, Maraba, Guama, Carajas and 
Tailandia, in addition to the disposition of 20 pieces of land located in 9 
municipios, with a total areca of 1.5 million hectares, in 1986 and another 

2.6 million hectares in the period from 1987 through 1989. 


The evaluation presented by Para State also indicates that, after 1970, there 
was an expansion of the colonization process, with the implantation of the 
National Integration Program; 20,854 colonists were settled in several regions, 
particularly along the Trans-Amazon amd Cuiaba-Santarem highways. In 1986, 

the government will spend 612.3 million cruzados to settle the 8,000 families 
and will provide another 130.8 million cruzados for investments and costs. 


Palana 


A characteristic of Parana State is that it lacks idle, unused land, so action 
nust be concentrated on measuring and subdividing real estate expropriated in 
prior years, G the supervision of surveys conducted by companies under contract 
aud the award of land titles. Among the particular characteristics of the 

state is the extreme poverty of 430,000 families of landlese rural workers, 
living amid a highly technified agriculture. There are 12,000 families of 
etharecroppert, 24,000 of tenant farmers, 122,000 of full-time farm workers, 
160,00 families of temporary workers and 72,000 other workers in this situation 
of poverty. 


This year, the PRRA provides for distribution of 184,200 hectares of lend to 
&,300 families. It allocates 674.7 million cruzados for settlement and 135.7 
million cruzados for investment and costs. 


Marannao 


Maranhao State has planned to settle 12,200 families in 1986 and 118,900 familice 
in the succeeding 4 years. The goals established are basically planned to 
complement the actions of tlhe Northeast Project and special programs already 

in progress. According to the PRRA, the potential beneficiaries are landless 
workers (tharecroppers, tenait farmers, temporary paid workers and hired hande) 
and homes teaders without clear title. 


To meet this demand, 421,821 hectares will be expropriated in the first VeEuT; 
633.6 million cruzadce will be spent on settlement and 207.8 million cruzadog 
will be made available to the new owners for investment and operating expenees. 
Other major provision of the PRRA call for consolidating and emancipating [sic] 
the Integrated Project for Colonization of Rarra de Corda, installing tne needea 
infrastructures on the land aleady expropriated by INCRA and creating the 
couditions for the establiehment of an agrarian reform cooperative, which would 
support and promote the organization and the distribution of areas alteady 
expropriated. The plan provides for the transfer of families out of indigenous 
[Indian] areas and forest reserves. 
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BRAZIL 


LARGE REDUCTION IN 1985/86 GRAIN CROP PROJECTED 
Low Prices, Satisfactory Production 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 4 May 86 p 52 


[Text] The farmers in the Ribeiro Preto area are disappointed in the selling 
prices of their products but satisfied with the production levels obtained 
with regard to all yearly crops--soybeans, corn, cotton, rice, and peanuts; 
this is in contrast to the initial expectation of a substantial drop in 

those levels due to the drought which delayed preparation of the soil and 
planting. CAROL (Orlandia Area Farmers Cooperative) experts have ascertained 
that the yield of soybeans in their area reached a level of 90 bags per 
alqueire, corn about 170 bags, and cotton 400 arrobas per alqueire. 


The farmers are complaining that the prices are far below those expected. 

In this regard, economic reform had a negative influence. This is rational- 
ized as follows: although production costs were frozen when almost totally 
incurred, there was also a suspension of the monetary correction of the 
minimum prices which influenced the market prices. It is hoped that "the 
situation will be much better" next year, principally because financing will 
be a small part of the production costs contrary to what has occurred up to 
the latest harvest. 


The expression "through productive activity money brings in money" caused the 
farmers of that area to reject market applications in favor of investments in 
farm machinery and implements, thus focusing attention on resales. Another 
result of the economic reform is the fact that a number of farmers who had 
heretofore leased their land for the planting of sugar cane now began to 
exploit their land on their own. 


Surprises in the South 


The harvesting of the principal summer crops underway in Rio Grande do Sul 

produced some pleasant surprises but did not make any substantial change in 
the damage which had occurred due to the dry spell experienced at the end of 
last year and the beginning of 1986. The Secretariat of Agriculture has not 
made any new surveys since January but expects a decline of about 50 percent 
in grain production. The biggest surprise occurred in connection with the 

rice crop which, considering the drought, had an unexpected yield of as much 
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as 5,300 kg per hectare. However, with regard to soybeans, the main summer 
crop, there was a considerable decline with a yield of no more than 500 kg 
per hectare compared with the expected statewide average of 1,500 kg per 
hectare. 


According to EMATER/RS (Rio Grande do Sul Enterprise for Technical Assistance 
and Rural Expansion), the production of corn is expected to total 1.9 million 
tons over an area of 1,557 hectares: a drop of 42 percent. Estimates made 
last October during the initial planting stage resulted in a forecast of 

3.4 million tons. 


But even so, it is possible that the situation will not turn out so bad. 
Through its Agricultural and Cattle-Raising Survey Sector (SEAGRO), the 

IBGE has reported a 9 percent improvement in April's crop yield compared 
with that of March and has forecast a total production of 2,150,000 tons or 
1,370 kg per hectare. An expert from the Department of Agricultural Planning 
(DEPA) said that there may also be a surprise with regard to this crop, 
inasmuch as the average yield could reach a level of 1,400 to 1,500 kg per 
hectare with would give a total harvest of 2.3 million tons. 


Rice and Soybeans 


In the case of rice, harvested in about 65 percent of the 710,000 hectares 
sowed, there is no doubt that production will be greater than that expected 
in view of the drought, estimated by the State Federation of Rice Coopera- 
tives (FEARROZ) to total 1.8 to 1.9 million tons. This is because the 
planted areas which were irrigated and therefore escaped the February dry 
spell are reporting yields of as much as 5.400 kg per hectare. Some sown 
areas in municipalities in the west bordering Argentina suffered total 
losses inasmuch as the drought was followed by flooding last month. Con- 
sidering all these factors, the result will be a crop very close to the 

3.3 million tons first predicted by FEARROZ. Until last month, IBGE forecast 
a total production of 2.9 million tons, whereas Carlos Alberto Brod, presi- 
dent of the Rio Grande do Sul Rice Institute (IRGA), said that production 
could be as much as 3.2 tons. 


The most serious problem is that relating to soybeans. There are no precise 
data with regard to the expected size of the crop, but the information at 
hand indicates that there will be a considerable decline. About 40 percent 
of the 3.2 million hectares planted--in contrast to the 3.6 million foreseen- 
has already been harvested with results considerably below those normally 
obtained. In the Greater Santa Rosa area in the northwestern part of the 
state, the main producing zone, average yields of 900 kg per hectare are 
being obtained; meanwhile, in the central lowlands production figures of 

400 to 500 kg per hectare are being reported in contrast to the initial 
forecast of 1,500 kg per hectare. IBGE is estimating a total crop of 

3.6 million tons, considered “highly optimistic" by a DEPA expert who is 
predicting a total not in excess of 2.6 million tons. 
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Parana 


Except for coffee, which experienced a high level of production and a 
considerable increase in price, the other crops in northern Parana are 
yielding returns below those expected by most of the growers due to the 
drought which extended from the second half of last year until the end of 
January. Although it is "a lottery" in climatic terms, through its guaran- 
teed price, wheat is viewed as the crop capable of bringing in almost 
immediate returns; this is true because agriculture in general has become 

a matter of choice with the advent of crossbreeding, offering the possibility 
of “superproduction" over the short term; and this has become a matter of 
inconvenience to the growers themselves due to the lack of a market and 
specific policy. 


This is the concern felt by Brazilio de Araujo Neto, president of the Rural 
Society of Parana, in whose opinion the government should reach an immediate 
decision in terms of macroeconomy. He asserts that if market regulations 
become effective, it will be possible to be selective in the primary sector, 
keeping only the best growers. And in a “more normal situation" producing 
with greater technology, still little used, Brazilian agriculture will tend 
to be more competitive on the international level, a position perhaps 
already envisioned by developing countries to the point of being of primary 
concern. 


The heavy rains of recent months--following the prolonged drought--have 
changed this year's general agricultural picture in Parana. The real 
"surprise" occurred in the case of cotton production. The initial forecast 
called for a harvest of 780,U00 to 840,000 tons, but this was decreased to 
340,000 to 360,000 tons in the middle of March when it became obvious that 
the cotton crop would be light and of poor quality. With more than 80 per- 
cent of the cotton already harvested, the forecast has now been increased to 
600,000 to 650,000 tons. 


Beans are still the crop which has suffered the greatest losses; the yield 
from drought-affected areas is expected to be no more than 35,000 tons, while 
that from irrigated areas may reach 180,000 tons, still a decline of almost 
50 percent. The decline in production did not result in appreciable price 
increases. The freezing of consumer prices resulted in producer prices being 
held at the minimum level or lower. In the case of beans, despite the heavy 
loss, the prevailing market prices are far below the minimum; meanwhile, with 
regard to other products, prices are being kept at about the minimum with 
frequent fluctuations to a below-minimum level. 


Smaller Grain Harvest This Year 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 7 May 86 p 25 
[Text] Brasilia--Yesterday, Production Finance Company (CFP) published the 
results of its latest survey on the 1985/86 harvest, predicting the produc- 


tion of 50,549,800 tons of oil-yielding grains; this is 2,505,900 tons more 
than the previous prediction and 12 percent below the previous harvest which 
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totaled 56,833,000 tons. The biggest surprise occurred in the case of 
and soybeans, which were 1.5 million and 836,00 tons, respective!: 

the initial forecast. Nevertheless, soybeans showed a reduction o 

28 percent in relation to the previous harvest and corn a drop of 1 

Of the principal products, only rice and wheat are guaranteed by ¢t! 
ment with growth forecasts in relation to their performance in the pre 
harvest. 


Corn production was reevaluated at 18.956 million tons compared with the 
March estimate of 17.469 million tons and the 1984/85 crop of 20.794 millior 
tons. Soybeans were one of the principal products guaranteed by the govern 
ment which showed a greater decline in relation to the previous harvest 
despite its 7 percent growth in relation to the latest forecast. Acco 

to CFP, a total of 13.192 million tons of soybeans is to be harvested cc 
with a production of 17.286 million tons recorded in the 1984/85 harvest 


With regard to wheat, there was a 25 to 33 percent growth in the area planted 
compared with last year. Meanwhile, the experts believed that it wil] b. 
difficult to repeat last year's production performance (1,654 kg per 
hectare) foreseeing a drop to 1,337 kg per hectare. This being the case, 
experts believe that production should be between 4,349 and 4,639 tons. 
indicating an increase of 1 to 7 percent over the 1985 crop. Parana { 

the biggest producing state, with 2.4 million to 2.592 million tons. 


Rice production showed a growth of 107,000 tons compared with the initial 
forecast made in March and is expected to show an increase of 7 percent 
the previous harvest, going from 8.759 million tons to 9.386 million tons 
More surprises might be in store, since, despite the stable situation in 
south-central part of Maranhao, the downpwrs are hindering the progress of 
the harvest. 


Drought-affected beans are expected to show a growth of 10 percent 
previous harvest despite a decline of 7 percent in relation to the init! 
forecast. According to the estimates, in its second harvest (that o! 
drought-affected areas), the country is expected to reap a harvest of 
1.407 million tons of beans. The government has already decided to r: 
evaluate corn imports if the yield of this product exceeds the March 
forecast. 
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BRAZIL 


PHASES OF ALBACORA OIL FIELD EXPLORATION IN 1987 DEFINED 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 13 May 86 p 38 


[Text] "Anyone involved in oil must have four basic requirements: knowledge, 
creativity, courage, and a lucky star." The comment was made by PETROBRAS’ 
[Brazilian Petroleum Corporation] production engineer, Salim Armando, “father” 
of the advance production systems, a technology in which Brazil is a world 
pioneer. During the first half of 1987, PETROBRAS, certain that its technical 
staff meets these requirements, will begin production in the giant Albacora 
field, in water from 150 to 1,000 meters deep, in the Campos Basin. Albacora 
is the second largest field ever discovered in the country, with reserves 
exceeding 500 million barrels of oil. 


Albacora, with an area of over 90 square kilometers, may have more than 200 
producing wells (there are approximately 120 in Campos), which will require 
investments of $2 billion (the equivalent of PETROBRAS' total annual investment 
in exploration and production). The development of the new field marks the 
beginning of oil production in deep waters, which puts Brazil 5 years ahead 

of the other producing countries in technology. 


In the offices of the engineers at PETROBRAS, amid drafting tables, maps, and 
computers, it is now agreed that the country dominates the technology for 
production up to 800 meters in depth. The current problem lies deeper, in 
water 1,000 meters in depth, for which the technology will have to be developed 
within a maximum of 5 years, according to the engineers’ predictions. 


The one carrying out the studies for putting the Albacora field into producion 
is the task force coordinated by Salim Armando, chief of the production integra- 
tion department of PETROBRAS" Oil Division. Next month, the study will be 
submitted to the state board of directors for approval. The promoter of the 
studies, PETROBRAS president Helio Beltrao, commenting on the oil discoveries 

in deep waters, claimed in one of his most recent interviews that, "The dream 

of self-sufficiency is becoming a reality." 


The Albacora field was discovered through the RJS-305 well in 1984, and it has 
not yet been completely demarcated, since recent borings indicated that it is 
considerably larger than had been imagined. Hence, in order to allow for a 
better understanding of the oil reserves and, at the same time, test the 
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production technologies, the study recommends progressive advancement. The 
production will begin in the more shallow portion 150-300 meters deep, and 
will later gradually progress up to (the technicians hope) 1,000 meters. 


PETROBRAS has the technology for producing oil up to 400 meters deep, and its 
specialists, after various tests, have reached the conclusion that, with a 
few changes in the systems, there are conditions for reaching 800 meters. 
Based on the work prepared by PETROBRAS' technical staff, Albacora will be 
exploited in three phases: 


Phase 1. It calls for minor production, at depths of up to 300 meters, for 
the first half of 1987. 


Phase 2. The complete exploitation would be carried out in the same area, 
with the installation of between 30 and 40 producing wells that may extend to 
depths of up to 800 meters; and, finally, in the third phase, the complete 
exploitation of the field would be made, with over 200 producing wells. 


During the first phase, the tanker "Presidente Prudente de Moraes," used at 
the beginning of the exploitation of the Campos Basin, will be employed. Six 
wells will be installed, which will be interconnected to the ship, with an 
average production of 15,000 barrels of oil per day in total, starting next 
year. 


According to Salim Armando, during this phase the production is small, because 
the main goal is to collect data on the region. Since a great deal of equip- 
ment, such as the ship, will be reused, the cost will be only approximately 
$30 million. 


The second phase also starts next year, and includes the installation of equip- 
ment for preparing from 30 to 40 producing wells in the same region as the six 
previous wells, but progressing toward deeper water. During this phase, 
semi-submersible, floating equipment similar to the advance systems will be 
installed. It too will be interconnected to the ship "PP Moraes," which has 
the capacity for receiving a daily production of 60,000 barrels. The average 
outflow from these wells could amount to 2,500 barrels a day for each, initial- 
ly. According to the technician, since the completion of this phase will take 
an average of 5 years, the field could be producing 100,000 barrels a day by 
1993. 


During the gradual development of the field, an analysis will be made of the 

possibility that the wells may have greater outflows, but this does not imply 
a predatory production from the reserves, as Salim Armando commented. He noted: 
"We must find out how long a certain well will be able to produce: for example, 


10,000 barrels per day." 


Finally, during the third phase, the total development of the Albacora field 
will be carried out; a phase which is due to begin in 1988, according to the 
technicians’ plans. In the deeper areas (800 meters), PETROBRAS will have to 
install several independent production systems, inteconnected to a central 
backup platform. 
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The system that the engineers have in mind consists of the installation of a 
tower on the ocean bottom 400 meters high (equivalent to a building with 30 
stories) and 30 meters wide. On top of the tower the wells would be installed; 
they would, therefore, be only 400 meters deep (considering the fact that 

the depth at that site is 800 meters). According to Salim Armando, the system 
is merely one "taking the mountain to Mohammed." 


He explained: "Brazil now has the technological concepts for producing at up 
to 800 meters deep; but since it is necessary to be very careful in this 
activity, we cannot proceed all at once." Since the technology is complex, 
PETROBRAS intends to take the route of exploring in deep waters soon, install- 
ing the Albacora systems in more shallow water first. By then, Brazil will 

be equipped to begin developing the Marlim field, the largest in the country, 
with reserves exceeding 2.5 billion barrels, at a depth of 1,000 meters, in 
Campos. 


At PETROBRAS, the Technicians’ Enthusiasm 


"There is an enthusiastic atmosphere in the Exploration Department, in view of 
the prospect that Brazil is going to become a major region for producing oil 
in deep waters. There are clear indications that other fields may be found 
similar to the Marlim and Albacora, discovered in the Campos Basin along the 
coast of the country in a northerly direction." 


This comment was made to 0 GLOBO recently by the president of PETROBRAS. Helio 
Beltrao reaffirms the prospect that exploration in deep waters is becoming an 
important phase in the exploitation of oil in the sea, which began in the mid- 
1960's with the discovery of oil in the Northeast. 


The new, major step for bearing out the technicians' general expectations is 
that approval has been given for drilling a well in deep waters, in the basin, 
at the end of next month. 


According to PETROBRAS’ director of exploration, Wagner Freire, the sounding 
ship, "Pac Norse," is being awaited from the island of Malta, in the Mediterra- 
nean, to begin the drilling. The well is the BAS-80, and is located 70 kilo- 
meters southwest of Ilheus, at a depth of 900 meters. 


Freire confirmed the fact that the seismic studies already conducted revealed 
the possibility of oil being present in deep waters along the country's coast, 
from Santos to the Northeast. In addition to Bahia, there are indications of 
oil in deep waters of the Santos Basin, Sergipe, Alagoas, and the Potiguar 
Basin, in Rio Grande de Norte, as well. 


The seismic study is conducted by ships equipped with sensors and energy 
sources which emit magnetic waves on the marine soil. The information received 
in response is processed by computers which emit long listings identical to 

an electrocardiogram, marking with great accuracy the regions in which oil or 
natural gas might exist. PETROBRAS is also conducting the three-dimensional 
seismic study which discloses these data more precisely. 


The PETROBRAS exploration director reported that the company is installing 

a large-sized computer to allow for speeding up the rate of processing the 
data from the seismic study. As a result of this, the exploration work will 
be more rapid. 
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BRAZIL 


BRIEFS 


GOVERNOR CANCELS TRIP TO PRC--Governor Franco Montoro will not go to the PRC 
tomorrow. Yesterday afternoon, Montoro sent a ncte to Sao Paulo Congress 
President Luiz Carlos Santos asking that his request for permission to leave 
the state be cancelled. In the note, Montoro explained that he is cancelling 
the trip "so as not to disturb the normal procedure involving the departure 
of a governor and to avoid any problems for his legal successors, in this 
case the deputy governor and the congress president." In the note, however, 
the governor states that the Sao Paulo delegation will go to the PRC "on the 
scheduled date." Headed by Sao Paulo Industry, Commerce, Science, and 
Technology Secretary Einar Kok, the delegation also includes Agriculture and 
Supply Secretary Gilberto Dupas and CESP [Sao Paulo Electric Power Plants, 
Inc] President Jacques Marcovitch. The governor's request for permission to 
leave was sent to the state Congress on 28 May but the deputies reached no 
agreement concerning the departure of Orestes Quercia, who claimed that he 
could not assume the post of governor in Montoro's absence because he is a 
gubernatorial candidate. [Excerpt] [Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in 
Portuguese 4 Jun 86 p 4 PY] /12712 


OIT, RESERVE FOUND IN BAIA DE CAMPOS--The Brazilian oil reserves of 2.2 billion 
barrels will be tripled by the gigantic Marlin oil well located in the deep 
waters of Baia de Campos. This oil well alone may contain 4 billion barrels 
of oil or perhaps more. This information was given yesterday to 0 GLOBO by 
PETROBRAS Director of Exploration Wagner Freire, who disclosed that oil "of 
excellent quality" was found during tests made in well RJS-344, 855 meters 
deep, 19 km south of the Marlin oil field. If Freire's predictions come true, 
the Marlin oil field (which was tapped in 1985 with oil well RJS-219) will not 
only be the largest in the country but it will also be among the largest in 
the world, even larger than the North Sea where the largest oil field in the 
Stat Fjord, on the British side, has a reserve of 3.3 billion barrels. The 
Marlin field, 110 km from the coast, has reserves estimated at 2 billion 
barrels in an area of 120 square km. According to Freire the wells being 
tested revealed that the Marlin area is greater and that its reserves, "con- 
servatively speaking," could double. Wagner Freire emphasized that PETROBRAS 
will now have to drill more wells in the region in order to determine the area 
of the field. Production from the well is over 1,000 barrels of 27-grade API 
oil daily. It is lighter and of better quality than the oil found in the other 
wells of the Marlin oil field which are producing 2l-grade API (heavier). 
[Text] [Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 27 May 86 p 15 PY] /12712 
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CARREIO DO POVO REAPPEARS--The most traditional Rio Grande do Sul newspaper, 
the CORREIO DO POVO, yesterday released a special issue of 100,000 copies 
distributed free. This newspaper, which started in 1895, has been closed 
since June 1984 because of financial problems. Businessman Breno Caldas, head 
of the journalistic enterprise Caldas Junior that used to publish CORREIO DO 
POVO, explained that the corporation released the special issue to prevent the 
name of the newspaper from becoming public property, which by law can take 
place if a newspaper stays out of circulation for 2 years. [Text] [Brasilia 
Radio Nacional de Amazonia in Portuguese 1000 GMT 2 Jun 86 PY} /12712 


SAO PAULO UNEMPLOYMENT INCREASE--The unemployment rate increased in Greater 
Sao Paulo in March, reaching a level of 11.5 percent of the economically 
active population (PEA) and accounting for 838,000 unemployed in the area. 
This information, published yesterday, was derived through a survey made 

by SEADE (State System of Information Analysis) in conjunction with DIEESE 
(Interunion Department of Statistics and Sociceconomic Studies). Although 
the March unemployment rate is lower than that reported for the same period 
in 1985 (14 percent), SEADE President Rubens Murilo Marques asserted that 
until now the economic stabilization plan has contributed nothing to any 
real change in the scenario of labor absorption. The unemployment level 

in the converting industry rose from 8.7 percent in February to 9.6 percent 
in March; in the business sector the unemployment rate rose from 15.2 per- 
cent to 16.8 percent, and in the service sector it increased from 7.5 
percent to 7.9 percent. In the opinion of the SEADE president, the survey 
revealed an important piece of information--namely, that it is difficult for 
people who have been previously employed to find new jobs. For this 
reason, in February 8.4 percent of workers with some degree of experience 
failed to find employment, thus increasing the unemployment roll to 9.3 per- 
cent in March. On the other hand, 2.2 percent of the beginners found 
employment in March, a higher percentage than in the previous month. Cesar 
Concone, one of DIEESE's technical coordinators, explained that it is very 
common to encounter higher unemployment rates in the first quarter of each 
year in the business sector due to a seasonal phenomenon: "During the 
Christmas and summer season, sales increase and more people are employed," 
he said. "However, shortly after that period, layoffs begin." The study 
published by SEADE and DIEESE reveals that in 1985 the average real income 
received by 25 percent of the workers (considered the poorer class) in 
Greater Sao Paulo was in the range of 475,000 cruzeiros compared with the 
average real minimum wage of 746,000 cruzeiros during that period. [Text] 
[Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 6 May 86 p 36] 8568/13046 


GOLD PRODUCTION DATA--Brasilia--Gold production is expected to total more 
than 30 tons this year, thus exceeding the amount reported last year by the 
Federal Revenue Department. According to experts of the National Department 
of Mineral Production (DNPM), the big problem is still the extraction of the 
ore. DNPM asserts that production might have reached 50 tons in 1985; but 
since it is extremely difficult to control smuggling due to lack of person- 
nel, he alleges that there is no way to obtain precise information on gold 











production in Brazil. There are now about 400,000 prospectors in the country 
who, according to experts in this field, constitute 400,000 business outlets; 
this makes it virtually impossible to establish effective control over gold 
production in the country. They also observe that it is common practice 

for prospectors to keep a little gold for a rainy day; this amounts to a 
considerable volume, even if each prospector keeps only 200 grams for his 
own use. To stop the gold from continuing to be smuggled, the Central Bank 
is proposing that gold be considered a financial commodity, since, in this 
manner, taxation on the product would be decreased, thus stimulating its 
domestic commercialization. [Text] [Rio de Janeiro 0 GLOBO in 

Portuguese 4 May 86 p 38] 8568/13046 


STEEL PRODUCTION RISE--Brasilia--In the first 4 months of this year, 
Brazilian steel production registered a growth of 9.4 percent compared with 
the same period of last year. A total of 6.728 million tons was produced 
this year compared with 6.148 tons last year. During the period being 
analyzed, semifinished structural steel for retail showed a growth of 

18.6 percent; rolled plate, 9.2 percent; alloys, 3.2 percent; pig iron, 
15.1 percent; and sponge iron, a decline of 3.6 percent. The companies 
which registered the highest production levels during that period were: 

CSN (National Iron and Steel Company), with 1.2 million tons; CST (National 
Iron and Steel Pipe Company), with 992,800 tons; USIMINAS, with 987,200 
tons; and COSIPA (Sao Paulo Iron and Steel Company), with 856,000 tons. 
USIMINAS achieved the highest production level in ordinary steel plate, with 
1.003 million tons, while COSIGUA attained the highest production level in 
common structural shapes, with 255,900 tons. Meanwhile, CST is still the 
leader in the production of semifinished structural steel for retail 
purposes, with 872,100 tons. [Text] [Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in 
Portuguese 8 May 86 p 31] 8568/13046 


MILITARY ON NICARAGUA--The definition of the Brazilian policy with regard to 
Nicaragua and the problems of Central America is the task of the Ministry of 
Foreign Affairs, and whatever it may be, it will be respected by the military. 
This is the attitude of the military sector, it was learned unofficially 
yesterday in Brasilia, toward the request for support of the U.S. policy in 
Central America made by General Vernon Walters, U.S. ambassador to the UN, 
during his visit to Brazil. Further still, according to an advisor to the 
minister of army, the military has nothing to say about the matter. And two 
high-ranking officials commented that, as the purpose of the visit by Walters 
is not precisely known, any prediction as to Brazilian participation in the 
matters discussed by the ambassador remains difficult. A substantial part of 
the military sector does not take a sympathetic view of dispatching Brazilian 
soldiers on military missions to Latin American countries. And those who were 
in the Dominican Republic 21 years ago, above all, agree that the sending of 
Brazilian troops to that country with the U.S. forces represented a wasteful 
drain on the Brazilian armed forces. [Text] [Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO 
in Portuguese 10 May 86] 5157 
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OIL IMPORTS SAVINGS--This year PETROBRAS [Brazilian Petroleum Corporation ] 
will spend $3.1 billion on oil imports, down almost 50 percent from the 

$5.7 billion spent last year, it was reported yesterday by Helio Beltrao, 
president of PETROBRAS, during an address to the 2let Assembly of the 

Latin American Petroleum Industry Mutual Aid association (ARPEL). Beltrao 
pointed out that this year PETROBRAS will invest $2.5 billion (36 billion 
cruzados), 87 percent of which will be spent on petroleum prospecting and pro- 
duction. He argued that the “presumption” that the current drop in petroleum 
prices on the international market means that investments on deep-water explora- 
tion would be ill-advised “is mistaken," particularly when veins are being 
discovered from which wells could produce a heavy flow, as in the case of the 
two gigantic fields of Marlim and Albacora, in the Campos Basin. [Excerpts ] 
[Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 8 May 86 p 26] 6362 


JOINT VENTURES WITH ITALY—At 1000 hours today, the Italian General Confedera- 
tion of Industry (Confindustria) and the Sao Paulo State Federation of Indus- 
tries (FIESP), signed two protocols of intent at the FIESP headquarters: The 
first is aimed at developing projects in the field of technology and joint- 
venture; and the other is intended for an exchange of views in the area of 

small and medium-sized business. Representing the Brazilian entity, the signer 
will be the acting head of FIESP, Salvador Firace; and, representing the Italian 
one, it will be the delegation head, Rosolino Orlando, in the case of the first 
protocol; for the second, the signer will be the representative of Confindustria's 
central committee on small industry, Azelio Renzacci. The visit of the Italian 
delegation is part of the program of Expo Brazil-Italy I, which is being held 
in Anhembi. "The Brazilian market will be opened as the contacts intensify 
between business owners from the two countries," was the comment made yesterday 
by Confindustria director Rosolino Orlando, head of the mission consisting of 
eight Italian businessmen, who have been contacting manufacturers, bankers, and 
representatives of the government concurrently with the exposition. Tomorrow, 
the mission will go to Brasilia to meet with ministers of various areas. At 
present, Italy is importing $1.5 billion from Brazil, and exporting $2.8 billion, 
with a deficit exceeding $1.2 billion. Orlando deems it impossible to even the 
balance over the short term, but expects that it will be possible to reduce 
gradually. The Italians want to provide technology for the textile industry, 
for agriculture and food, and for the auto parts industry. [Text] [Sao Paulo 

O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 14 May 86 p 23] 2909 


LIBYAN-FINANCED PROJECT IN FORTALEZA--The Fortaleza City Hall may receive aid 
from Libya through its embassy in Brazil. The government of that country is 
reportedly willing to finance a project to put the municipal city hall on a 
sound financial footing. This plan has already been sent to Libya, with all 

its details. Mayor Maria Luiza Fontenelle explains that the request for finan- 
cial assistance to the government of Libya is not at all related to the interna- 
tional problem between that country and the United States. She notes that the 
interest in aiding the capital of Ceara originated with Arab ambassadors who 
visited Fortaleza nearly 2 weeks ago. After the initial contact, Maria Luiza 
visited the Libyan Embassy in Brasilia. She emphasizes that she is not resort- 
ing only to Libya to preserve Fortaleza, but has already made agreements with 
entities from Canada, the Federal Republic of Germany, France, and Algeria. 

She procured 100,000 pounds from foreign representatives who are working on slum 
areas. That sum is intended to clean up the Palmeiras complex. [Text] [Sao 
Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 14 May 86 p 12] 2909 

CSO: 3342/121 


58 











SCIENCE AND TECHNOLOGY BRAZIL 


FIRMS DOING R&D IN BIOTECHNOLOGY LISTED 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 27 Apr 86 p 27 


[Text] Test-tube calves obtained by transferring embryos between Cows, 
reagents for diagnosing illnesses, and plant seedlings cultivated in test 
tubes are a few of the specific results of biotechnology in Brazil. They are 
almost always concerned with products for use in agriculture, stockraising, 
and the food industry, and many firms are emerging to put them on the market. 


They are obtained through biotechnology, but are not the result of genetic 
engineering, which in Brazil has not yet left the laboratories at the research 
centers—-although the latter are actively at work. 


Since 1984, the Sao Paulo Secretariat of Agriculture has been selling seeds 
and seedlings cultivated "in vitro"--tomatoes, seedless grapes, yellow 
peppers, virus-free strawberries, garlic, potatoes, and manioc--to farmers. 
"Fifteen percent of the tomato producers in this state have been using this 
improved variety, which triples the yield because the seedlings are completely 
healthy," says Nelson Batista Martim, the Secretariat of Agriculture's 
coordinator of agricultural research. 


The USP [Sao Paulo University] Agricultural Biotechnology Center in Piracicaba 
has been engaged in projects with private firms for the past 3 years to sell 
healthy eucalyptus seedlings for reforestation. Its work is based on tissue 
cultivation, a biotechnological process making it possible to obtain a large 
quantity of disease-free seedlings in a short time using small laboratories. 


In Paulinia near Campinas, BIOPLANTA--which is a partnership between the Souza 
Cruz firm and a U.S. firm called NPI (Native Plants, Incorporated)--is getting 
ready to market plant seedlings with a guarantee certificate on an industrial 
scale. That is also the objective of another firm: BIOMATRIX of Rio de 
Janeiro, which is a partnership between AGROCERES (a seed producer) and a 
group of scientists at the Federal University of Rio de Janeiro. 


And in Sao Paulo, EMBRABIO-—-a firm established in 1982 to market foreign 
technologies--signed a contract with the Chinese Government last week for the 
genetic improvement of that country's cattle. Roberto Waack, the firm's 
technical manager, explained that to obtain the embryos, a high-quality cow is 
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selected and given hormones to make it produce a large number of egg cells. 
It is then inseminated artificially with semen from a bull. The embryos thus 
obtained are frozen, exported, and inserted in another cow, which will then 


bear a high-quality test-tube calf. 


At UNICAMP [Campinas State University], researcher Wanderley Peres Canhos is 
working on a project aimed at the use of xanthan gum--produced by the 
metabolism of microorganisms--to facilitate petroleum prospecting. When 
placed in the well, this gum reduces the oil's density and causes it to 
trickle from the walls into the well, from where it can be removed more 


quickly. 
Pioneering Work in Minas Gerais 


But Brazil's pioneering firm in modern biotechnology is located in Belo 
Horizonte. It is BIOBRAS, and it was established in 1971 by scientist Marcos 
Luiz dos Mares Guia. Its main product, which it began manufacturing 6 years 
ago, is insulin for the treatment of diabetics. It is true that insulin from 
the Minas Gerais firm of BIOBRAS does not have the sophistication of that 
produced by Genentech in California. Whereas Genentech produces human insulin 
through genetic engineering, BIOBRAS uses the conventional biotechnological 
process, which consists of extracting insulin from the pancreases of cattle 
and swine. Insulin produced in that way resembles human insulin. But the 
achievement by the firm in Montes Claros is not a minor one, considering that 
only 6 years ago, all the insulin used in Brazil was imported. Today, BIOBRAS 


is even exporting its insulin. 


BIOBRAS also produces enzymes for the dairy products industry and for 
pharmaceutical firms. And since last year, under the terms of an agreement 
with an Argentine firm called SIDUS, it has been involved in a_ high-tech 
development program, one of whose objectives is the production of genetically 
engineered insulin by 1990. 


In Rio Grande do Sul, a particularly active research organization is the UFRGS 
[Federal University of Rio Grande do Sul] Biotechnology Center, which is 
engaged in research into genetic engineering and monoclonal antibodies. Its 
most significant result, announced last year and now in the _ stage of 
technological development--though not yet in industrial production--has been 
the perfecting of an alternative vaccine for foot-and-mouth disease that is 
cheaper and more reliable than the traditional vaccine. 


Diogenes Santiago Santos, coordinator of the center in Rio Grande do Sul, 
explains that to obtain the vaccine, researchers reprogrammed a_ bacterium 
(Escherichia coli, which is found in the intestines and is none other than the 
common colon bacillus) to make it begin producing a specific protein found in 
the virus responsible for foot-and-mouth disease. 


In Rio de Janeiro, the Department of Biochemistry and Molecular Biology at the 
Oswaldo Cruz Institute is working to provide tools for other researchers. One 
example: in order for Diogenes in Rio Grande do Sul to be able to inoculate 
the Escherichia coli bacterium with the gene responsible for the viral protein 
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he wanted to manufacture, he first needed to remove the gene from the virus. 
That meant cutting out the piece of the molecule of DNA--deoxyribonucleic 
acid--representing that gene. To do so, he had to use an enzyme which, acting 
like small scissors, would cut the DNA exactly where desired. And one line of 
research being pursued by FIOCRUZ is precisely that of discovering and 


producing enzymes of that type. 


In another line of research, FIOCRUZ is attempting to synthesize 
oligonucleotides. "That means producing in the laboratory a specific sequence 
of DNA--a synthetic DNA," explains Samuel Goldemberg, head of the Department 
of Biochemistry. One application of synthetic DNA is in the diagnosis of 
illnesses. Work is underway abroad to apply that method to the diagnosis of 
AIDS and leishmaniasis. FIOCRUZ is attempting to apply it to Chagas’ disease. 


As can be seen, there are a variety of initiatives in biotechnology research 
in Brazil. Perhaps that variety is too large and in danger of turning chaotic 
due to the lack of guidelines for a national biotechnology policy, according 
to biochemist Celia Maria Poppe de Figueiredo of FINEP [Funding Authority for 
Studies and Projects]. Celia is the author, along with Marcello Madeira, of 
the paper "Notes for a National Policy in the Area of Biotechnology." She 
takes a critical view of the national euphoria surrounding biotechnology, 
saying: "There is no point in giving scientists money so they can come up with 
fantastic little bugs if there is no one to make those bugs capable of 
producing on an industrial scale." 


Celia warns: "The substances involved are generally highly complex and 
sensitive to heat, mechanical shock, and intense agitation. The result is 
that making the organisms grow and produce the desired substance and then 
extracting and purifying that substance requires a high degree of competence 
in the areas of industrial microbiology and fermentation. And in Brazil, 
experts specializing in those two areas can be counted on one's fingers." 


11798 
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SCIENCE AND TECHNOLOGY BRAZIL 


NEW LAW WOULD PROTECT SOFTWARE MARKET 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 30 Apr 86 p 28 


[Text] Brasilia—A protected market for software (computer programs)—-a 
market estimated to be worth $1.5 billion in Brazil--is to be introduced in 
Brazil sometime this year as a result of joint action by the Special 
Secretariat of Informatics (SEI) and the National Institute of Industrial 
Property (INPI). Article 3-of the Data Processing Law stipulates that the 
software market is to be protected. But until now the government has had no 
technical means of implementing that protection. By the end of this year, all 
programs are to be registered with the INPI, and that will enable the SEI to 
control imports or combat the smuggling of software. 


The details of this approach are being worked out jointly by experts from the 
SEI and the INPI, according to an announcement yesterday by the secretary 
general of the Ministry of Science and Technology, Luciano Coutinho. A draft 
law for controlling the marketing and distribution of software in Brazil will 
be sent to the National Council on Informatics and Automation (CONIN) in time 
for its next meeting, which is scheduled for 20 May. If the draft law is 
approved, President Sarney will submit it to Congress for a vote. The 
government and PMDB [Brazilian Democratic Movement Party] members of Congress 
are interested in applying the rules of urgency so that the bill will be dealt 
with this year. 


There will be no explicit bill to establish a protected market for software or 
even to require import controls—-a procedure used by the SEI to establish 
protection in other areas before the Data Processing Law was passed in 
December 1984. Article 3 of the Data Processing Law defines activities in 
that sector as being the following, among others: "the importation, 
exportation, production, operation, and marketing of computer programs." 
Since the entire law is concerned with market protection, the government feels 
that by extension, the software market is already protected. 


The only problem is that the marketing of software in Brazil is unregulated, 
and there is no way to control it. Software can be smuggled inside a_ small 
diskette or on a simple minicassette. The new legislation will require that 
all computer programs in the country have a certificate of origin. The SEI is 
to hire more personnel to supervise that subsector, and the user will be 





required to say from whom he purchased it or how he developed it. As a 
result, the control of imports (read: protected market) will be technically 
feasible. 


Luciano Coutinho explained: "Registering the programs will carry a high 
bureaucratic cost, but the country as a whole will be compensated, since the 
result will be control over imports." Another issue related to software, and 
a basic one as far as future legal disputes are concerned, will be covered by 
another draft law to be submitted to CONIN, probably at a subsequent meeting. 
This concerns the so-called philosophy of software--that is, its "legal 
status": is it industrial property, an intellectual creation, or copyrighted 
material? 


As regards the marketing of computer programs, experts at the SEI and the INPI 
have already started defining a number of basic rules. For example, in order 
to market such programs, software firms will also have to develop them. And 
domestic software for research programs will have to be proportional to the 
amount of foreign exchange sent abroad to import such programs. The SEI will 
decide on 5 May whether the draft law can be drawn up in time to be examined 
by CONIN on the 20th. 
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SCIENCE AND TECHNOLOGY BRAZIL 


CUTTING EDGE TECHNOLOGIES TO RECEIVE FAVORABLE CREDITS 


Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 3 May 86 p 22 


[Text] Brasilia—-The National Economic and Social Development Bank (BNDES) is 
going to charge preferential rates of interest to help establish industries on 
the cutting edge of technology, examples being those in the fields of 
informatics, microelectronics, fine chemicals, and biotechnology, according to 
the "1986 Action Plan" presented to the Planning Secretariat of the Office of 
the President of the Republic. 


In the field of informatics, a line of financing will be established for the 
leasing of equipment. The plan will also finance the marketing of software-- 
computer programs——produced by bona fide domestic firms and support the search 
for alternative ways to meet the requirements concerning loan security. 


The BNDES system intends, through financing or contributions of capital, to 
meet the needs of bona fide domestic firms when it comes to fixed investments, 
investments in working capital, and expenditures on the necessary technology 
for growth with new informatics products and the absorption and development 
of technology. In addition, it plans to support the introduction of 
informatics in the areas of production and administration and the development 
of computer programs. 


In the field of microelectronics, the BNDES system will finance in particular 
those projects involving the phases of diffusion, encapsulation, and testing 
and those aimed at the manufacture of hybrid and passive components for use in 
professional equipment. 


In the field of fine chemicals, the BNDES system's shareholding participation 
in firms in that industry may amount to as much as 40 percent of their 
capital, whereas its participation in other sectors is limited to 33 percent. 
The BNDES will help formulate the industrial policy for that sector. 


In the case of biotechnology, more favorable financing conditions will be 
provided for projects concerned with immunobiology and aimed at the production 
of vaccines and diagnostic kits. 








Modernization 


With the resumption of economic growth, the productive sectors will have to 
expand their capacity. In that context, the BNDES promises that it will 
provide funds for the modernization and expansion of production capacity. 


In the case of iron and steel, the BNDES will support research to expand the 
production of metallurgical coal. Support by the BNDES in the field of paper 
and cellulose will be aimed at enlarging the forest base, improving 
international competitiveness, expanding the production of alternative pulps, 
and decentralizing the industry. 


The chemical and petrochemical sector is to grow by between 10 and 12 percent. 


For that purpose, the BNDES intends to guarantee ig for improving the 
transportation of raw materials, new investments in the petrochemical zone in 


Triunfo, integration with fine chemicals by introducing the domestic 
production of catalysts and other inputs, and resumption of the original pace 
of work in setting up the petrochemical zone in Alagoas. 


It is predicted that fertilizer consumption in 1986 will be 7 or 8 percent 
higher than last year, when imports reached $250 million. The intention is to 


stimulate the regionalization of production in order to save on freight costs. 


Free Zone 


"Strange, uncalled for, stupid, and unnecessary"--that is how Deputy Ubaldino 
Meirelles (Liberal Front Party, Amazonas), speaking in the Chamber of Deputies 
yesterday, described the "aggression" against the Manaus Free Zone which he 
said had been committed by Deputy Odilon Salmoria (Brazilian Democratic 
Movement Party, Santa Catarina) in a plenary session a few days earlier during 
one more of the latter's speeches defending the protected market in the area 
of informatics. 


Ubaldino Meirelles pointed out: "Tt must be said, for the sake of truth, that 
lobbying by the Special Secretariat of Informatics is almost destroying the 
Manaus Free Zone, just as it is destroying Brazil's technological prospects. 
The asininity of a few bogus nationalists who are trying to line their pockets 
using the facilities provided by the state is threatening not only the free 
zone through their bickering over the protected market but also the future of 
this country." 
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SCIENCE AND TECHNOLOGY BRAZIL 


INDUSTRIALIZED COUNTRIES' HIGH TECH DOMINANCE PROTESTED 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 3 May 86 p 22 


[Text] Brasilia--From the 11th to the 15 of this month, experts from Brazil 
and other Latin American countries will discuss revision of the technological 
development models for Latin America. In the opinion of Jose Walter Bautista 
Vidal, secretary of industrial technology at the Ministry of Industry and 
Commerce, the big question to be discussed at that conference is the need to 
adopt a policy geared to national interests and thereby overcome technological 


dependence. 


According to Bautista Vidal, countries such as Brazil, Argentina, Colombia, 
and Mexico display very similar problems caused by technological packages 
imported from industrialized countries. He emphasized: "Besides not being as 
beneficial as hoped, that style of economic growth has had quite perverse 
effects, because it has strengthened dependence and ended up preventing 
technological activity in Latin America to some extent." 


In his opinion, the arrival of assembly plants set up by transnational 
automobile manufacturers "during the second half of the 1950's was celebrated 
with great optimism and expectation as it initiated that process," but now it 
is making the production of a totaiiy brazilian car impossible. And he added 
that "on the other hand, in areas where we did not follow that dependent 
model, the situation is different. In the field of aeronautics, for example, 
we produce sophisticated military aircraft using domestic technology, and 
today we are selling them to the Royal Air Force." 


The secretary said that as a result of following that same dependent economic 
model, the institutional structures in the area of science and technology in 
our countries have remained predominantly in the academic field, "and almost 
nothing has been done in the technological area because of the nature of the 
model adopted." The First Congress of the Latin American Organization of 
Societies and Councils of Engineering, Architecture, Land Surveying, Agronomy, 
and Related Professions will be held at the Brasilia Convention Center. 
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SCIENCE AND TECHNOLOGY BRAZIL 


LANDSAT, SPOT SATELLITES TO AID LAND REFORM 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 7 Apr 86 p 8 


[Text] Sao Paulo--Photographs of agricultural areas in Rio Grande do Sul that 
were taken by the U.S. Landsat-5 satellite and processed by the INPE (National 
Institute of Space Research) to guide the agrarian reform program in that 
state will be delivered within a week to INCRA [National Institute of Land 
Reform and Settlement], which then intends to order the mapping of all 
tillable areas in the country. 


The lands preselected by INCRA in Rio Grande do Sul total 60,000 square 
kilometers. Landsat, with its seven spectral bands capable of distinguishing 
areas as small as 900 square meters, has been surveying those lands for the 
past month. Besides providing significant technical support for INCRA‘s 
activities, use of the satellite will make it possible to identify idle land 
that it would have been difficult to locate by traditional means. 


SPOT's Turn 


The Brazilian agrarian reform program will also receive help from the most 
modern satellite in civilian use: France's SPOT, which has been in orbit since 
22 February. SPOT's images provide resolution nine times greater than that 
available with Landsat-5 (which was launched in March 1984), but will not be 
picked up by the INPE station in Cuiaba until the end of this year. Between 
now and then, the INPE's old parabolic antenna, which is used to receive 
transmissions from Landsats 2 and 3, will need to be adapted to the electronic 
sweep system used by SPOT, which transmits a volume of information 10 times 
greater than the antenna's receiving capacity. 


"Since the new satellite detects areas as small as 100 square meters in size, 
fields as small as 5 or 6 hectares can be located, whereas the signals from 
Landsat only show planted areas of over 12 hectares," explains Paulo Roberto 
Martini, coordinator of technology transfer for the INPE. Besides small 
fields, SPOT will also indicate the existence of water holes, the occurrence 
of surface minerals, and any geological circumstances of limited size that do 
not appear in the Landsat images. INCRA is going to try to reach an agreement 
with the French Government giving it access to SPOT photographs received at 
the station in Toulouse. 
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"A protocol of intention between the governments of Brazil and France that was 
Signed during last year's visit by President Francois Mitterrand opened up 
that prospect," says Guilherme Muller, INCRA's planning director. 


Regardless of any possible agreements, the French SPOT project calls for the 
worldwide marketing of data from the satellite by the company Spot-Image, 
which is represented in Brazil by the Sensora firm in Rio de Janeiro. 


Signals and Marijuana 


The satellites convert visual data concerning the areas they observe into 
electronic signals consisting of 255 different patterns—-with 0 corresponding 
to absolute black and 255 corresponding to white. After being recorded on 
tape, those signals are decoded, and they produce the images that are 
interpreted by experts. 


In farming areas, the shades of light gray tending toward white indicate bare 
land or land prepared for cultivation, while medium gray represents crops 
already formed or in the process of formation, and dark gray represents dense 
forest cover. 


Paulo Roberto Martini says: "Continuous surveying of the same areas during the 
crop year makes it possible to forecast crops, estimate damage from drought or 
frost, and fully monitor land use and the alternation of crops." 


The INPE is working to establish a crop forecasting system for the Ministry of 
Agriculture and recently mapped the cane brakes throughout the country. The 
institute's files contain up-to-date and cloud-free images of almost all 
Brazilian territory. 


In 1984, a survey by the INPE led the Federal Police to locate marijuana 
fields on the border between Paraiba and Pernambuco. In that case, the 
Federal Police pointed out probable areas of marijuana cultivation and helped 
the institute's analysts familiarize themselves with the color of marijuana 
plants on satellite images. 


SPOT has an important advantage over the current Landsat in tasks of this 
kind, too: it reinsnects the targets every 3 days on average, since its field 
can be modified by up to 27 degrees either way from the vertical, thus 
providing an additional corridor of 950 kilometers. 


"That flexibility enables SPOT to observe the same area for 2 or 3 days in a 
row, thus increasing its chance of collecting data without a cloud cover, for 
example," says Martini. Although Landsat completes its orbit in less time 
than SPOT--16 days compared to 26 days for the French satellite--it cannot 
achieve the same frequency of observation. 
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SCIENCE AND TECHNOLOGY BRAZIL 


BRIEFS 


DECISION ON NEW SCIENTIFIC SATELLITE--Paraiba Valley--President Jose Sarney 
has decided to launch one more genuinely domestic satellite in addition to the 
four inherited from the Old Republic. The result is that immediately after 
the launching of four satellites with about 95-percent domestic technology by 
the end of this decade--two remote sensing and two meteorological satellites—- 
Brazil will launch a fifth satellite for scientific purposes. The decision 
was made at the latest meeting by the Brazilian Commission for Space 
Activities (COBAE), but was not announced until yesterday by the National 
Institute of Space Research (INPE), an agency of the Ministry of Science and 
Technology located in Sao Jose dos Campos. [Text] [Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO 
PAULO in Portuguese 8 Apr 86 p 40] 11798 
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DOMINICAN REPUBLIC 


CENTRAL BANK PRESIDENT CONCLUDES DEBT RENEGOTIATION 
Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 8 Mar 86 p 4C 


[Text] Central Bank governor Hugo Guiliani said yesterday that the signing 
of the debt rescheduling agreement with the United States at a ceremony 

at the Foreign Ministry brings to an end the difficult process the country 
has experienced in the matter of renegotiating its debts, a process that 
commenced at the beginning of last year. 


Guiliani spoke at the ceremony and this is what he said: I want to take 
advantage of this opportunity to point out that with the signing of this 
bilateral agreement with the United States, the Dominican Republic is 
preparing to conclude the difficult process of renegotiating its foreign 
debt that it initiated at the beginning of last year. 


Our task of renegotiation has had basically three stages: the first was 

the renegotiation of our foreign debt to the commercial banks, the contract 
on which was signed 24 Feb in New York after almost 13 months of negotia- 
tions with the representatives of the banks; the second was the rescheduling 
of the debts that had come due and were yet to come due during 1985 and 

part of 1986 with the Republic of Venezuela, which was carried out in 
January 1985; and the third was the renegotiation with the Paris Club, which 
includes the Dominican Republic's debt to the governments and government 
agencies of other countries. 


It is to the third stage that I shall address myself on this occasion, 

that is to say the Dominican Republic's renegotiation with the Paris Club 
that took place on 21 May 1985. In that renegotiation, and following the 
practice established there, agreement was reached at the multilateral level, 
that is to say with the representatives of the various participating 
creditor countries, on the conditions for payment periods, periods of grace, 
etc. that would apply overall in rescheduling our debt to those creditor 
nations, That rescheduling was to be implemented by means of subsequent 
bilateral contracts with each of these nations, in which would be specified 
also the interest rates to be established for each creditor country or 
agency, after having negotiated said rates with each creditor country in 
particular. 


The process of negotiating the bilateral agreements with the governments 
of Germany, Brazil, Canada, Spain, the United States, France and Japan, which 
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were the creditor countries that signed the Paris Club agreement, began 
last June and will be concluded in this month of March 1986. 


The positive impact that these three stages or renegotiation "packages" 

will have on the country's balance of payments is of considerable magnitude. 
On one hand the renegotiation with the commercial banks will reschedule 

over a payment schedule of 13 years, with literally five years of grace, 
$765 million dollars of capital payments that originally came due between 
1984 and 1989. The renegotiation with Venezuela allowed a relief amounting 
to $176 million in 1985 and part of 1986. Meanwhile the third stage, that 
is the renegotiation with the Paris Club, provides for payments over 10 
years, with five years of grace, on $20 [as published] million of capital 
and interest installments that were overdue up to 31 Dec 1984 or the due 
dates of which were originally scheduled for 1985 and the first quarter of 
1986. This is to say that, overall, these renegotiations provide the 
country with relief on its debt burden, this year and in the following 
years, that comes to more than $1.2 billion. The sum of $217 million, which 
is to say almost 20 percent of the overall amount of the three renegotia- 
tion packages, corresponds to the debt to the United States, renegotiated, 

I repeat, within the framework of the Paris Club, and the agreement on which 
has been signed today. The percentage that this particuiar debt represents 
in our overall debt allows one to appreciate the importance of this agree- 
ment to our country. 


I want to take advantage of this occasion and the presence at this ceremony 
of the representative of the United States, the country that is the main 
creditor of the nations of this hemisphere, to make the following remarks: 


1. The procedures established by the Paris Club of only renegotiating 
overdue payments and debts that fall due within the period covered by 
contingency agreements with the International Monetary Fund, going on then 
to negotiate individually with each country on interest rates and other 
financial aspects, are an impractical and time-consuming process and 
require efforts of enormous magnitude. Experience shows that few countries 
finish negotiating the bilateral agreements before the agreement with the 
IMF comes to an end. The Dominican Republic has given an example of 
efficiency in this task by concluding its bilateral negotiations before 

the expiration of the agreement with the IMF, but this is no reason to 
prevent us from pointing out that the procedures being used by creditors 

in the rich countries are an anachronism, and that the process should 

be changed so that Paris Club renegotiations become multi-year agreements, 
that is to say that they should include the debts coming due over several 
years, a practice that has already been adopted by the international banks. 


2. We have supported the position that our countries should adopt in their 
economies free trade programs and that our tariff barriers should not become 
a source of protection for the inefficiency of some production sectors. 

But it is impossible that this should come about first in the poor and 
underdeveloped countries if discriminatory and protectionist practices 
persist in the industrialized countries that still maintain bans and quotas 
that prevent free trade and real competition. 
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I have been a critic at national and international meetings of the happy- 
go-lucky indebtedness that our countries have taken on so as to cover their 
balance of payments deficits, and which on being monetized covered also 
the fiscal deficits at the internal level, Although that is an inescapable 
truth that we must accept, we must also point out that one of the most 
negative features of the crisis at the international level in the 1982-85 
period has been the change of direction of financial and capital flows. 

In this period of crisis, the economic measures adopted by the industrial- 
ized countries and the adjustment efforts made by the developing countries 
meant that the Latin American nations beceme net exporters of resources. 
Financial resources transferred abroad by our region between 1982 and 1985 
amounted to $106 billion. 


All this has made the adjustment process more difficult and traumatic, 
creating in all our countries political and social tensions that have cause 


enormous commotions. 


Furthermore, an adjustment process of this kind is asymmetrical and has 
contributed to the carrying out of such severe adjustments in some of our 
countries that at times they have imperiled their economic and political 
stability, as well as the consolidation of democratic processes in the 
region. We Dominicans have been a part of this process and in 1985 we 
carried out an extraordinary effort of adjustment in our economy so as to 
avoid financial collapse. Today that adjustment, and the way in which it 
was carried out, is an example for Latin America, and our country has a 
more solid basis for getting its future economic development under way if 
it maintains economic discipline as the pillar of that new building. Never 
theless the individual effort of a small, poor country with a very open 
economy will not be successful if the crisis our region is suffering is 
not also faced with a coherent and overall focus in which the industrializes 
countries too contribute their quota of sacrifices, establishing an inter- 
national order that is more equitable and just. 


Speaking as the spokesman for several countries at the 26th meeting of 

the Development Committee of the World Bank and the IMF last year in 
Washington, I pointed out that one of the tragedies of our time is that the 
Western world, although it has the institutional means to face the stages 
of crisis that arise cyclically in our economies, it has not made adequate 
use of those means during the present crisis. The World Bank is an example 
of how an entity that was created specifically to be the source of resources 
to finance medium and long-term development projects, and that could have 
carried out a leadership role in the crisis with an active presence, making 
its conditions more flexible so as to adapt them to the process that all 
Latin America has experienced in recent years, assumed nevertheless a 
negative attitude, hardening its conditions and taking a passive stance 
during the crisis in several of our countries. It is obvious that it is 
necessary to make changes in the orientation and the policies that this 
important international body has followed in recent years. 


I must express clear recognition to the United States and its authorities 
that in the case of the Dominican Republic they not only maintained 








an attitude of understanding and cooperation but that they also acted 
promptly in searching with us for solutions to the problems and in bringing 
about a positive net flow of resources to our country. That is an attitude 
that we must praise, especially those of us who over a period of months 
held numerous meetings in Washington with the leading economic authorities 
of their country. I would like to thank you all for the effort made to 
ensure that this stabilization process should culminate not only with the 
stabilization of the economy and. our, currency, but also. in obtaining your 
recognition of the efforts made by our country. 


For this reason, on this occasion I also wish to express to the government 
of the United States in the person of its ambassador our gratitude for 

the support received in all the measures undertaken by this country's 
authorities, and that have had as their only aim the reordering and 
revitalization of the Dominican economy, a process headed by President 
Salvador Jorge Blanco, who firmly and decisively made the big decisions 
that were necessary to correct the errors of the past. 
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ECUADOR 


OPPOSITION LEADERS DEMAND POLICY CHANGES 
PAQ51511 Havana International Service in Spanish 2300 GMT 4 Jun 86 
[Enrique Garcia report from Quito--live or recorded telephone relay] 


[Text] Following the announcement of the results of the plebiscite and the 
elections for deputies in which the parties of the so-called progressive front 
obtained a landslide, the main opposition leaders demanded that the government 
change the course maintained since Leon Febres Cordero assumed office in August 
1984, 


Rodrigo Borja, leader of the main party, the Democratic Left, as well as Oswaldo 
Hurtado, former president and founder of the popular democracy, agreed on stat- 
ing that the neoliberal concept in the economic area applied by the government 
team, made up of followers of the so-called Chicago school, in the past 2 years 
has failed, leading the country to a greater indebtedness without having the 
expected reactivation. 


They noted that this policy increased unemployment and the Ecuadoreans' cost 
of living. This resulted in a rejection of the government in the elections. 


Borja and Hurtado also criticized what they termed an isolationist foreign 
policy and pointed to the need that Ecuador return to the Latin American commu- 
nity in all the forums in order to strengthen the position of Latin America in 
issues as crucial as the foreign debt. 


So far, President Febres Cordero has made no remarks about the results of Sun- 
day's elections. It was said in government circles that he will do so this 
week. 


It is also expected that the president will reorganize his cabinet, since the 
ministers resigned 1 month ago. According to different press reports, the 
president postponed the appointment of new ministers, waiting for the results 
of Sunday's elections. 
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ECUADOR 


BRIEFS 


OIL PRICES, FOREIGN DEBT--Ecuador will not pay its foreign debt if the oil 
price drops to less than $15 per barrel, President Leon Febres Cordero has 
asserted. Regarding this, the Ecuadoran newspaper EXPRESO notes that this is 
the first time that Febres Cordero has been so emphatic concerning this sub- 
ject. Ecuador's GNP totals $11,734 billion, while its foreign debt totals 

$7 billion. [Text] [Havana International Service in Spanish 2300 GMT 

26 May 86 PA] /12232 
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GUATEMALA 


SQUATTERS UNDER ATTACK, FACE FINES, IMPRISONMENT 
Cerezo Declares Policy 
Guatemala City EL GRAFICO in Spanish 25 Feb 86 p 2 


[Text] Guatemala City, 24 Feb--President Vinicio Cerezo thie afternoon 
called upon those who are illegally occupying land to abide by the law or 
face prosecution to the fullest possible extent. 


Cerezo spoke twice with the press, first in the morning regarding Saturday's 
cabinet meeting, and again in the afternoon regarding the latest occupation 
of land in Champerico, Retallhuleu, by squatters. 


The president called upon the squatters to withdraw from the land they are 
occupying on the Acapolon es‘:ate in Champerico, Retalhuleu, stating that 
this land is privately owned, and is not government property. The 
government, he said, has nothing to do with this land. 


Cerezo indicated that, although the land falls within the 3-kilometer-wide 
coastal strip, it is considered private property because it was registered 
as such prior to 1956, 


However he added that, even if the land were state owned, the government 
would not be willing to allow squatters to occupy it, nor would it condone 
such action, which constitutes the crime of usurpation. 


Opposition 'Manipulates' Landless 
Guatemala City EL GRAFICO in Spanish 25 Feb 86 p 5 


[Text] Alfonso Cabrera Hidalgo, secretary general of the Christian 
Democratic Party, said yesterday that squatters could be prosecuted as 
trespassers, and he asserted that many of them are being manipulated by 
certain factions who create unrest in the nation by playing on the sentiments 
of the poor. 


Following the occupation of vacant lots in the capital city, there have 
been other instances of squatting rural areas the latest of which occurred 
in the Retalhuleu district. 
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Cabrera said that the problem should be examined from two points of view: 


--After so many years of repression, anarchistic incidents are bound to 
occur, because people are unaccustomed to democratic practices, and certain 
sectors of the population believe that the move towards democracy gives 
them license to break the law; and 


--Certain factions manipulate the feelings of the poor and, in fact, push 
them to take such actions to create problems for the government. 


Cabrera indicated that among the first measures to be implemented is an 
information campaign designed to make the squatters aware that they are 
breaking the law; but those who refuse to abide by the law will be subject 
to prosecution. 


The government is reportedly implementing emergency plans to deal with 

this problem and the Ministry of Agriculture is undertaking a study intended 
to respond to the peasant's demands, while avoiding confrontations and 
conflicts. "We are not talking about agrarian reform," explained the 
official. 


Initial Policy Criticized 
Guatemala City EL GRAFICO in Spanish 25 Feb 86 p 7 
[Editorial: "Lending Wings Only to Clip Them Later"] 


[Text] When squatters first began to occupy land here in the capital, we 
pointed out the danger of encouraging these thousands of homeless people 
to invade private or state owned lands, thereby achieving their dream of 
possessing their own littie: house or plot of land. Contrary to expecta- 
tions, the government espoused a policy of sympathy and even complacency 
towards the squatters, to the point that the first lady of the nation, 
while mingling with the hundreds of persons who were demonstrating outside 
the national palace for the right to have their own land, referred to them 
maternally as "my squatters". The squatters, shrewdly, christened the 
occupied land with the names of the president and his wife, and went so far 
as to put up party flags and photographs of the president on that land. 


Yesterday, in a joint statement, Vinicio Cerezo, president of the republic, 
Alfonso Cabrera, president of congress, and Juan Jose Rodil, minister of 
the interior, announced that anyone illegally occupying land, whether it 
be privately or government owned, could be prosecuted. Such instances of 
squatting have now spread beyond the capital to Chimaltenango and most 
recently to Champerico, Retalhuleu, where squatters invaded the private 
estate of Acapolono; the threat of prosecution is therefore rather belated. 
Frankly, the squatters were allowed to go ahead, and were even given 
encouragement in the form of a "raffling off" of several plots of land 
among them in order to placate them. Now that the government can clearly 
see the consequences of such acts of populism--which are really more 
attempts to patch up the situation through political demagoguery, than they 
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are concrete solutions to concrete problems--it resorts to the threat of 
prosecution, as if the squatters had not been breaking the law from the 
beginning. The warning should have been issued at the outset, rather than 
waiting until the problem grew to such proportions that it threatens to 
become a national epidemcc. 


Faced with the prosecution of continuing invasion of public and private 
lands, the government now resorts to the well-worn expedient of blaming 
members of the political opposition, who, according to statements made by 
the president of congress, are supposedly manipulating the "squatters" in 
order to create problems for the government. More realistic is Congressman 
Cabrera's statement that, "After so many years of repression, anarchistic 
incidents are bound to occur, ‘because people dre: unaccustomed to democratic 
practices, and certain sectors of the population believe that the move 
towards democracy gives them license to break the law." The truth of the 
matter is that the housing problem is real and acute, and that there isa 
shortage of almost half a million dwellings, a situation which cannot be 
remedied without a couple billion quetzales. Meanwhile, proposing to 
prosecute the squatters under article 256 of the Criminal Code, which 
provides for jail terms of 6 months to 3 years for forcible trespassing 
and fines of 100 to 2,000 quetzales for nonviolent trespassing, many 
temporarily check the problem, but will not solve it. 
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MEXICO 


LOPEZ PORTILLO CALLS HONDURAN PRESIDENT'S REMARKS LIBELOUS 
PA 282303 Mexico City EXCELSIOR in Spanish 23 Apr 86 p 1-A 


[Letter sent by former Mexican President Jose Lopez Portilio to Honduran Presi- 
dent Jose Azcona Hoyo--date not given] 


[Text] My respects to the Honduran presidency. 
I address Mr Azcona Hoyo. 


In the interview that was published yesterday by the daily newspaper EXCELSIOR, 
which you granted to EXCELSIOR Director Regino Diaz Redondo, you said: "A 

man who amasses $100 million or $1 billion cannot but be a rightist man, re- 
gardless of what he says. How could Lopez Portillo be a leftist? A man who 
takes money with him, how can he be a leftist?" 


Mr Azcona Hoyo: You are libeling me by daring to rashly (to put it mildly) 
repeat lies and slander. 


I have endured them silently out of political discipline. 


Regarding the slander by the U.S. press, even though it does cause me concern, 
I despise its motivations. 


I can understand the slander by those who, in Mexico, earn a salary or are 
recompensed for helping discredit me. 


I have remained silent in face of slander from people who became my enemies 
while I was in power; from political or ideological antononists; and even from 
intelligence agents well trained in discrediting and destabilization. 


However, I cannot remain silent when the incumbent president of a sister nation 
like honduras, which, like us, agonizes under hegemonic interests, raises such 
libel so rashly. 


Mr Azcona: Either you are misinformed or are lying. In either case, you 
slander. If this is not worthy of an honorable man, much less is it of a 
president. 


Very truly yours. 
(Signature) 
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PANAMA 


ARCHBISHOP DISCLOSES DETAILS OF 1971 KILLING OF PRIEST 
PA291821 Panama City EXTRA in Spanish 29 May 86 pp 10, 15 


[Text] After 15 years of silence, Monsignor Marco Gregorio McGrath has 
admitted that Father Hector Gallegos was beaten to death by the persons 
who detained him on 9 January 1971. 


The head of the Catholic Church in Panama made the disclosure yesterday before 
a small group of newsmen who interviewed him at the headquarters of the 
metropolitan curia. 


Msgr McGrath charged before the press that the investigation that was con- 
ducted at the time by General Omar Torrijos' government was not a serious 
inquiry. "Nothing was discovered because it was not really a serious investi- 
gation," he said. 


In view of this situation, the church tried to hire a private investigator 
abroad but was not allowed to do so. There were many "pressures" and so we 
had to form “our ovm committee with lawyers, which gathered much information 
and concluded our investigation" in October 1971. 


According to the archbishop of Panama, Gallegos, who was Colombian, "put up 
too much resistance against the group that went to detain him and he suffered 
many blows because of his resistance; they tried to save his life but he died 
a few weeks later." 


Even though the OAS Human Rights Commission found that Gallegos was 
arrested by two members of the National Guard whose last names are Walker 
and Magallon, Msgr McGrath abstained from accusing the militarymen of 
committing this murder. "All indications were that private individuals" com- 
mitted the murder. 


McGrath noted that the church decided to suspend the investigations, which 
were intended to save Gallegos, after it learned that he had died, following 
the Catholic precept that "we must work for peace; that we must try to 
overcome incidents with due justice but without seeking vengeance." 


The archbishop did not specify how the murderers of the priest of Sante Fe, 
Veraguas Province, got rid of his body and did not give the name of his 
murderers. 
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PARAGUAY 


PRESIDENTIAL PRESS SECRETARY REFUTES BRAZILIAN PRESS ITEM 
PY040307 Asuncion ULTIMA HORA in Spanish 1 Jun 86 p 11 


[Text] "I want to express my strong indignation and disgust over the ill- 
intentioned articles published on pages 1 and 22 of your newspaper of 1 June. 
These articles constitute an unfair and malicious attack against our country," 
reads the note sent by the Information and Culture Under Secretary of the 
Presidency of our country, Anibal Fernandez, to FOLHA DE SAO PAULO Director 

Dr Otavio Grias Filho. 


"I am convinced that you, deceived in good faith, allowed the publication of 
articles containing a mountain of lies aginst the Government of Paraguay, the 
majority Colorado Party that loyalty shares with President Stroessner the 
responsibility of government, and even against our Armed Forces." 


In reply to the articles published in the Brazilian newspaper, Fernandez says 
in his note that "present-day Paraguay is not an improvised accomplishment, 
but the accomplishment of a democratic and constitutional government, with the 
broadest support from the Paraguayan people." 


The note continues: "We are ruled by one of the most advanced constitutions 
in Latin America. The country lives in peace and tranquillity, without 
hunger, without lack of clothing, and without ignorance. It is not the kind 
of life depicted in such an offensive manner by Mr Jose Arvex who, by the way, 
when here was given every assistance and cooperation." 


The note affirms that "we are not asking for praise and tribute, but we ex- 
pected an objective report of the truth, not his version or our version of the 
truth. The fraternal relations ti.:t fortunately unite our peoples and govern- 
ments have been poorly served by the deplorable political, social, cultural, 
and economic image of Paraguay depicted by Mr Jose Arvex." 


Fernandez then points out that "our sin is being unswervingly anticommunist, 
to have a great president and a powerful Colorado Party, because they, with 
firmness but without abuses, defend and will defend the sovereignty, inde- 
pendence, and integrity of the nation. If this is a sin, we prefer to commit 
sin in this way, rather than by having extermination camps, persecutions, 
brainwashing, and psychiatric hospitals of the Soviet style." 
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In closing his note, Fernandez invites “the FOLHA DE SAO PAULO director 
trusting in his professional honesty, to visit my country and personally 
verify that Paraguay is very different than the picture drawn by Mr Jose Arvex 
in his negative frame of mind." 
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PARAGUAY 


HOSPITAL LEADER INTERVIEWED ON 11 DAYS IN POLICE CUSTODY 
PY290049 Asuncion EL PUEBLO in Spanish 28 May 86, Special Insert pp 2-3 


[Interview with Dr Carlos Filizzola, leader of the Hospital de Clinicas, in 
Asuncion by Jose Luis Simon--date not given] 


[Excerpts] [Simon] How long were you in the custody of the Asuncion Police 
Investigations Department? How did the guards act? 


[Filizzola] I was in the custody of the Investigations Department for 11 days. 
One day, a Monday night, without any explanation, they took me to the Security 
Guard premises, where I stayed to the end... 


[Simon] Excuse me, Carlos, let us return to the Investigations Department. 
I read that your cell was a real garbage dump, with rats, mice, cockroaches, 
and all types of insects, an appropriate ambience for a place like the 
Investigations Department... 


[Filizzola] Exactly. I also reported this fact to the people. In addition 
to the unjust detention I suffered, I was detained without any respect for 
the provisions of the Constitution. I was detained without any legal order, 
and held completely incommunicado, etc. This is not the first time something 
like this is taking place in this country. The cell where I was first forced 
to stay was almost a garbage dump... 


[Simon] On the ground floor, at the rear of the Investigations Department, 
near the stairs that lead to the upper floors? 


[Filizzola] Yes, exactly, in an inside corner. The cell was absolutely 
filthy, really inhumane conditions, with rats, spiders, cockroaches, all kinds 
of insects... At night I could not sleep because there were 8 or 10 rats 
walking around the filthy cell. In addition to my unjust detention, I had to 
endure those inhumane conditions. I was transferred to another cell on the 
first floor for the last three days. It was even worse there. Since it was 
so small, when I turned around I almost hit my face against the wall. It was 
a dungecn. 
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[Simon] Do you think that those inhumane conditions are intended to degrade 
the human being even more, to make him disoriented. 


[Filizzola] I think so. It is an attempt to break down the strugglers... I 
want to denounce these things as a new method of violating the human rights 
of the detainees, whether they are political prisoners or common criminals. 
Of course, what I have lived through at the Investigations Department can 
never be compared to situations that other persons had gone through there on 
other occasions. We all know that many people were treated inhumanely at the 
Investigations Department under this regime. They were tortured exceedingly 
and many lost their lives in that place of terror... Many people have been 
mentally and physically incapacitated. I tell you, therefore, that my 
experience is very small in the framework of repression that has existed here 
for decades... 


[Simon] Carlos, what was your experience with the guards of the Investiga- 
tions Department? Did you talk to them? Did you argue with them? Did they 
threaten you? Did you find someone with some sort of human feeling there? 


[Filizzola] Since they could not torture me physically, most of them attacked 
me verbally. They called me "agitator," "subversive," "communist," and made 
similar accusations. The most aggrcssive ones were those in civilian clothing, 
who sometimes push you, step on your foot, and make you feel their arrogance... 
Then they make you hear things, passing near, that you are going to be 
deported, banished, ox: suffer worse things yet... 


[Simon] Do you share the opinion that the people are no longer afraid of 
repression? 


[Filizzola] Of course, and this can easily be proven through the press. Un- 
doubtedly this process will lead to a country without exploited or oppressed 
people, a country where freedom and justice will truly prevail. 


[Simon] Sometimes because of my excessive idealism, I believe that if police 
officials such as Cantero, Ali, and Pastor Coronel spent some time in the 
Hospital de Clinicas they would join the people. 


[Filizzola] Let me tell you that I expect nothing positive from some people 
in this regime. It is not likely they would become aware of our cause. I 

do believe, however, that the great majority of the Colorado Party members, 
once they learned about the real situation in the Hospital de Clinicas, 
realized that our demands were just. Many members of the party support our 
struggle. On one occasion I publicly said that a young Army officer who did 
not want his name revealed told me that he and other officers were in solida- 
rity with out struggle. It is not unthinkable that very soon we will see 
public employees, teachers, and other sectors protesting just like the 
Hospital de Clinicas workers did. I believe that many people who are affi- 
liated with the Colorado Party and who are forced to attend government func- 
tions will gradually support us as our struggle unfolds. They will support 
our movement for better salaries, justice, and freedom. This is why I believe 
that our movement will continue and that it will change the country's situa- 
tion. 
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[Simon] In sum, the struggle involves everyone: workers, intellectuals, 
professionals, peasants, housewives and Colorado Party members who are not 
involved in repression or corruption. This is the struggle of the democratic 
parties, institutions, and even honest businessmen. This is a struggle in 
which honest officers and policemen who advocate democracy can get involved. 
It is a struggle of all the people--men, women and children. Do you think 
so? This is a struggle for a better standard of living, for democracy... 


[Filizzola] Of course. Like I said, the Hospital de Clinicas movement was 
only a protest for better salaries, but the struggle as a whole is for the 
overall improvement of the socioeconomic and political situation in the 
country. What the people are really searching for in our country is a change 
toward democracy, toward real participation by the majority in the basic 
decisions of the country. Therefore, the struggle will continue until those 
objectives are fulfilled. 
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PARAGUAY 


BRIEFS 


SOCIAL SECTORS FORM LIBERATION MOVEMENT--Representatives of all Paraguayan 
social sectors have formed the Gaspar Rodriguez de Francia Paraguayan Libera- 
tion Movement [Movimiento Paraguayo de Liberacion Gaspar Rodriguez de 
Francia] in Asuncion. The movement has been defined as a united political 
tool to defeat the fascist dictatorship and install a democratic, anti- 
imperialist government. The meeting in which the movement was formed was 
attended by Paraguayan workers, peasants, students, professionals, clergymen, 
patriotic militarymen, women and youths. They approved a declaration of 
principles, an economic program, and the political purposes of the new oppo- 
sition organization. In the declaration of principles, it is emphasized that 
the Gaspar Rodriguez de Francia Paraguayan Liberation Movement is created for 
the purpose of uniting, organizing, and directing the people's struggle with- 
in an antidictatorial national front in which all the political and social 
forces opposed to the dictator Alfredo Stroessner can participate. Also in 
Asuncion, Humbertc Rubin director and owner of Radio Nanduti, told the foreign 
press that his radio station has been virtually closed down for the past 24 
days because of interference promoted by the regime. [Text] [Havana Inter- 
national Service in Spanish 2300 GMT 5 Jun 86 PA] /12712 


RELEASE OF STUDENT, PEASANT LEADERS--Asuncion Archbishop Msgr Ismael Rolon 

has condemned the announcement issued by the Police Corps, stating that they 
will not allow any type of meeting or demonstration in the Paraguayan capital's 
streets. The prelate, who is also president of the Episcopal Conference of 
Paraguay, said the streets and squares are for the masses use and represent 

the heart of the people's cultural vitality. Leaders Alberto Alderete and 
Marcelino Medina were released in Asuncion after being held under arrest for 

5 weeks. Alderete, a student leader, and Medina, a peasant leader, were 
arrested during a demonstration on 1 May. [Text] [Havana International 
Services in Spanish 2300 GMT 7 Jun 86 PA] /12712 
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PERU 


GARCIA PROMULGATES LAW ON JOB STABILITY 
PY051834 Lima Television Peruana in Spanish 0100 GMT 5 Jun 86 
[No video available] 


[Excerpts] President Alan Garcia today promulgated a law on job stability. 
During the same ceremony, the president decorated, with the order of Grand 
Cross Union leader and Congressman, Luis Negreiros. 


[Begin Alan Garcia recording] Before the ceremony granting the highest decora- 
tion of the Republic to a worker, I have come to this workers’ place, to 
promulgate the law on job stability, because it is, in our opinion, one of the 
most important promises the APRA [American Popular Revolutionary Alliance] 
government has made and is now fulfilling. 


On 18 July, I submitted to congress a bill restoring job stability to workers. 
Today, I have the great satisfaction of promulgating the law issued by congress. 
It is a law that fully restores the rights of job stability. It is a law that 
grants full legal security to those who work at the service of public or pri- 
vate enterprises. 


I also want to call all workers throughout the nation to understand the impor- 
tant responsibility they have now, so that they will not see in the legal 
stability or in the security granted to the workers the possibility of giving 
up (?work) or of reducing productivity. 


Today more than ever, because we are living in an anti-imperialist state, 
struggling against a tremendous crisis, and are engaged in restoring the rights 
of the workers, we want workers to be more responsible than ever. [end 
recording] 
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PERU 


BRIEFS 


NEW MINING COMPANY PRESIDENT--Mines and Energy Minister Wilfredo Huayta today 
swore in the new president of the Peruvian State Mining Enterprise [Mineroperu] 
Engineer Manuel Lexcano Rivero. [Excerpt] [Lima Panamericana Television Net- 
work in Spanish 0315 GMT 3 Jun 86 PY] /12232 


CSO: 3348/627 


88 











URUGUAY 


BROAD FRONT SETS FORTH NEW DECISION-MAKING MECHANISM 
Montevideo BUSQUEDA in Spanish 24 Apr 86 p 15 


[Text] After 15 months of negotiations, the Broad Front last weekend approved 
a new form of organization that provides for new decision-making mechanisms 
and that has given rank and file organizations representation in the political 
force's leadership. 


"This restructuring ought to be a turning point in the revitalization of the 
Broad Front," said Liber Seregni on Saturday as he inaugurated the National 
Meeting of rank and file committees, which met until Sunday at Gaston Guelfi 
Palace. Some 2,000 delegates from ail over the country attended. 


"The Broad Front is a coalition, but it is also a political force. It is 
fully aware that it must be able to make decisions under any circumstances but 
also that it must respect and safeguard the identity of each of the 
organizations that make it up," Seregni asserted. 


The leftist leader contended that the restructuring was part of the strategy 
to turn the Broad Front into "a government and power alternative." 


Several leaders have said that the decision to reorganize was made with due 
consideration for the fact that this is an atypical political force that 
brings together allied political sectors and a faction of citizens who are 
aligned only with the general principles of the Broad Front or the person of 
Seregni. 


The arduous negotiations for new bylaws led to an agreement in which, 
according to the comment at the meeting, there were "no winners or losers." 


Broad Front sources told BUSQUEDA that the various sectors reached a 
compromise on the issue of "decision-making mechanisms," which had polarized 
the debate. 


Whereas the Christian Democratic Party and the "List 99" emphasized that the 


groups in the coalition ought to be free to act if a consensus is not achieved 
on a given issue, the other sectors agreed that the Broad Front should always 
act with unanimity. 
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The accord provides for a mechanism, acknowledged as "complex," in which there 
is room for both positions. 


The National Liberation Movement-Tupamaros (MLN-T) was also prevented from 
joining the Broad Front, because a decision was made that unanimous approval 
would be required for a new group to join. The Christian Democratic Party 
expressed its opposition. 


Broad Front Organizations 


The Broad Front's new bylaws provide that the national leadership will rest 
with the Congress, the National Pienum and the Political Board. 


The Regular Congress will consist of delegates from the rank and file 
committees and will meet every 2 1/2 years. There will be a Special Congress 
6 months before the national elections, which does not preclude a call for 
special meetings. The first regular Congress was set for next year. 


The Congress was given decision-making powers in that it can veto decisions by 
the National Plenum, approve or reject joint coalition candidates and _ take 
stands on the "major lines" of political action. 


Meanwhile, the National Plenum was conceived of as sort of a "central 
committee" that must hold at least one session every 2 months. It will 
consist of Seregni as president, Juan J. Crottogini as vice president, up to 
four "well-known independents" (currently Hugo Villar, Victor Licandro, 
Mariano Arana and Jose D'Elia), 6 representatives from each of the 11 
political sectors and 37 delegates from the rank and file committees: 18 from 
Montevideo and 19 from the interior. The 109 delegates will have one vote 
each. 


The groups that currently make up the plenum are: the Communist, Christian 
Democratic and Socialist parties, the "List 99," Independent Democratic Left, 
Proclamation [Pregon], Popular Union, the Broad Front Popular Movement, the 
Leftist Liberation Front, and the Party for the Victory of the People. 


The day-to-day authority in the Broad Front was assigned to the Political 
Board, which consists of the front's president and vice president, a delegate 
from each sector and two delegates from the committees: one from Montevideo 
and the other from the interior. 


The board is an official version of what has up to now been called the 
"Consultation Group," which functioned as a political decision-making body 
that was not provided for in the front's bylaws. 

Decision-Making Arrangements 

The Political Board will make its decisions "exclusively by unanimity" while 


the National Plenum "will...in general make every effort to achieve unanimous 
agreement," says the declaration read at the close of the meeting. 
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If unanimity cannot be achieved, the Broad Front will make majority decisions. 
However, if two of the groups term an issue "fundamental," a decision will be 
postponed "for a reasonable period to be determined in each case" so that the 
president can seek agreement as to how the Broad Front ought to proceed. 


At the conclusion of the waiting period the plenum will meet again, but the 
weighting of the votes will be altered in taking up the "fundamental" issue. 
Seregni, the rank and file delegates, the Communist, Socialist and Christian 
Democratic parties and the Movement for the People's Covernment will have 12 
votes each, whereas the other groups will retain the 6 that are normally 
theirs. 


A change was also made in the votes of the sectors that made up the three 
coalitions that ran-in the most recent election: the IDI, Advanced Democracy 
and the Movement for the People's Government-Socialist Movement (List 99). 
Each group will have 15 votes, not the sum total of their components’ 
individual votes. For example, if the two movements in the "List 99" were to 
be in agreement, they would total 18 votes, but because they are a coalition, 
they will have 15. If they take separate stands, they will have 12 and 6 
votes. 


In the event that there are still differences of opinion at the plenum, the 
question will be "rejected" if 24 or more no votes are cast, which will mean 
that the Broad Front does not take a stand. If fewer than 24 no votes are 
cast, the Broad Front will make a majority decision, which will not, however, 
be binding on the political sectors that voted no. Incontrast, it will be 
binding on the president and the rank and file delegates. 


In neither case was express mention made of the dissidents being free to act. 
The plenum was merely authorized to undertake further efforts to decide on 
"the procedures to be followed to fulfill its basic commitments and to 
guarantee the identity, autonomy and ideological foundations of each of the 
political sectors." : 


"This was the fundamental compromise for hammering out the accord" on the 
restructuring, the weekly AQUI was told by Juan C. Doyenart, who represented 
the Christian Democratic Party in the groups that examined and decided on the 
issue. 


Doyenart said that the new bylaws "do not rule out freedom of action" but 
neither do they establish it "automatically." 


"At the tail end of this entire mechanism there is another negotiating stage, 
but it has to do with the procedures to be followed by the Broad Front, not 
the issue itself," he explained. 

Acceptance of New Groups 

The negotiations aimed at an accord on reorganization also virtually closed 


the doors of the Broad Front to the Tupamaros and any of the three 
organizations that belong to the 26 March Movement of Independents. 
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The Christian Democratic Party had a provision passed that provides that 
unanimity "will be compulsory to modify the platform, to approve the 
membership of new groups and to make political commitments." 


"The Christian Democrats made it a point not to authorize the incorporation of 
the Tupamaros; they even let it be known that they would leave the Broad Front 
if the MLN were admitted," several coalition leaders said. 


A Christian Democratic leader told BUSQUEDA that "the 26 March groups would be 
vetoed as well." 


The provision concerning new groups was the only one that was not unanimously 
passed at the plenum. Voting against it were Crottogini, the Broad Front 
Popular Movement (which is headed by Francisco Rodriguez Camusso), the IDI, 
Proclamation (Alba Roballo's faction), the Popular Union and the Party for the 
Victory of the People. 


The Negotiations 


Aithough there was agreement on there not having been "winners or losers," 
leaders of several Broad Front sectors joined in indicating that the Communist 
Party made the most concessions to achieve an accord in the reorganization 
negotiations, 


Jaime Perez, the adjunct secretary general of the Communist Party, said in his 
remarks to the meeting: "I know that some people say that we have allowed 
ourselves to be taken advantage of." 


Raising his voice, he underscored: "Comrades, if the unity of the Broad Front 
required that we allow ourselves to be taken advantage of, we would gladly 
allow ourselves to be taken advantage of. Or do we want to shatter 30 years 
of struggle and sacrifice by the working class, the students, the 
intellectuals and our people's finest elements?...The Broad Front triumphed; 
that is what counts." 


Congressman Hector Lescano, the president of the Christian Democratic Party, 
replied: "Don't be afraid, Jaime. No one feels taken advantage of. There are 
no winners or losers." 


"You yourself said it at one point: at times we all have to give up things," 
he asserted, later alluding to the personal and "electoral price" that the 
Christian Democratic Party has had to pay to remain in the Broad Front. 


"We and any other political force would gladly pay that price again to keep on 
building the vehicle of change that is the Broad Front," he said. 


Rodriguez Camusso and the Communist Party 
In contrast, some of the stands the Communist Party took during the 


negotiations annoyed Senator Francisco Rodriguez Camusso, who according to 
several sources said he was upset that his views had not been heard. 
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Three weeks before, the legislator had not concealed his disagreement with the 
way in which the Broad Front backed the "national accord" with the government 
and the other opposition forces. 


BUSQUEDA was told that Rodriguez Camusso's displeasure could be perceived 
clearly between the lines of the speech that he read on Sunday. 


"We exclude no one...We respect others and we demand to be respected," the 
senator stressed, adding that "when major decisions are made, everyone should 
be consulted and allowed to voice an opinion before the decision is made." 


"A posteriori unanimous votes lack significance. Politically speaking, they 
are [as short-lived as] the light from a match," he cautioned. 


8743 
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URUGUAY 


BROAD FRONT LEGISLATOR QUESTIONS PARTY'S POSITION 
Montevideo BUSQUEDA in Spanish 8 May 86 p 13 


[Interview with Broad Front Senator Francisco Rodriguez Camusso; date and 
place not given; first five paragraphs are introduction] 


[Text] Broad Front Senator Francisco Rodriguez Camusso has voiced his 
conviction that "sooner or later" the bylaws approved in April by the leftwing 
coalition will have to be revised. 


In an interview with BUSQUEDA, Rodriguez Camusso indicated that "time will 
tell to what extent elements that were introduced practically in the last 
stage" and that "were not sufficiently discussed can withstand a confrontation 
with the facts." 


The lawmaker, who heads the Broad Front Popular Movement (MPF), also commented 
that "the incorporation of new groups (into the Broad Front) cannot be 
blocked by the opposition of a single organization." 


"Having disagreed with the stands of the Broad Front a decade ago should not 
entail the definitive exclusion of any organization," he remarked, referring 
to the request of the MLN-T [National Liberation Movement-Tupamaros] to join 
the front. 


He pointed out, however, that "whoever belongs to the Broad Front and 
deviates from (its) philosophy and (its) approach must be immediately removed, 
without hesitation." 


[Question] Lately you have time and again disagreed with decisions that the 
Broad Front has made. We could see this during the negotiations on the accord 
that the four political forces signed on 1 April, at the meeting of Rank and 
File Committees and when you felt that there was no need for unanimous 
approval for new groups to join the coalition. How would you summarize this 
series of disagreements? 


[Answer] These are distinct issues. With regard to the negotiations among 
the four political parties, our position from the outset was in keeping with 
the Broad Front as a whole and with its policy, inthe sense of making 
contacts possible with the political forces that would enable us to move 
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forward along the path begun by CONAPRO. What I did disagree with somewhat 
was the final decision, because the Broad Front's Consultation Group had 
passed a resolution that is not exactly the same as the one that was 
ultimately approved. So, at the time I felt that further consultations within 
the front were in order before signing the document. This did not happen, and 
since a majority at the plenary session were in favor of what had been done, 
we, as members of the Broad Front who seek unity, agreed to go along with the 
unanimous vote, mainly so as not to encourage discord among members of the 
Broad Front, 


[Question] During the meeting of Rank and File Committees you said, referring 
to the restructuring of the Broad Front, that "when major decisions are being 
made, everyone should be consulted and allowed to voice an opinion before the 
decision is made." You then went on to say: "We respect others and we demand 
to be respected." How should these statements of yours be interpreted? 


[Answer] I always try to speak clearly and I do not like some of the modern 
ways in which language is used. I never use words that are outside the 
everyday language and I try to be clear. The session that was held in Gaston 
Guelfi Palace (it is my understanding that that is its real name) was 
extremely important and positive, because the restructuring was unanimously 
approved. Once again we contributed to a consensus that would not have _ been 
possible if just one of the sectors had not been present. This does not mean 
that we did not voice our hope that a different approach would be taken on 
other occasions. Some of the solutions that were arrived at should have been 
talked over more thoroughly. After all of the time that was taken to examine 
the issue, there was no justification for the last-minute haste. 


A Future Revision of the Restructuring 


[Question] But what happened? Weren't you consulted in any of the final 
negotiating bodies? 


[Answer] We are not satisfied with the way in which it was structured and 
with the chance we were given to express our opinions. But, naturally, we are 
just 1 of the 11 groups that make up the Broad Front. Not only is our 
movement a founder of the front; it even enabled it to exist before that. I 
was one of the legislators from a traditional party who helped to establish 
the Broad Front. The fact is that even before the Broad Front was. born, 
Zelmar Michelini, who at several elections had headed the Colorado Party's 
biggest list, and I, who had headed up the National Party's biggest list at 
several elections, were instrumental in setting up the Broad Front. 
Therefore, when such fundamental changes are made, there should be another way 
to consult people and to proceed during the decisive decision-making moments. 
In any event, these are temporary moves. I am certain that sooner or later 
some of the elements of the restructuring will have to be revised. 


[Question] Is this why you said in your speech that "a posteriori unanimous 
votes lack significance and, politically speaking, are [as short-lived as] a 
light from a match? Do you think that this restructuring of the Broad Front 
could last only as long as "the light from a match"? 
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[ Answer ] Time will tell. Political developments continue. The Broad Front 
has provided itself with a structure. Above and beyond our qualifications or 
reservations, for the sake of unity and a voice for the rank and file, we all 
bave supported the restructuring. Time will tell to what extent elements that 
were introduced practically in the last stage and that were not, in our view, 
sufficiently discussed, will withstand a confrontation with the facts. 


New Groups 


[Question] One of the provisions included at the last minute in the new 
bylaws states that there must be unanimous approval for new groups to join the 
Broad Front. Does the MPF disagree with this decision? 


[Answer] Our political sector feels that the incorporation of new groups 
cannot be blocked by the opposition of a single organization. The bylaws of 
the Broad Front provide that any of its constituent organizations can prevent 
another political organization from joining. We feel that this is going too 
far. Time will tell whether such a provision can stand for long without 
distorting the Broad Front's methods of action. 


[Question] This provision has to do with the incorporation of the MLN-T, 
which recently asked to join the Broad Front... 


[ Answer ] »eewith regard to the requests for membership, our politica! 
organization has already voiced its approval of the incorporation. or 
reincorporation of the Broad Front Unity Current, the Uruguayan Revolutionary 
Movement, the Revolutionary Workers Party, the Integration Movement and the 
26 March Movement. As far as the MLN-T'’s request is concerned, the Br» | 
Front has not yet taken it up officially, but we are willing to give it the 
same sort of open-minded consideration that we have given others, inasmuch as 
the Broad Front should not reject a priori the incorporation of forces that 
support its program and its methods. Having disagreed with the policies of 
the Broad Front a decade ago should not entail the definitive exclusion of any 
organization. We want the Broad Front to unify all of the political and 
social forces in Uruguay that are struggling against the oligarchy and 
imperialism and for a program of sweeping and forward-looking changes and that 
can adhere strictly to the front's peaceful and peacekeeping approach of 
dialogue and of respect for constitutional and legal provisions. Whoever 
belongs to the Broad Front and deviates from this philosophy and this approach 
must be immediately removed, without hesitation. 


[Question] Do the stands that the MPF has taken on these issues, which differ 
from the ones taken by other members of the Advanced Democracy coalition, such 
as the Communist Party, represent in any way the start of the coalition's 
breakup? 


[Answer] Absolutely not. Within the Broad Front we identify fully with the 
Advanced Democracy coalition. The coalition stands very strong. But we have 
to realize that Advanced Democracy is made up of four political organizations, 
not just one: the Communist Party, the Leftist Liberation Front, the CUF and 
the MPF. The Communist Party is blatantly Marxist-Leninist. In contrast, we 
have a Blanco Party tradition and are not Marxists. There are nuances, and 
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each organization has its own individuality. it stands to reason that each of 
the sectors will have its own position on certain issues, but these are minor, 
temporary differences that in no way impair a very deep-seated ideological 
identification that has permanent validity. 
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URUGUAY 


MEDINA: ARMED FORCES LOYAL TO CONSTITUTION 
PY271516 Montevideo EL DIA in Spanish 19 May 86 p l 


[Text] Army Commander Lieutenant General Hugo Medina yesterday promised 
that the Armed Forces will support the government "within the framework of 
the Constitution and the law, which is the way it should be and will be." 
Media was the sole speaker at an Army Day celebration, which was also 
attended by President Julio Maria Sanguinetti, Vice President Enrique 
Tarigo, government secretaries, and legislators from both houses of 
congress. 


Medina said that "on 18 May the Army is engaged in the task of reintegrating 
itself into the country's institutional life, a task we are doing with 
pleasure, fully aware of the role of the Armed Forces in a state of law." 
Medina went on to say that there is greater support for democracy from the 
"honest people of the country" and that there is opposition from some 
minority sectors that have not attained the maturity necessary to think 

and act loftily. These sectors are using treacherous attacks and destructive 
statements to create destabilization." 


Medina also stated that a great deal has been said and written about the 
amnesty law, which expressly excludes the Armed Forces and the police. He 
said: "The law cannot be questioned; it is obeyed and this is what we 

did. But this is no reason to repeatedly ask ourselves if there was full 
equanimity in the consideration of these issues, which really affect the 
morale of our institution." He added that there is confidence in the 
decision of the courts. Medina also emphasized that "the Armed Forces are 
intact and fully capable of defending national sovereignty and independence." 


In the last part of his speech, after emphasizing the high degree of pro- 
fessionalism of the Armed Forces assigned to the Sinai, which was reported 

by the multinational forces during President Sanguinetti's recent visit to 
the Middle East, Medina recalled the statement he made when he was installed 
Army commander, that his dearest wish and the goal of his efforts is to 

see the nation certain of the Army and the Army certain of its mission. 
Medina added: "Our goal is an apolitical Army that is professional, with 

one doctrine and objective: to serve Uruguay." The ceremony ended with a 
wreath-laying. a 2l-gun salute, the release of doves, and a military parade. 
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URUGUAY 


HEALTH WORKERS CALL 72-HOUR STRIKE 
PY032313 Madrid EFE in Spanish 1754 GMT 3 Jun 86 


[Text] Montevideo, 3 Jun (EFE)--The 2-month-old conflict between the 
health sector and the Uruguayan authorities deteriorated today when the 
health sector decided to extend the occupation of health insurance clinics 
and to call a 72-hour strike with the possibility of calling a general 
strike. 


According to Uruguayan Health Federation (FUS) officials, they have decided 
to increase the pressure to as to accelerate the search for an official 
solution to the problem affecting the five health insurance clinics that 
are bankrupt. 


Health workers have been occupying Montevideo clinics since 29 May for the 
same reason. 


The Health Workers General Assembly today decided to continue the occupation 
of the five health insurance clinics that are affected by economic problems. 
It also decided to call a 72-hour strike as of 10 June to discuss the 
possibility of calling a general strike. 


The union demands job security, payment of overdue salaries, and a 34-percent 
salary increase. It also rejects the government decision "to declare 
essential the payment of pensions and customs activities" that has been 
recently decreed, and any other form of restriction on the unions. 


The possible closure of the five health insurance clinics would leave 2,000 
unemployed and 5,00 people without medical attention, according to Cristina 
Gonzalez, FUS secretary general. 


The union leaders also announced that they will meet with legislators from 
all political parties "to inform them of the situation and to request their 
mediation in the issue." 
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URUGUAY 


BRIEFS 


PRESS ASSOCIATION ISSUES DEMANDS--Montevideo, 5 Jun (EFE)--As a result 7f 
a 24-hour strike called by the Uruguayan Press Association (APU) and the 
Printers Union (SAG) two newspapers were not published today in Uruguay. 
Among other demands, the workers want a 34-percent salary increase, the 
reinforcement of 6-hour shifts, job descriptions for all workers, both 
those in the press and printing departments, and collective bargaining 
agreements. Newspapers LA MANANA and LA HORA were not published today 
while newspapers EL DIA and EL PAIS issued emergency issues of 8 and 15 
pages, respectively, instead of the usual 28-page issue. The strike was 
described as being "unjustified" by the newspapers on their front pages 
where they express their wish "to defend the right of the public to be 
informed on issues they are greatly interested in." The newspapers also 
noted that this was a "surprise measure" which they harshly criticized. 
[Excerpt] [Madrid EFE in Spanish 1409 GMT 5 Jun 86 PY] /9738 


COMMISSION TO STUDY ARMED FORCES--In an agreement with the defense minister, 
President Sanguinetti has decided to create a commission charged with 
studying the norms regulating the Armed Forces: the Army, Air Force, and 
Navy. The commission is made up of Doctors Carlos (Lerkin Marvon II), who 
will be head of the commission, Leonardo Guzman, Daniel Hugo Martins, 
Gustavo Rodriguez, Brigadier General Wilder Jackson, General Ignacio 
Bonifacio, and Rear Admiral Ramon Robatto. The decision to create the 
commission is based on the need to study the norms regulating the Armed 
Forces in general, and the Army, Air Force, and the Navy in particular, 

to standardize ideas before they are implemented. [Text] [Montevideo 
Radio El Espectador Network in Spanish 0930 GMT 4 Jun 86 PY] /9738 


SEREGNI NOT TO VISIT U.S.--Deputy Roberto Aziain has said that the Broad 
Front decision not to authorize General Liber Seregni to accompany P-esi- 
dent Sanginetti to the United States is a breach of courtesy. He criticized 
the resultant situation, which has destroyed the conseusus on international 
matters that our country has been exhibiting. This decision responds to 
the will of a minority sector within the leftist coalition. [Begin 
recording] [Azianin] I can only give my personal viewpoint, which is that 
this is a great error because there has been a great effort in the country 
by the four political parties during this year, both at the political and 
legislative levels, to create what has been called a foreign policy of the 
State. This name has been given by representatives of the opposition forces 
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and we all agreed that foreign policy was to be an area free from internal 
confrontation. It was necessary to reach higher levels of domestic 
understanding behind our foreign policy. [end recording] [Text] 
[Montevideo Radio Carve in Spanish 0000 GMT 3 Jun 86 PY] /9738 


IGLESIAS' TRIP ABROAD--Official sources yesterday reported to EL DIA that 
Foreign Minister Enrique Iglesias will go the CSSR, Hungary, and the USSR 
in late June or early July. Iglesias’ return from the United States--where 
he will accompany President Julio Maria Sanguinetti on an official visit--is 
scheduled for 23 June, after which his visit to the East European countries 
could follow. The sources questioned noted that the reason for this tour 
could be to prepare a possible presidential visit but immediately made it 
clear that such a presidential visit would not occur in 1986, because 

there are only two more trips on Sanguinetti's agenda after the one he 

will make to the United States: one to Brazil to reciprocate President Jose 
Sarney's visit, and another to Colombia to attend the inauguration of the 
Colombian president-elect. [Text! [Montevideo EL DIA in Spanish 22 May 

86 p 6 PY] /9738 
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VENEZUELA 


COPEI LEADER NOTES OPPOSITION TO DEBT REFINANCING TERMS 
PA122159 Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 2 May 86 p 2-20 


[Excerpts] Valmore Acevedo Amaya, a national COPEI leadex, member of the 
Economic Commission, and president of the Energy and Mines Commission of the 
National Congress, has said that there currently exists in our country a 
negative reaction toward the signing of agreements for refinancing the public 
foreign debt, due to the mysterious way in which that agreement was reached 
with international creditor banks. 


Acevedo Amaya made the statement during his 2-day political tour of the 
Guanare and Guanarito Districts, where he went at the invitation of leaders of 
his party, COPEI. 


Acevedo Amaya said that COPEI's insistence that those agreements be sent to the 
National Congress is basically because COPEI has fully sensed the popular oppo- 
sition to the guidelines of that renegotiation agreement. 


Acevedo Amaya, who is also a veteran columnist of EI, UNIVERSAL, acknowledged 
that in regard to the foreign debt refinancing agreements, the legal, political, 
and financing aspects play an equally important role. 


Acevedo Amaya said: "I am a member of the commission presided over by Carlos 
Leanez, former attorney general, which was appointed by COPEI to study the legal 
aspect of the agreements and make pertinent recommendations because we are 
firmly convinced that we have to make significant proposals to the jurisdic- 
tional organs in order to clarify this situation ax much as possible." 


Acevedo Amaya said that COPEI will not take the case to the Supreme Court of 
Justice until it has clarified all the legal aspects of this problem. 


Acevedo Amaya stressed that the government gave the impression of not wanting 
to pay its debt, and subsequently he explained the reasons for that impression. 


Acededo Amaya added: "If the situation was known, the creditor banks should 
have been told: ‘Gentlemen, oil prices have dropped to levels known to all. 
For this reason, we cannot sign an agreement that we will not be able to ful- 
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"We were shown to be right," the COPEI senator continued, “because right after 
signing the debt agreements, the government had to announce that it would in- 
voke the contingency clause, which was a COPEI recommendation made before the 
signing of the agreement. President Jaime Lusinchi has already invoked that 
clause without having paid even the first cent of the debt. In order not to 
look as bad as we have, we should nave stated from the outset that we could 
not meet the terms established in the United States." 
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AD PRESIDENT ON FOREIGN DEBT, FREEDOM OF PRESS, OTHER ISSUES 
Caracas EL DIARIO DE CARACAS in Spanish 12 May 86 p 15 
[Article by Orlando Utrera] 


[Text] The president of Democratic Action, Gonzalo Barrios, spoke with 
reporters about the mundane and the sublime, broaching every issue of interest 
to the country and taking clear-cut stands on them so as to dispel doubts and 
uncertainties. 


Barrios indicated that the country was under a standby agreement and that if 
the creditor banks could not accept this fact, then the country would simply 
not pay its debts for reasons of national sovereignty. He offered the 
following argument: 


"No creditor can deny that there is a standby arrangement and, therefore, that 
we have to agree on new terms for the payment of our debt, new payback 
periods, new conditions and possibly even interest rate adjustments. 


"And we also have to remember things that the government is not mentioning out 
of official courtesy. The standby arrangement is not a pact that we have to 
submit to the other side for its approval, inasmuch as the ultimate judge is 
national sovereignty...Let us suppose that the creditors say that they do not 
accept it...We would say that we are not going to pay. Then, there would have 
to be an adjustment so that we could maintain our development programs; 
perhaps they would be less ambitious than before, but they would still be 
satisfactory...In addition to giving up the ability to resume borrowing and, 
above all, to attract foreign investment, which Venezuela needs." 


Freedom of Expression 


Another issue that Barrios addressed with incisive political wit was the Press 
Bloc's stand on the paper plant, the text of which all the papers published 
yesterday. He had this to say: 


"I think that those threats about freedom of expression are a phantom that 


certain opinion circles are very cunningly creating. Now then, with regard to 
the paper pulp plant, I have read the view of the Press Bloc...and I have to 
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admit that I have never seen a more simplistic opinion on such an important 
issue. 


"They're talking about producing the paper here in Venezuela by utilizing the 
forests that we have planted; they say that this would greatly further the 
country's economic independence and provide jobs for unemployed workers. This 
is nothing more and nothing less than the same old story about destroying a 
temple to kill a mouse that was running around inside with the well-known 
elusiveness of rodents. I would call this a simplistic view, because I don't 
want to use harsher language. 


"The government ought to offer newsprint to businessmen so that they can 
distribute it. I would advise them to campaign for direct government 
provision of newsprint; that would be the sensible thing to do." 


Exchange Controls 


With regard to possible changes in the Lusinchi administration, Barrios noted 
that there already have been some and that more could be in the offing, but he 
did not commit himself further. And with respect to the opposing views that 
President Lusinchi and former President Perez hold on exchange controls, he 
indicated: 


"Well...President Lusinchi has come out against exchange controls. [This is 
really a very dangerous idea that compromises many aspects of policy and the 
government. I have not looked into the underlying problem, and if former 
President Perez feels the way he does, he's a man who is careful not to make 
slipups too easily, but maybe his economic advisers convinced him this time." 


Pinerua and Fernandez 


Luis Pinerua's bid for the AD nomination in 1988 was a mandatory topic at the 
get-together with Barrios. He admitted that he had received notice from 
Pinerua about his candidacy, which he thought was timely as long as it does 
not cause the campaign to start any earlier. 


He believes that Pinerua explained his situation well to the press, inasmuch 
as he feels that there should be several choices in AD. He thought, however, 
that the word "“encajonamiento" was vague because "it suggests something 
narrow." 


With regard to the squabbling in COPEI, Barrios indicated jokingly that if 
Eduardo Fernandez keeps on behaving "foolishly" in his bid for the nomination, 
he is going to give Caldera a nervous breakdown, predicting that Caldera would 
be hospitalized if things continue as they have been in COPEI. Berrios then 
declined to discuss the matter further, saying that he does not get involved 
in others’ business. 


The Court and the Guerrillas 


As for the Institutional Pact for appointing the magistrates on the court, 
Barrios gave a lengthy explanation, admitting that he had been upset by some 
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of the remarks about "disloyalty" in conducting the talks, terming such 
remarks "rash." 


He said that Rene De Sola was his candidate; he nonetheless acknowledged the 
qualifications of Pedro Alid Zoppi, whom he has not called into question, 
though he did not go into detail. Barrios indicated that the pact would fly 
and that some of the magistrates whose terms were expiring might not be 
reappointed. 


With regard to the guerrilla confrontation in Yumare, the AD president 
wondered whether "the surviving guerrillas believe that now is the time to 
resume what they previously abandoned owing to failure and the lack of 
grassroots support. Unfortunately, they only provoke the sort of reaction 
that took place in Yaracuy, where the loss of life was very regrettable, even 
if it was among people like them." In conclusion, he does not think that 
conditions conducive to guerrilla activity could exist in Venezuela, as_ they 
do in Colombia and Peru, because such methods are rejected here. 
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LUSINCHI APPOINTS SPECIAL COMMISSION TO STUDY CTV DOCUMENT 
Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 14 May 86 p 1-12 
[Article by Jose R. Hurtado] 


[Text] The minister, Secretariat of the Presidency, Carmelo Lauria, is the 
chairman of the special commission that President Jaime Lusinchi has appointed 
to study the document that the Confederation of Venezuelan Workers (CTV) 
submitted yesterday to the administration. 


In the 18-page foolscap paper document the labor confederation reaffirms its 
position that strong and realistic mechanisms are needed to reactivate the 
country's economy. 


The commission comprises, in addition to Dr Carmelo Lauria, ministers Simon 
Antoni Pavan, labor; Manuel Azpurua Arreza (finance); Hector Hurtado 
(Venezuelan Investment Fund), and Leopoldo Carnevali (CORDIPLAN [Office of 
Coordination and Planning]). Representing the CTV are labor leaders Cesar 
Olarte, the secretary general; Cesar Gil, Benigno Gonzalez, Valentin Saavedra 
and Cupertino Pena. 


Another Commission to Study Pension Statute 


The chief of state also created and appointed the commission that will look 
into the draft retirement and pension statute for workers and the CIV request 
that it be rejected as harmful to the interests of wage earners. 


Representing the government are Labor Minister Simon Antoni Pavan and Attorney 
General Luis Beltran Guerra. Representing the CTV are executive secretaries 
Cesar Olarte (MEP [People's Electoral Movement]), Cesar Gil (AD) and Tito 
Lopez Puente (COPEI). 

The CTV Document 


The document reaffirms that Venezuelans are worried about the current economic 
situation and, in particular, our economy's heavy dependence on oil income. 


It also emphasizes that the national budget for 1986 was drafted on the 
assumption that the price of oil would average $24 a barrel. It notes that 
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worsening market conditions have depressed the price by $9 to $15 a barrel, 
which means $5.5 billion less in foreign exchange earnings for the current 
budget. 


At the same time, however, the labor leaders stress that the CTV understands 
the tough times in the oil market and realizes that oil is and will continue 
to be the hub of the Venezuelan economy for some years to _ come; 
"nevertheless, we cannot allow these circumstances to become excuses for 
reining in an economic recovery." 


The CTV is also sticking to its position that the economy must be reactivated 
by expanding aggregate demand through government spending, consumption, 
exports and private investment. 


The CTV also says that fisca! policies should aim at allocating resources to 
solve high-priority problems. 


The Exchange Rate 


As far as the exchange rate is concerned, efforts should be made to maintain 
an arrangement whereby the exchange rate can catalyze the expansion of the 
sector that produces marketable goods to a size large enough to keep cur trade 
balanced when the economy hits full employment. 


"We thus feel that the government should reset the current exchange rate to a 
level that is considered balanced and not cling to a rate that is inconsistent 
with the recovery plan and that could cause the same sort of distortions as 
the rate of 4.3 bolivars to the dollar. 


Price Freezes 


It also indicates that pricing policy should be adapted to the recovery plan, 
without excessive controls but with clear criteria for gauging costs so that 
they can be monitored to prevent abusive profiteering. Until the role of 
CONACOPRESA and the costs and prices system are clearly established, there 
should be a strict freeze, for as long as necessary, on the prices of the 30 
basic items that they listed in the first document that they submitted to 
President Lusinchi and that we reported on in depth at the time. 


Wage policy should be expansionary, in keeping with the need to _ boost 
consumption. 


As far as financing production is concerned, the CTV says that more attention 
ought to be paid to small and medium industry; working capital loans should be 
granted; the plans to transfer enterprises to the private sector with the 
involvement of the workers through joint management arrangements should be 
accelerated, and commercial banks should be required to lend more to this 
major production sector. 


After discussing at length the various facets of the current economic crisis, 


the CTV takes up specific points that require the intervention of the 
administration and the president of the republic for a prompt solution. 
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Job Stability 


One of the CTV's main demands to the government is total job security for 1 
year, so as to prevent mass dismissals. 


Retirement and Pensions 


With regard to the Retirement and Pensions Statute that the government has 
enacted, the CTV leaders feel that it suffers from a series of flaws that are 
harmful to social security and to the very workers whom it is supposed to 
protect. Citing a series of reasons, the CTV suggests that President Lusinchi 
could suspend Decree No 673 of 21 June 1985, which concerns the Retirement and 
Pension System, and speed up the drafting of the Social Security Law with 
labor union input. 


With regard to Presidential Decree No 959 on Salary and Retirement Increases 
in the Public Sector, Article 1 restricts the decree to the civil servants and 
public officials governed by the Administrative Career Law and its 
regulations. Thus, employees and officials not governed by that law are not 
entitled to raises; among them are employees of municipalities, Legislative 
Assemblies, the Judiciary, the Public Ministry, civilian personnel in the 
Armed Forces, members of police agencies, firemen, etc. 


Hence, the CTV has asked President Lusinchi to take some sort of legal measure 
(whether a presidential decree, order or directive) to correct this 
unfortunate omission. 


The document also makes separate mention of the government's debts to workers 
and pensioners. It calls on the chief of state to appoint a CTV-government 
commission to process claims and take care of the payment of outstanding 
debts. In the specific case of the IMAU, it asks the chief of state to 
instruct the attorney general to authorize and order the payment of double 
retirement benefits, as was agreed upon. 


Reorganization of Government Institutions and Enterprises 


The Executive Committee of the CTV, counseled by its economics experts, has 
suggested to President Lusinchi that he postpone until further notice the 
obligation to comply with Decree No 178 and look into the possibility of 
increasing the amount of and raising the wage ceiling to qualify for benefits. 


In addition, as we reported previously, they ere also asking the chief 
executive to order the reinstatement of the worker rights of National Agrarian 
Institute personnel and the payment of the benefits owed those who have been 
dismissed, 


Support for Joint Management 
They are also asking that as part of the policy of privatizing state-run 
enterprises, appropriate steps be taken to encourage the creation of firms 


managed jointly by the workers, labor organizations, private investors, 
professional associations or the government itself. 
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Collective Bargaining 


The CTV leadership contenis that as part of the economic recovery mentioned in 
the document, collective bargaining agreements must be complied with 
consistently and strictly both in the public sector (the government in 
general, as well as state-run enterprises and autonomous institutes) and in 
private firms, 


At the same time, owing to the obstacles and delays that have arisen in the 
government's collective bargaining with its workers as a_ result of 
Presidential Directive No 11, the CTV is asking President Lusinchi to revoke 
the directive. 


Dismissal of Leaders 


They are also calling on the chief executive to order the reinstatement of all 
the leaders of public employee unions who have been fired. 


The CTV has also asked President Lusinchi to instruct the Transportation and 
Communication Ministry to open an investigation into the many complaints about 
the civil liability insurance for vehicie drivers and to take the necessary 
steps to correct these irregularities, which are to the detriment of the 
drivers who are beneficiaries of the SRV. 


Other Important Measures 


The CTV leadership also proposes that the national government inform workers 
of the scope of wage decrees in a series of ways. 


Some of them are: a nationwide joint CTV-government operation to enforce wage- 
boost decrees; a publicity campaign in all the mass media to explain clearly 
and comprehensibly to the workers their right to wage hikes and the conditions 
for securing them; a system for receiving complaints about companies that are 
not complying with the wage-boost decrees, that are firing personnel or that 
are not observing the rules on the percentage of foreign workers; publication 
of the addresses and telephone numbers where complaints can be lodged, while 
keeping the name of the complainant confidential for his protection, and the 
processing and investigation of each complaint so that the necessary 
corrective decisions can be made; and the appointment of the labor leaders 
nominated by the CTV as ad honorem commission members so that they can visit 
companies, verify complaints and the compliance with decrees and inform the 
Labor Ministry so that the appropriate sanctions can be enforced. 
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VENEZUELA 


FACTORS CONTRIBUTING TO OIL EXPORTS INCREASE VIEWED 
Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 10 May 86 p 2-5 
[Article by C.R. Chavez] 


[Text ] The Venezuelan oil industry's vertical integration program or 
internationalization of operations has given the industry an extraordinary 
commercial and financial advantage. Venezuela is thus in the forefront of the 
OPEC members that can pursue programs to expand their oil operations, inasmuch 
as such programs are based on secure markets in the medium and long term, 


Venezuelan Technology 


Venezuela hes succeeded in keeping the average price of its exports somewhat 
above the price that would apply if the declines on the world market were to 
be figured in. The reason is the makeup of the export package, which consists 
mainly of light crudes and refined products that did not represent such a 
major advantage in the past. These products come not only from the refineries 
on Venezuelan soil but also from the ones acquired in Germany, Sweden and the 
United States, 


Venezuelan Petroleum is emphasizing a larger role for itself in the marketing 
network in the consumer countries by purchasing an interest in refineries and 
end-product distribution networks. This approach is costly today, inasmuch as 
we bought in at a difficult time for our oil industry, even though we covered 
much of the cost with oil and products. 


"Some time ago," says an analyst who works for the firm of Marino Recio 
Associates, "we argued that the goal of the nationalized oil industry ought to 
be to penetrate consumer markets so that we would be in an advantageous 
bargaining position. The OPEC producers were in control of the market at the 
time, and Venezuela could advance the argument about secure supplies and 
insuring the availability of oil to those who were willing to negotiate. 


"The refiners were fighting among themselves for oil, and our country could 
have then negotiated the purchase of a substantial interest in these companies 
by offering as payment guaranteed oil supplies, which were so hard to get on 
the market. We should point out that we supported such a policy at the outset 
of the crisis in 1979 and 1980, and it was submitted for the consideration of 
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many well-known figures in the private sector and, of course, to government 
authorities and, naturally, to high-level Venezuelan Petroleum executives. 


"We still support the internationalization plan," the analyst goes on to say, 
“and we have also underscored the positive aspects of the agreements signed 
with Veba Oel when there seemed to be complete opposition to such a 
partnership. Our objection is that today we are having to spend dollars that 
we need for other activities. We are, strictly speaking, paying the 
opportunity cost. We let the moment when we had the edge slip by; the cost 
then would have taken the form of a supply agreement, whereas today we have to 
purchase an interest to guarantee markets. 


"Nevertheless, we cannot flatly reject such decisions, because if we let time 
slip by again, the same investments would be that much more expensive in the 
future, and the available percentage of the market would be what is left over 
from the other producers." 


Venezuela +s unquestionably the only producer/exporter member of OPEC that is 
planning to boost its sales on the world market, as it negotiates for an 
interest in refineries and distribution networks in the consumer countries. 
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VENEZUELA 


BRIEFS 


POLL REFLECTS INDUSTRIAL GROWTH--According to a poll taken by the Venezuelan 
Council of Industry, Venezuela's traditonal industries have reported a moder- 
ate but significant increase in production levels during the first quarter 

of 1986. A total of 49.82 percent of businesses reported an increase in pro- 
duction and 52.5 percent said their volume of orders grew. Investments 
prospects during the rest of 1986 and 1987 are moderately favorable, with 
59.95 percent of industries reporting plans to increase production, particu- 
larly the rubber, chemical, and metal industries. [Summary] [Caracas Tele- 
vision Service in Spanish 1600 GMT 15 May 86 PA] /12232 


SUCRE GOVERNOR RESIGNS--Sucre Governor Fidel Alfonso Rios resigned today. The 
minister of interior relations made this announcement at Miraflores Palace and 
added that he will be replaced by Emery Mata Millan. [Summary] [Caracas 
Television Service in Spanish 0000 GMT 28 May 86 PA] /12232 
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